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CHAPTER 2 

AL-BAQARAH
 

(286 VERSES) 

PART TEN – VERSES 226 - 254 

نِ الرَّحِيمِ   بِسْمِ اللَّهِ الرَّحْم َٰ

VERSES 226 & 227 

 {226} رَحِيم   غَفُور   اللَّهَ  فإَِنَّ  فاَءُوا فإَِنْ  ۖ  للَِّذِينَ يُ ؤْلُونَ مِنْ نِسَائهِِمْ تَ رَبُّصُ أرَْبَ عَةِ أَشْهُرٍ 
Those who are solemnly swearing (abstention) from their wives should wait 
four months; so if they return, then Allah is surely Forgiving, Merciful [2:226] 

 {227وَإِنْ عَزَمُوا الطَّلََقَ فإَِنَّ اللَّهَ سََِيع  عَلِيم  } 
And if they have determined the divorce, then Allah is surely Hearing, Knowing 
[2:227] 

َََّّاِ  الْنِاَايِّق ااََ  أَللَُْ  أبَاَ عََْدِ اللَّهِ   مَُُمَّدُ بْنُ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّدٍ عَنْ مَُُمَّدِ بْنِ إِسَْاَعِيلَ عَنْ مَُُمَّدِ بْنِ الْفُضَيْلِ عَنْ أَبِ   ال
بِِاَ فَ قَاَ  إِذَا مَضَْ  أرَْبَ عَةُ أَشْهُرٍ وُاِفَ وَ إِنْ كَانَ بَ عْدَ حِيٍن فإَِنْ فاَءَ فَ لَيْسَ  عليه السلَم ( عَنْ رَجُلٍ آلََ مِنِ امْرأَتَهِِ بَ عْدَ مَا دَخَلَ 

 ءٍ وَ هِيَ امْرأَتَهُُ وَ إِنْ عَزَمَ الطَّلََقَ فَ قَدْ عَزَمَ  بِشَيْ 

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Ismail, from Muhammad 
Bin Al Fuzayl, from Abu Al Sabbah Al Kinany who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about a man who solemnly takes an oath from his wife 
after having slept with her. So heasws said: ‘When four months pass by, he pauses, 
even if it was after a while. So if he returns (to his wife) so it isn’t with anything, and 
she is (still) his wife, but if he is determined upon the divorced, so it is determined’.  

يلََءُ أنَْ يَ قُوَ  الرَّجُلُ لِِمْرأَتَهِِ وَ اللَّهِ لَََغِيضَاَّكِ ]لَََغِيظاََّكِ[ وَ  لَََأُوءَنَّكِ ثَُُّ يَ هْجُرَهَا وَ لَِ يَُُامِعَهَا حَتََّّ تََْضِيَ أرَْبَ عَةُ أَشْهُرٍ وَ ااََ  الِْْ
يلََءُ وَ يَ اََْغِي لِلِْْمَامِ أنَْ يُُْبِهَُ عَلَى أنَْ يفَِي فُور  رَحِيم  وَ إِنْ عَزَمَ ءَ أوَْ يطُلَققَ فإَِنْ فاَءَ فإَِنَّ اللَّهَ غَ  فإَِذَا مَضَْ  أرَْبَ عَةُ أَشْهُرٍ فَ قَدْ وَاَعَ الِْْ

يع  عَلِيم  وَ هُوَ اَ وُْ  اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فِِ كِتَابهِِ.  الطَّلََقَ فإَِنَّ اللَّهَ سََِ

And he said, ‘The solemn oath is that the man is saying to his wife, ‘By Allahazwj, I 
shall constrict you (due to my anger with you), and worsen you’. Then he abandons 
her and does not go near her until four months pass by. So when four months pass 
by, then the solemn oath has occurred, and it is befitting for the Imamasws that heasws 
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compels him upon that he either returns (to his wife) or divorces. So if they return, 
then Allah is surely Forgiving, Merciful [2:226] And if they have determined the 
divorce, then Allah is surely Hearing, Knowing  [2:227’’.1 

ََبٍ   وَ رُوِيَ عَنْ أمَِيِر الْمُؤْمِاِيَن ع وَ ااََ  لهَُ  -وَ جَعَلَ فِيهَا رجل ]رَجُلًَ[ آلََ مِنِ امْرأَتَهِِ بَ عْدَ أرَْبَ عَةِ أَشْهُرٍ  -أنََّهُ بَ نََ حَظِيرةًَ مِنْ اَ
 وَ إِلَِّ أَحْرَاُْ  عَلَيْكَ الَْْظِيرةََ. -[ تَ رْجِعَ إِلََ الْمُاَاكَحَةِ أوَْ أنَْ تُطلَققَ  إِمَّا]أنَْ 

And it is reported from Amir Al-Momineenasws that he had built an enclosure out of 
sticks and made a man to be in it who had solemnly sworn (abstention) from his wife 
after four months (having passed by), and heasws said to him: ‘Either you return to the 
marriage or you divorce, or else Iasws will burn down the enclosure upon you’’.2 

 عَلِيُّ بْنُ إبِْ راَهِيمَ عَنْ أبَيِهِ عَنِ الُْْسَيْنِ بْنِ أَيْفٍ عَنْ مَُُمَّدِ بْنِ أُلَيْمَانَ 

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Al Husayn Bin Sayf, from Muhammad Bin Suleyman,  

ةُ الْمُطلََّقَةِ ثَلََثَ  ٍٍ أوَْ ثَلََثةََ أَشْهُرٍ وَ صَارَتْ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ الثَّايِّ   عليه السلَم ( ااََ  اُ لُْ  لَهُ جُعِلُْ  فِدَاكَ كَيْفَ صَارَتْ عِدَّ  حِيَ
هَا زَوْجُهَا أرَْبَ عَةَ أَشْهُرٍ وَ عَشْراً  ةُ الْمُتَ وَفََّّ عَا ْ  عِدَّ

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws the 2nd, said, ‘I said to himasws, ‘May I be 
sacrificed for youasws! How come the waiting period of the divorced woman is three 
menstruations, or three months, and the waiting period of the woman widowed from 
her husband came to be four months and ten (days)?’  

ةُ الْمُتَ وَ  راَءِ الرَّحِمِ مِنَ الْوَلَدِ وَ أمََّا عِدَّ ةُ الْمُطلََّقَةِ ثَلََثةَُ اُ رُوءٍ فَلَِأْتَِ ْ هَا زَوْجُهَا فإَِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ شَرَطَ للِاقسَاءِ فَ قَاَ  أمََّا عِدَّ فََّّ عَا ْ
 هِنَّ شَرْطاً فَ لَمْ يَُْلَ بِِِنَّ فِيمَا شَرَطَ لََنَُّ وَ لََْ يَُُرْ فِيمَا اشْتَ رَطَ عَلَيْهِنَّ شَرْطاً وَ شَرَطَ عَلَيْ 

So heasws said: ‘As for the waiting period of the divorced woman being three Quroos 
(menses-free pure periods), so it is for the freeing of the womb from the child, and as 
for the waiting period of the woman widowed from her husband, so Allahazwj Mighty 
and Majestic Stipulated a condition for the women, and Stipulated a condition 
against them. So Heazwj did not Seize them with regards to what Heazwj stipulated for 
them, and was not Unjust with regards to what Heazwj Stipulated against them.  

يلََءِ أرَْبَ عَةَ أَشْهُرٍ إِذْ يَ قُوُ  اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ للَِّذِينَ يُ ؤْلُونَ مِنْ نِسائهِِمْ ت َ  ربَُّصُ أرَْبَ عَةِ أَشْهُرٍ فَ لَمْ يَُُوقزْ لََِحَدٍ أَكْثَ رَ مِنْ شَرَطَ لََنَُّ فِِ الِْْ
يلََءِ لِعِلْمِهِ تَ ََارَكَ وَ ت َ   عَالََ أنََّهُ غَايةَُ صَبِِْ الْمَرْأةَِ مِنَ الرَّجُلِ أرَْبَ عَةِ أَشْهُرٍ فِِ الِْْ

A condition for them regarding the solemn oath (of abstention) is four months as 
Allahazwj Mighty and Majestic is Saying: Those who are solemnly swearing 
(abstention) from their wives should wait four months [2:226]. Thus, it is not 
allowed for anyone, more than four months regarding the oath, for the Blessed and 
High Knows that it is the limit of the patient of the woman from the man. 

                                                           
1
 Al Kafi – V 7 – The Book of Divorce Ch 56 H 7 

2
74ص: ، 1 تفسير القمي، ج   
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هَا لَهُ عِاْدَ مَوْتهِِ مَا أَخَذَ لََاَ مِاْهُ فِِ  وَ أمََّا مَا شَرَطَ عَلَيْهِنَّ فإَِنَّهُ أمََرَهَا أنَْ تَ عْتَدَّ  هَا زَوْجُهَا أرَْبَ عَةَ أَشْهُرٍ وَ عَشْراً فلََخَذَ مِا ْ  إِذَا مَاتَ عَا ْ
نَ بلِنَْ فُسِهِنَّ أرَْبَ عَةَ أَشْهُرٍ وَ عَشْراً  َْ لََْ يذَْكُرِ الْعَشَرَةَ الَْيََّامِ فِ الْعِدَّةِ إِلَِّ مَعَ الََْرْبَ عَةِ  وَ حَيَاتهِِ عِاْدَ إيِلََئهِِ ااََ  اللَّهُ تَ ََارَكَ وَ تَ عَالََ يَ تَ ربََّ
هَا وَ لََاَ .أَشْهُرٍ وَ عَلِمَ أنََّ غَايةََ صَبِِْ الْمَرْأةَِ الََْرْبَ عَةُ أَشْهُرٍ فِ تَ رْكِ الِْْمَاعِ فَمِنْ ثََُّ أوَْجَََهُ عَلَ   ي ْ

And as for what Heazwj Stipulated against them, so Heazwj Commanded her that she 
should wait, when her husband dies from her, for four months and ten (days). Thus, 
Heazwj Took from her for him during his death, what he Took for her from him during 
his lifetime with taking of the oath. Allahazwj Says: They should keep themselves in 
waiting for four months and ten (days) [2:234], and did not Mention the ‘ten days’ 
in the waiting period except with the four months, and Knows that the limit of the 
patience of the woman is four months regarding the neglect of the copulation, So 
from then it Obligates against her and for her’.3  

َََّّاِ  الْنِاَايِّق ااََ  مَُُمَّدُ بْنُ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّدٍ عَنْ مَُُمَّدِ بْنِ إِسَْاَعِيلَ عَنْ مَُُمَّدِ بْنِ الْفُضَيْلِ عَنْ أَبِ    ال

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Ismail, from Muhammad 
Bin Al Fuzayl, from Abu Al Sabbah Al Kinany who said,  

أرَْبَ عَةُ أَشْهُرٍ وُاِفَ وَ إِنْ كَانَ بَ عْدَ أَللَُْ  أبَاَ عََْدِ اللَّهِ   عليه السلَم ( عَنْ رَجُلٍ آلََ مِنِ امْرأَتَهِِ بَ عْدَ مَا دَخَلَ بِِاَ فَ قَاَ  إِذَا مَضَْ  
 ءٍ وَ هِيَ امْرأَتَهُُ وَ إِنْ عَزَمَ الطَّلََقَ فَ قَدْ عَزَمَ  حِيٍن فإَِنْ فاَءَ فَ لَيْسَ بِشَيْ 

‘I asked Abu Abdullahasws about a man who solemnly oaths (an abstention) from his 
wife after having slept with her. So heasws said: ‘When four months pass by, he 
pause, even if it was after a while. So if he meets (reconciles) so it is not with 
anything, and she is (still) his wife, and if he is determined upon the divorced, so it is 
established’.  

وَ لَِ يَُُامِعَهَا حَتََّّ تََْضِيَ أرَْبَ عَةُ أَشْهُرٍ يلََءُ أنَْ يَ قُوَ  الرَّجُلُ لِِمْرأَتَهِِ وَ اللَّهِ لَََغِيضَاَّكِ ]لَََغِيظاََّكِ[ وَ لَََأُوءَنَّكِ ثَُُّ يَ هْجُرَهَا وَ ااََ  الِْْ 
يلََءُ وَ يَ اََْغِي  ءَ أوَْ يطُلَققَ فإَِنْ فاَءَ فإَِنَّ اللَّهَ غَفُور  رَحِيم  وَ إِنْ عَزَمَ  لِلِْْمَامِ أنَْ يُُْبِهَُ عَلَى أنَْ يفَِيفإَِذَا مَضَْ  أرَْبَ عَةُ أَشْهُرٍ فَ قَدْ وَاَعَ الِْْ

يع  عَلِيم  وَ هُوَ اَ وُْ  اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فِِ كِتَابهِِ.  الطَّلََقَ فإَِنَّ اللَّهَ سََِ

And he said, ‘The solemn oath is that the man is saying to his wife, ‘By Allahazwj, I 
shall constrict you (due to my anger with you), and worsen you’. Then he abandons 
her and does not go near her until four months pass by. So when four months pass 
by, so the solemn oath has occurred, and it is befitting for the Imamasws that heasws 
compels him upon that he either meets (reconciles) or divorces. So if they return, 
then Allah is surely Forgiving, Merciful [2:226] And if they have determined the 
divorce, then Allah is surely Hearing, Knowing [2:227]’’.4 

 و عاه: عن علي بن إبراهيم، عن أبيه، عن بنر بن صالح، عن القاأم بن بريد، عن أب عمرو الزبيري، 

And from him, from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Bakr Bin Salih, from Al Qasim Bin Bureyd, 
from Abu Amo Al Zubeyri,  

                                                           
3
 Al Kafi – V 7 – The Book of Divorce Ch 43 H 1 

4
 Al Kafi – V 7 – The Book of Divorce Ch 56 H 7 
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فما رجع إلَ منانه من او  أو فعل فق د ف اء مث ل ا و  الله ع ز و »اا  فيه:  -فِ حديث طويل -عن أب عَد الله  عليه السلَم(
يع  عَلِيم    «. جل: فإَِنْ فاؤُ فإَِنَّ اللَّهَ غَفُور  رَحِيم  أي رجعوا، ثُ اا : وَ إِنْ عَزَمُوا الطَّلَقَ فإَِنَّ اللَّهَ سََِ

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws – in a lengthy Hadeeth – said in it: ‘So 
whatever he retracts from words or deeds, so he has returned, similar to the Words 
of Allahazwj Mighty and Majestic: So if they return, then Allah is surely Forgiving, 
Merciful [2:226]’. Then heasws said: ‘And if they have determined the divorce, 
then Allah is surely Hearing, Knowing [2:227]’’.5 

Allahazwj is Forgiving, Merciful 

اا  لَ أبو عَد  فِ مُاأن البِاى عاه عن أبيه ومُمد بن عيسى عن صفوان بن يَيَ عن اأحاق بن عمار عن عَاد بن زياد اا :
 الله عليه السلَم: يا عَاد ما على ملة ابراهيم أحد غيركم، وما يقَل الله الِ مانم، ولِ يغفر الذنوب الِ لنم.

In Mahasin of Al-Barqy – From him, from his father and Muhammad Bin Isa, from Safwan Bin Yahya, 
from Is’haq Bin Amaar, from Abaad Bin Ziyad who said,  

‘Abu Abdullahasws said to me: ‘O Abaad! There is no one upon the Nation of Ibrahim 
apart from you all (Shias), and Allahazwj Will not Accept (anything) except from you all 
(Shias), and will not Forgive the sins except for yours (Shias)’.6 

 عن أب عَد الله عليه السلَم اا : أو  ما يتحف به المؤمن فِ ابِه أن يغفر لمن تَع جاازته.و 

And from Abu Abdullahasws having said: ‘The first of what the Momin would be Gifted 
with in his grave is that there would be Forgiveness for the ones who followed his 
funeral’.7  

مَامُ ع نَّهُ خَلَقَ مِائةََ رَحْْةٍَ، وَ  فإَِنَّ أمَِيَر الْمُؤْمِاِيَن ع ااََ :( رَحِيم  بعََِِادِهِ الْمُؤْمِاِيَن، وَ مِنْ رَحْْتَِهِ أَ « الرَّحِيمِ »  وَ أمََّا اَ وْلهُُ تَ عَالََ   ااََ  الِْْ
 وَ تََْاُو الَْمَُّهَاتُ مِنَ الْْيََوَاناَتِ عَلَى أوَْلَِدِهَا. جَعَلَ مِاْهَا رَحْْةًَ وَاحِدَةً فِ الْْلَْقِ كُلقهِمْ، فََِهَا يَ تََاَحَمُ الاَّاسُ، وَ تَ رَحَّمُ الْوَالِدَةُ وَلَدَهَا،

The Imam (Hassan Al-Askariasws) said: ‘And as for the Words of Allahazwj The 
Merciful - Amir-Al-Momineenasws said: ‘Heazwj is Merciful to Hisazwj Momin servants. 
And from Hisazwj Mercy Heazwj Created a hundred Mercies and Heazwj Allocated one 
of it to all of the creatures, and from that people are merciful towards each other, and 
the mother is merciful to her child, and the mothers of the animals are merciful to 
their young ones.’ 

نْ يَُُِّونَ لَهُ الرَّحْْةََ ]الْوَاحِدَةَ[ إِلََ تِسْعٍ وَ تِسْعِيَن رَحْْةًَ فَ يَرحَْمُ بِِاَ أمَُّةَ مَُُمَّدٍ ص، ثَُُّ يُشَفقعُهُمْ فِيمَ فإَِذَا كَانَ يَ وْمُ الْقِيَامَةِ أَضَافَ هَذِهِ 
 : اشْفَعْ لِ. ءُ إِلََ مُؤْمِنٍ مِنَ الشقيعَةِ، فَ يَقُو ُ  الشَّفَاعَةَ مِنْ أهَْلِ الْمِلَّةِ حَتََّّ أنََّ الْوَاحِدَ ليََجِي

So when it will be the Day of Judgement, Heazwj will Incorporate this One Mercy to 
the other ninety nine parts and be Merciful by it upon the community of 

                                                           
5
1/ 16: 5الكافي    

6
 Tafseer Noor Al Saqalayn – CH 39 H 78 

7
 Kitab Al Momin – Ch 7 H 168 
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Muhammadsaww and will Accept the intercession for those that they love to intercede 
with to the extent that one will come to a Momin from the Shias and will be saying, 
‘Intercede for me’.  

يَقُوُ : إِنَّ لِ عَلَيْكَ ف َ  -يهِ، وَ يَُِيُُهُ آخَرُ فَ يَقُوُ : وَ أَيُّ حَقٍّ لَكَ عَلَيَّ فَ يَقُوُ : أَقَيْتُكَ يَ وْماً مَاءً. فَ يَذْكُرُ ذَلِكَ، فَ يَشْفَعُ لَهُ، فَ يُشَفَّعُ فِ 
. فَ يَشْفَعُ لَهُ، فَ يُشَفَّعُ فِيهِ، وَ لَِ يَ زاَُ   حَقّاً، فاَشْفَعْ لِ. فَ يَقُوُ : وَ مَا حَقُّكَ عَلَيَّ فَ يَقُوُ : اأْتَظْلَلَْ  بِظِلق جِدَاريِ أَاعَةً فِِ يَ وْمٍ حَارٍّ

 . ائهِِ وَ مَعَارفِِهِ، فإَِنَّ الْمُؤْمِنَ أَكْرَمُ عَلَى اللَّهِ مَِّا تَظاُُّونَ حَتََّّ يُشَفَّعَ فِِ جِيراَنهِِ وَ خُلَطَ   يَشْفَعُ 

So he will say, ‘What right do you have over me?’ He will say: ‘I quenched your thirst 
with water one day.’ So he will remember that and intercede for him. Another one will 
come and say, ‘I have a right over you, so intercede for me’. He will say, ‘And what is 
your right over me?’ He will say: ‘You rested for a while under the shadow of my wall 
for a while on a hot day.’ He will intercede for him for that. This intercession will not 
cease until it cover his neighbours and familiar people, for the Momin is more 
prestigious in the Presence of Allahazwj than what you can imagine’.8  

 

And if the divorce is determined 

َُورِ بْنِ حَازمٍِ ااَ َ  فإَِنْ عَزَمَ الطَّلََقَ باَنَْ   -اللَّهِ ع عَنْ رَجُلٍ آلََ مِنِ امْرأَتَهِِ فَمَضَْ  أرَْبَ عَةُ أَشْهُرٍ ااََ  يوُاَفُ أَللَُْ  أبَاَ عََْدِ   عَنْ مَاْ
ةُ الْمُطلََّقَةِ، وَ إِلَِّ كَفَّرَ يََيِاَهُ وَ أمَْسَنَهَا.  مِاْهُ وَ عَلَيْهَا عِدَّ

From Mansour Bin Hazim who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about a man who solemnly swore (abstention) from his 
wife, and four months had passed by. Heasws said: ‘He would pause, so if he 
determines the divorce, she would become irrevocably divorced from him (a 
stranger), and upon her would be the waiting period of the divorced woman, or else 
he would expiate for his oath and withhold her’’.  9   

يٍر عَنْ أَبِ عََْدِ اللَّهِ ععَنْ أَبِ بَ  فَمَضَْ  أرَْبَ عَةُ أَشْهُرٍ وَ لََْ يفَِئْ فَهِيَ مُطلََّقَة ، ثَُُّ يوُاَفُ فإَِنْ فاَءَ فَهِيَ  -فِ الرَّجُلِ إِذَا آلََ مِنِ امْرَأتَهِِ   َِ
 . عِاْدَهُ عَلَى تَطْلِيقَتَيْنِ، وَ إِنْ عَزَمَ فَهِيَ باَئاَِة  مِاْهُ 

From Abu Baseer,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws regarding the man when he solemnly 
swears (abstention) from his wife, and four months pass by and he does not fulfil (his 
marriage commitment), so she is divorced. Then he pauses. So if he returns (back to 
her), so she would be with him upon two (more) divorces, and if he determines (the 
divorce), so she would be irrevocably divorced from him’’.  10  
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Allahazwj is Hearing, Knowing 

 . -تعالَ -و اد ألله بعٍ الزنّاداة عن اللّه -عليه السّلَم -و فِ كتاب التّوحيد، حديث طويل عن أب عَد اللّه

Andin Kitab Al-Tawheed, a lengthy Hadeeth from Abu Abdullahasws, and one of the 
atheists had asked himasws about Allahazwj the Exalted : - 

ير  بِ  َِ ير  سََِيع  بغَِيْرِ جَارحَِةٍ وَ بَ َِ ير  ااََ  هُوَ سََِيع  بَ َِ يع  بَ رُ باَِ فْسِهِ فَ قَاَ  لهَُ السَّائلُِ فَ تَ قُوُ  إنَِّهُ سََِ َِ غَيْرِ آلَةٍ بَلْ يَسْمَعُ باَِ فْسِهِ وَ يُ َْ
رُ  َِ ير  يُ َْ َِ يع  يَسْمَعُ باَِ فْسِهِ وَ بَ ء  آخَرُ وَ لَنِنْ أرََدْتُ عََِارةًَ عَنْ نَ فْسِي إِذْ كُاُْ   ء  وَ الا َّفْسُ شَيْ  باَِ فْسِهِ أنََّهُ شَيْ  ليَْسَ اَ وْلِ إنَِّهُ سََِ

 مَسُُْولًِ وَ إفِْ هَاماً لَكَ إِذْ كُاَْ  أَائِلًَ 

The questioner said to himasws, ‘So youasws are saying that Heazwj is Hearing, Seeing’. 
Heasws said: ‘Heazwj is Hearing, Seeing. Heazwj Sees without an organ and Sees 
without an instrument, but Heazwj is Seeing by Himselfazwj and is Hearing by 
Himselfazwj. Myasws words that ‘Heazwj is Seeing by Himselfazwj and is Hearing by 
Himselfazwj’ is not that Heazwj is a thing and Hisazwj Self is another thing. But, Iasws 
intend as an idiom from myselfasws when Iasws was asked and as an understanding for 
you when you asked.  

ٍ  وَ لَنِنِّق أَ  يع  بِنُلقهِ لَِ أنََّ الْنُلَّ مِاْهُ لَهُ بَ عْ رَدْتُ إِفْ هَامَكَ وَ الت َّعَِْيُر عَنْ نَ فْسِي وَ ليَْسَ مَرْجِعِي فِ ذَلِكَ إِلَِّ إِلََ أنََّهُ فَلاَُوُ  إنَِّهُ سََِ
يُر الْعَالَُِ الََِْْيُر بِلََ اخْتِلََفِ الذَّاتِ وَ لَِ اخْتِلََفِ الْمَعْنََ  َِ  السَّمِيعُ الََْ

Thus, Iasws am saying that Heazwj Hears by all of Himazwj, not that for the ‘all’ of Himazwj 
there are parts, but Iasws intend to make you understand and as an idiom from 
myselfasws and Iasws do not re-iterate in that except that Heazwj is the All-Hearing, the 
All-Seeing, the All-Knowing, the All-Aware without a differentiation of the Self nor 
differentiation of the meaning’.  11   

َّوت و لِ يََر به، كما أنّ  -عليه السّلَم -و عن الرّضا حديث طويل، يقو  فيه: و سَّي رباّا سَيعا لِ بجزء فيه يسمع به ال
 عليه الَصوات، ليس على حدّ ما سَيّاا نحن،   جزءنا الّذي به نسمع لِ نقوى على الاّظر به، و لناّه أخبِأنهّ لِ تخفى

From Al-Rezaasws – a lengthy Hadeeth in which heasws is saying: ‘And ourasws Lordazwj 
is Named as ‘Hearing’, it is not by a body part that Heazwj Hears the sound, nor Sees 
with it, just as our body parts which we hear with, not being able upon look with it 
(the same body part). But, Iasws am informing you that the sounds are not concealed 
upon Himazwj, it is unlike our limitations of what is heard by us.  

و اختلف المعنَ. ]و هنذا الََر لِ بجزء، به أبَر، كما أناّ نََر بجزء ماّا لِ ناتفع به فِ غيره، و   فقد جمعاا الِأم بالسّميع
 [. بَير لِ يُهل شخَا ماظورا إليه، فقد جمعاا الِأم و اختلف المعنَلننّ اللّه 

So we are together with the Name (i.e., we and Allahazwj are both hearing), and the 
meaning is different. And, similar to this is the Seeing, it is not by a body part that 
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Heazwj Sees, just as we tend to do so with a body part of ours, not benefiting by it for 
something else (like hearing etc.). But Allahazwj is Seeing, not being unaware of the 
person being looked at. So we are together in the name (i.e., we and Allahazwj are 
both seeing), but the meaning is different’’.12  

ََ يْدٍ عَنْ حََّْادٍ عَنْ حَريِزٍ عَنْ مَُُمَّدِ بْنِ مُسْلِمٍ عَ  نْ أَبِ جَعْفَرٍ   عليه السلَم ( أنََّهُ ااََ  فِِ عَلِيُّ بْنُ إِبْ راَهِيمَ عَنْ مَُُمَّدِ بْنِ عِيسَى بْنِ عُ
الْعِراَقِ أنََّهُ يَسْمَعُ مَد  أَحَدِيُّ الْمَعْنََ ليَْسَ بِعََايِّ كَثِيرةٍَ مُُْتَلِفَةٍ ااََ  اُ لُْ  جُعِلُْ  فِدَاكَ يَ زْعُمُ اَ وْم  مِنْ أهَْلِ صِفَةِ الْقَدِيِم إنَِّهُ وَاحِد  صَ 

رُ بغَِيْرِ الَّذِي يَسْمَعُ  َِ رُ وَ يُ َْ َِ  بِغَيْرِ الَّذِي يُ َْ

Ali Bin Ibrahim, from Muhammad Bin Isa, from Ubeyd, from Hammad, from Hareyz, from Muhammad 
Bin Muslim,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws having said: ‘Regarding the Attribute of the 
eternality, Heazwj is One, Solid (not hollow), is in one meaning. It is not with many 
different meanings’. I said, ‘May I be sacrificed for youasws! A group from the people 
of Al-Iraq are alleging that Heazwj is Hearing with other than what Heazwj is Seeing 
(with), and Heazwj is Seeing with other than what Heazwj is Hearing (with)?’  

رُ  َِ ير  يَسْمَعُ بِاَ يُ َْ َِ رُ بِاَ يَسْمَعُ ااََ  فَ قَاَ  كَذَبوُا وَ أَلَْْدُوا وَ شََ َّهُوا تَ عَالََ اللَّهُ عَنْ ذَلِكَ إنَِّهُ سََِيع  بَ َِ   وَ يُ َْ

So heasws said: ‘They are lying! They are limiting and resembling (with Allahazwj) 
Exalted is Allahazwj from that. Heazwj is Hearing, Seeing. Heazwj Hears with what Heazwj 
Sees, and Sees with what Heazwj Hears’.  

اَ يَ عْقِلُ مَا كَانَ  ير  عَلَى مَا يَ عْقِلُونهَُ ااََ  فَ قَاَ  تَ عَالََ اللَّهُ إِنََّّ َِ فَةِ الْمَخْلُوقِ وَ ليَْسَ اللَّهُ كَذَلِكَ .ااََ  اُ لُْ  يَ زْعُمُونَ أنََّهُ بَ َِ  بِ

He (the narrator) said: ‘I said, ‘They are alleging that Heazwj is Seeing upon what they 
are comprehending (hearing and seeing to be)’. So heasws said: ‘Exalted is Allahazwj! 
But rather, they are (trying to) comprehend with that which is a quality of the 
creatures, and Allahazwj is not like that’.13  

 إلَ الْسين بن خالد اا :   و بإأااده

And by his chain going up to Al Husayn Bin Khalid who said,  

فقل  له: يا ابن رأو  اللّه، إنّ  اادرا حيّا اديَا سَيعا بَيرا. عليما -عزّ و جلّ  -يقو : لَ يز  اللّه -عليه السّلَم -سَع  الرّضا
 [، و سَيعا بسمع، و بَيرا بََر. أاواما يقولون: لَ يز  اللّه عالما بعلم، و اادرا بقدرة، و حيّا بحياة ]و اديَا بقدم

‘I heard Al-Rezaasws saying: ‘Allahazwj Mighty and Majestic did not cease to be 
Knowing, Able, Alive, Eternal, Hearing, Seeing’. I said to himasws, ‘O sonasws of 
Rasool-Allahsaww! There are people who are saying, ‘Allahazwj did not cease to be a 
Knower with Knowledge, and Able with Power, and Alive with life, and eternal with 
eternity, and Hearing with hearing, and Seeing with sight’. 
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 ء. و ليس من ولِيتاا على شي : من اا  ذلك و دان به، فقد اتّخذ مع اللّه آلَة أخرى،-عليه السّلَم -فقا 

So heasws said: ‘The one who says that and makes a Religion with it, so he has 
taken, along with Allahazwj, another god, and he isn’t upon anything from ourasws 
Wilayah’. 

 لَ يز  اللّه عليما اادرا حياّ اديَا سَيعا بَيرا لذاته، تعالَ عمّا يقو  المشركون و المشَّهون علوّا كَيرا. -عليه السّلَم -ثُّ اا 

Then heasws said: ‘Allahazwj did not cease to be a Knower, Able, Alive, Eternal, 
Hearing, Seeing of by His-Self. Heazwj is Exalted from what they Polytheists and the 
resembler are saying, Loftier, Greater’.14 

 

VERSE 228 

نَ بلِنَْ فُسِهِنَّ  َْ  فِِ  اللَّهُ  خَلَقَ  مَا يَنْتُمْنَ  أَنْ  لََنَُّ  يََِلُّ  وَلَِ  ۖ  ثَلََثةََ اُ رُوءٍ وَالْمُطلََّقَاتُ يَ تَ رَبَّ
لِكَ  فِ  بِرَدقهِنَّ  أَحَقُّ  وَبُ عُولتَُ هُنَّ  ۖ  باِللَّهِ وَالْيَ وْمِ الْْخِرِ  يُ ؤْمِنَّ  كُنَّ  إِنْ  أرَْحَامِهِنَّ   أرَاَدُوا إِنْ  ذََٰ
 عَزيِز   وَاللَّهُ  ۖ   دَرَجَة   عَلَيْهِنَّ  وَللِرقجَا ِ  ۖ   باِلْمَعْرُوفِ  عَلَيْهِنَّ  الَّذِي مِثْلُ  وَلََنَُّ  ۖ   إِصْلََحًا
 {228} حَنِيم  

And the divorced women should keep themselves in waiting for three menses-
free periods; and it is not Permissible for them that they should conceal what 
Allah has Created in their wombs, if they were believers in Allah and the Last 
Day; and their husbands are more rightful with their return regarding that if 
they are intending reconciliation; and for them is the like of that which is upon 
them with the reasonableness; and for the men is a degree upon them; and 
Allah is Mighty, Wise [2:228]  

َْ نَ بلِنَْ فُسِ هِنَّ ثَلَثَ ةَ اُ  رُوءٍ وَ لِ يََِ  لََُ نَّ أَنْ يَنْ تُمْنَ م ا  لُّ عن أب بَير، عن أب عَد الله  علي ه الس لَم( فِ اول ه: وَ الْمُطلََّق اتُ يَ تَ رَبَّ
يعنِّ لِ يَل لَا أن تنتم الْمل إذا طلق  و هي حَلى، و الزوج لِ يعلم بالْمل، فلَ يَل لَا أن تن تم »خَلَقَ اللَّهُ فِ أرَْحامِهِنَّ: 

 «. حْلها، و هو أحق بِا فِ ذلك الْمل ما لَ تضع

From Abu Baseer,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws regarding Hisazwj Words: And the 
divorced women should keep themselves in waiting for three menses-free 
periods; and it is not Permissible for them that they should conceal what Allah 
has Created in their wombs [2:228] – It mean, it is not Permissible for her that she 
conceals the pregnancy when she is divorced while she is pregnant, and the 
husband does not know of the pregnancy. Therefore it is not Permissible for her that 
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she conceals her pregnancy, and he is more rightful with her during that pregnancy 
for as long as she has not placed (given birth)’’.15 

سْلِمٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ   عليه السلَم ( ااََ  عِدَّة  مِنْ أَصْحَاباَِا عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّدٍ عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ مَالِكِ بْنِ عَطِيَّةَ عَنْ مَُُمَّدِ بْنِ مُ 
يَهُ وَ لَِ جَاءَتِ امْرَأةَ  إِلََ الاَّبِِق   صلى الله عليه وآله ( فَ قَالَْ  ياَ رَأُوَ  ا َِ للَّهِ مَا حَقُّ الزَّوْجِ عَلَى الْمَرْأةَِ فَ قَاَ  لََاَ أنَْ تُطِيعَهُ وَ لَِ تَ عْ

َُومَ تَطَوُّعاً إِلَِّ بإِِذْنهِِ وَ لَِ تََاَْ عَهُ نَ فْسَهَا وَ إِنْ كَا ََدَّقَ مِنْ بَ يْتِهِ إِلَِّ بإِِذْنهِِ وَ لَِ تَ تَخْرجَُ مِنْ بَ يْتِهَا إِلَِّ بإِِذْنهِِ نَْ  عَلَى ظَهْرِ اَ تَبٍ وَ لَِ تَ
هَا مَلََئِنَةُ السَّمَاءِ وَ مَلََئِنَةُ الََْرْضِ وَ مَلََئِنَةُ  الْغَضَبِ وَ مَلََئِنَةُ الرَّحْْةَِ حَتََّّ تَ رْجِعَ إِلََ وَ إِنْ خَرَجَْ  مِنْ بَ يْتِهَا بِغَيْرِ إِذْنهِِ لَعَاَت ْ

 بَ يْتِهَا 

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, from Malik Bin Atiyya, 
from Muhammad Bin Muslim,  

Abu Ja’farasws has said: ‘A woman came over to the Prophetsaww, so she said, ‘O 
Rasool-Allahsaww! What are the rights of the husband upon the wife?’ So hesaww said: 
‘For her is that she obeys him and does not disobey him, nor give charity from his 
house except by his permission, nor Fast voluntarily except by his permission, nor 
prevent him from herself even though it may be upon the back of a hump (camel), 
nor go out from her house except by his permission, and if she does go out from her 
house without his permission, the Angels of the sky curse her as well as the Angels 
of the earth, and the Angels of the Wrath and the Angels of the Mercy until she 
returns to her house’. 

 أعَْظَمُ الاَّاسِ حَقّاً عَلَى الْمَرْأةَِ ااََ  فَ قَالَْ  ياَ رَأُوَ  اللَّهِ مَنْ أعَْظَمُ الاَّاسِ حَقّاً عَلَى الرَّجُلِ ااََ  وَالِدُهُ فَ قَالَْ  ياَ رَأُوَ  اللَّهِ مَنْ 
 هُ عَلَيَّ ااََ  لَِ وَ لَِ مِنْ كُلق مِائةٍَ وَاحِدَة  ااََ  فَ قَالَْ  وَ الَّذِي بَ عَثَكَ باِلَْْقق نََِيّاً لَِ يََلِْكُ زَوْجُهَا ااَلَْ  فَمَا لِ عَلَيْهِ مِنَ الَْْقق مِثْلُ مَا لَ 

 رَاَ ََتِِ رَجُل  أبَدَاً .

So she said, ‘O Rasool-Allahsaww! Who from the people is with the greatest right upon 
the man?’ Hesaww said: ‘His father’. So she said, ‘O Rasool-Allahsaww! Who from the 
people is with the greatest right upon the woman?’ Hesaww said: ‘Her husband’. She 
said, ‘So what is for me upon him (my husband), from the rights, similar to what is for 
him upon me?’ Hesaww said: ‘No, and not even one from every hundred’. So she said, 
‘By the One Who Sent yousaww with the Truth as a Prophetsaww, I will not let a man 
own my neck, ever’.16  

ر  عليه السلَم(، اا : عاه: بإأااده عن أحْد بن مُمد، عن الْسين بن أعيد، عن جميل بن دراج، عن زرارة، عن أب جعف
 «.العدة و الْيٍ للاساء»

From him, by his chain from Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn Bin Saeed, from Jameel Bin 
Daraaj, from Zarara,  
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(It has been narrated) from Abu Ja’farasws having said: ‘The waiting period, and the 
menstruation are for the women’.17  

 

Al-Qurou (menses-free period) 

عاه: عن علي بن إبراهيم، عن أبيه، عن ابن أب عمير و عدة من أصحاباا، عن أهل بن زياد، عن ابن أب نَر، جميعا، عن 
 «.القرء ما بين الْيضتين»ليه السلَم(، اا : جميل بن دراج، عن زرارة، عن أب جعفر  ع

From him, from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr and a number of our 
companions, from Sahl Bin Ziyad, from Ibn Abu Nasr, altogether, from Jameel Bin Daraaj, from 
Zarara,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws having said: ‘’Al Qurou (menses-free 
period)’ (القرء) – is what is in between the two menstruations’.18  

 و عاه: عن علي بن إبراهيم، عن أبيه، عن ابن أب عمير، عن عمر بن أذياة، عن زرارة، 

And from him, from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Umar Bin Azina, from 
Zarara,  

إذا »عن أب جعفر  عليه السلَم(، اا : ال  له: أصلحك الله، رجل طلق امرأته على طهر من غير جماع بشهادة عدلين؟ فقا : 
 «.دخل  فِ الْيضة الثالثة فقد انقض  عدتها، و حل  للأزواج

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws, said, ‘I said to himasws, ‘May Allahazwj Keep 
youasws well! A man divorces his wife upon purity without having slept with her, by 
two just witnesses?’ So heasws said: ‘When she enters the third menstruation, so she 
has fulfilled her waiting period, and is allowed for the marriage’.  

[ اا : هو أحق برجعتها ما لَ تغتسل من الْيضة  ال  له: أصلحك الله، إن أهل العراق يروون عن علي  صلوات الله عليه(، ]أنه
 «.كذبوا»الثالثة؟ فقا : 

I said to himasws, ‘May Allahazwj Keep youasws well! The people of Iraq are reporting 
from Aliasws that heasws said: ‘He (the husband) has more right for returning to her, if 
she has not done her bathing from her third menstruation?’ So heasws said: ‘They are 
lying!’19  

أيِْي أنََّ الَْاَْ راَءَ الَّتِِ سَََّى بيِهِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيْرٍ عَنْ عُمَرَ بْنِ أذَُيْ اَةَ عَنْ زُراَرَةَ ااََ  سََِعُْ  رَبيِعَةَ الرَّأْيِ يَ قُوُ  مِنْ رَ عَلِيُّ بْنُ إبِْ راَهِيمَ عَنْ أَ 
اَ هُوَ الطُّهْرُ فِيمَا بَ يْنَ الْْيَْضَتَ يْنِ  اَ بَ لَغَهُ عَنْ عَلِيٍّ   صلوات الله عليه  اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ فِِ الْقُرْآنِ إِنََّّ فَ قَاَ  كَذَبَ لََْ يَ قُلْهُ برِأَيْهِِ وَ لَنِاَّهُ إِنََّّ
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اَ الْقُرْءُ الطُّهْرُ يَ قْ  عُهُ فإَِذَا جَاءَ ريِ فيِهِ الدَّمَ فَ يَجْمَ ( فَ قُلُْ  أَصْلَحَكَ اللَّهُ أَ كَانَ عَلِيٌّ   عليه السلَم ( يَ قُوُ  ذَلِكَ فَ قَاَ  نَ عَمْ إِنََّّ
ٍُ دَفَ قَهُ .  الْمَحِي

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Umar Bin Azina, from Zurara who 
said,  

‘I heard Rabiat Al-Raiy saying, ‘It is from my opinion that Al-Quroo is that which 
Allahazwj Mighty and Majestic Specified in the Quran, but rather it is the clean period 
in what is between the two menstruations’. So heasws said: ‘He lied! He did not say it 
by his own opinion, but rather it reached him from Aliasws’. So, I said, ‘May Allahazwj 
Keep youasws well! Aliasws was saying that?’ So heasws said: ‘Yes, rather Al-Quroo is 
the pure, during which the blood stops, so it coagulates. So when the menstruation 
comes, it streams out’.20  

 

VERSE 229 

 مَِّا تلَْخُذُوا أَنْ  لَنُمْ  يََِلُّ  وَلَِ  ۖ  تَسْريِح  بإِِحْسَانٍ  أوَْ  بِعَْرُوفٍ  فإَِمْسَاك   ۖ  الطَّلََقُ مَرَّتاَنِ 
 فَلََ  اللَّهِ  حُدُودَ  يقُِيمَا أَلَِّ  خِفْتُمْ  فإَِنْ  ۖ   اللَّهِ  حُدُودَ  يقُِيمَا أَلَِّ  يََاَفاَ أَنْ  إِلَِّ  شَيًُْا آتَ يْتُمُوهُنَّ 
 اللَّهِ  حُدُودَ  يَ تَ عَدَّ  وَمَنْ  ۖ  ودُ اللَّهِ فَلََ تَ عْتَدُوهَا حُدُ  تلِْكَ  ۖ   بهِِ  افْ تَدَتْ  فِيمَا عَلَيْهِمَا جُاَا َ 
 {229} الظَّالِمُونَ  هُمُ  فلَُولََُِٰكَ 

The divorce is twice, then either keep them with reasonableness or release 
with the goodness; and it is not Permissible for you that you should be taking 
anything from what you have given them, unless if they both fear that they 
cannot stay upon the Limits of Allah. So if you fear that they cannot keep to 
the Limits of Allah, then there is no blame upon them in what she ransoms 
with it. These are the Limits of Allah, therefore do not exceed these; and the 
one who exceeds the Limits of Allah, so those, they are the unjust ones [2:229] 

ابن بابويه فِ  الفقيه(: بإأااده عن علي بن الْسن بن فضا ، عن أبيه، اا : ألل  الرضا  عليه السلَم( عن العلة التِ من 
إن الله عز و جل إنَّا أذن فِ الطلَق مرتين، فقا  عز و جل: »فقا :  لِ تَل المطلقة للعدة لزوجها حتَّ تانح زوجا غيره.أجلها 

له من الطلَق  الطَّلَقُ مَرَّتانِ فإَِمْساك  بِعَْرُوفٍ أوَْ تَسْريِح  بإِِحْسانٍ يعنِّ فِ التطليقة الثالثة، و لدخوله فيما كره الله عز و جل
الاساء، فالمطلقة  فِ الِأتخفاف بالطلَق، و لِ تضارحرمها عليه، فلَ تَل له حتَّ تانح زوجا غيره، لُلَ يواع الااس  الثالث

 «.للعدة إذا رأت أو  اطرة من الدم الثالث بان  به من زوجها، و لَ تَل له حتَّ تانح زوجا غيره

Ibn Babuwah, in Al Faqeeh, by his chain, from Ali Bin Al Hassan Bin Fazaal, from his father who said,  
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‘I asked Al-Rezaasws about the cause for which the divorced wife is not permissible 
for her husband until she marries another husband. So heasws said: ‘Allahazwj Mighty 
and Majestic has Permitted two divorces, so the Mighty and Majestic Said: The 
divorce is twice, then either keep them with reasonableness or release with the 
goodness [2:229] – Meaning during the second divorce, and he would be entering 
into the third divorce which Allahazwj Mighty and Majestic Disliked for him, so Heazwj 
Prohibited it upon him. So she is not Permissible unto him until she marries another 
husband, perhaps the people may end up belittling divorce. And do not hurt the 
women. So, for the divorced woman is the waiting period when she sees the first 
drop from the third bleeding (menstruation), by which it would be irrevocable from 
her husband, and she would not be Permissible for him until she marries another 
husband’.21 

المرأة التِ لِ تَل لزوجها حتَّ تانح زوجا غيره: التِ تطلق، ثُ تراجع، ثُ » عَد الله  عليه السلَم(، اا : عن أب بَير، عن أب
فٍ أوَْ تطلق، ثُ تراجع، ثُ تطلق الثالثة، فلَ تَل له حتَّ تانح زوجا غيره إن الله جل و عز يقو : الطَّلَقُ مَرَّتانِ فإَِمْساك  بِعَْرُو 

 «.و التسريح: هو التطليقة الثالثةتَسْريِح  بإِِحْسانٍ 

From Abu Baseer,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘The woman who is not 
Permissible for her husband until she marries another husband – the one who 
divorces her, then returns back to her, then divorces her, then returns back to her, 
then divorces her – so she would not be Permissible for him until she marries 
another husband. Allahazwj Mighty and Majestic is Saying The divorce is twice, then 
either keep them with reasonableness or release with the goodness [2:229] – 
and the releasing – it is the third divorce’.22  

فإَِمْساك  بِعَْرُوفٍ أوَْ تَسْريِح   عن أب القاأم الفارأي، اا : ال  للرضا  عليه السلَم(: جعل  فداك، إن الله يقو  فِ كتابه:
إحَاء الافقة، و أما التسريح بإحسان فالطلَق على ما أما الْمساك بالمعروف فنف الَذى و »اا :  بإِِحْسانٍ ما يعنِّ بذلك؟

 «.نز  به النتاب

From Abu Al Qasim Al Farsy who said,  

‘I said to Al-Rezaasws, ‘May I be sacrificed for youasws! Allahazwj is Saying in Hisazwj 
Book: Then either keep them with reasonableness or release with the 
goodness [2:229], what does Heazwj Mean by that?’ Heasws said: ‘As for the keeping 
with reasonableness, so it is the refraining from hurting, and the gifting of the 
expenses; and as for releasing with the goodness, so it is the divorce upon what is 
Revealed in the Book’.23   
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نْ يَ تَ عَدَّ العياشي: عن مُمد بن مسلم، عن أب جعفر  عليه السلَم(، فِ او  الله تَارك و تعالَ: تلِْكَ حُدُودُ اللَّهِ فَلَ تَ عْتَدُوها وَ مَ 
الله غضب على الزايِّ فجعل له مائة جلدة، فمن غضب عليه فزاد، فلنا إلَ الله ماه  إن»فقا :  حُدُودَ اللَّهِ فلَُولُِكَ هُمُ الظَّالِمُونَ.

 «.ء فذلك اوله تعالَ: تلِْكَ حُدُودُ اللَّهِ فَلَ تَ عْتَدُوها بري

Al Ayyashi, from Muhammad Bin Muslim,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws regarding the Words of Allahazwj Blessed 
and High: These are the Limits of Allah, therefore do not exceed these; and the 
one who exceeds the Limits of Allah, so those, they are the unjust ones 
[2:229]. So heasws said: ‘Allahazwj is Angry upon the adulterer (who exceeds) so 
Heazwj Made (the penalty of) a hundred lashes for him. So the one upon whom Heazwj 
is Angered against, so it increases (the Anger), therefore weasws are disavowed from 
him to Allahazwj. These are the Words of the High: These are the Limits of Allah, 
therefore do not exceed these [2:229]’.24 

يٍر عَنْ أَبِ عََْدِ اللَّهِ   عليه السلَم ( هُوَ اَ وُْ  اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ الطَّلَقُ مَرَّتانِ  َِ  فإَِمْساك  بِعَْرُوفٍ أوَْ تَسْريِح  بإِِحْسانٍ  ااََ  وَ ااََ  أبَوُ بَ
 التَّطْلِيقَةُ الثَّانيَِةُ التَّسْريِحُ بإِِحْسَانٍ .

He (the narrator) said, ‘And Abu Baseer, from Abu Abdullahasws (having said): ‘These 
are the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: The divorce is twice, then either 
keep them with reasonableness or release with the goodness [2:229]. (In) the 
second divorce is the letting go with kindness’.25 

 الُْْسَيْنُ بْنُ مَُُمَّدٍ عَنْ مُعَلَّى بْنِ مَُُمَّدٍ عَنِ الَْْسَنِ بْنِ عَلِيٍّ عَنْ أبَاَنٍ عَنْ أَبِ مَرْيَمَ 

Al Husayn Bin Muhammad, from Moala Bin Muhammad, from Al Hassan Bin Ali, from Aban, 
from Abu Maryam,  

وفٍ أوَْ تَسْريِح  بإِِحْسَانٍ فإَِنْ عَزمََ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ   عليه السلَم ( ااََ  الْمُؤْلِ يوُاَفُ بَ عْدَ الََْرْبَ عَةِ الََْشْهُرِ فإَِنْ شَاءَ إِمْسَاك  بِعَْرُ 
 الطَّلََقَ فَهِيَ وَاحِدَة  وَ هُوَ أمَْلَكُ برَِجْعَتِهَا .

from Abu Ja’farasws having said: ‘The one with solemn oath is paused after the four 
months, so if he so desires to he  then either keep them with reasonableness or 
release with the goodness [2:229]. So if the divorce is determined, so it is the one, 
and he is more in control with reverting back to her’.26  

عُْ  أبَاَ عََْدِ اللَّهِ   عليه السلَم ( يَ قُوُ  إِذَا عَلِيُّ بْنُ إِبْ راَهِيمَ عَنْ أبَيِهِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيْرٍ عَنْ أبَاَنٍ عَنْ عََْدِ الرَّحَْْنِ بْنِ أعَْيَنَ ااََ  سََِ 
 لْيَ قُلْ أاَْ رَرْتُ باِلْمِيثاَقِ الَّذِي أَخَذَ اللَّهُ إِمْسَاك  بِعَْرُوفٍ أوَْ تَسْريِح  بإِِحْسَانٍ .أرَاَدَ الرَّجُلُ أنَْ يَ تَ زَوَّجَ الْمَرْأةََ ف َ 

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Aban, from Abdul Rahman Bin Ayn who 
said,  

                                                           
24

368/ 117: 1تفسير العيّاشي    
25

 Al Kafi – V 7 – The Book of Divorce Ch 8 H 1 
26

 Al Kafi – V 7 – The Book of Divorce Ch 56 H 8 



Tafseer Hub-e-Aliasws  www.hubeali.com 

16 out of 63 

‘I heard Abu Abdullahasws saying: ‘Whenever the man intends to get marry the 
woman, so let him say, ‘I accept with the Covenant which Allahazwj has Taken: Then 
either keep them with reasonableness or release with the goodness [2:229]’.27 

عن الْسن بن مَُوب، عن علي بن رئاب، عن زرارة، عن أب عَ د الله  علي ه  الشيخ فِ  التهذيب(: بإأااده عن أحْد بن مُمد،
لِ يرجع الرجل فيما يهب لِمرأته، و لِ المرأة فيما تهب لزوجها، حيز أو لَ يَز، أليس الله تعالَ يقو : وَ لِ يََِلُّ »السلَم(، اا : 

ءٍ مِاْ هُ نَ فْس اً فَنُلُ وهُ هَاِيُ اً مَريُِ اً ؟ و ه ذا ي دخل فِ الَ داق و  فإَِنْ طِبَْْ لَنُ مْ عَ نْ شَ يْ  لَنُمْ أَنْ تلَْخُذُوا مَِّا آتَ يْتُمُوهُنَّ شَيُْاً، و اا :
 «. الََة

The Sheykh in Al Tehzeeb, by his chain from Ahmad Bin Muhammad, from Al Hassan Bin Mahboub, 
from Ali Bin Raib, from Zurara,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘The man cannot take back 
whatever he has gifted to his wife, nor can the woman (take back) whatever she has 
gifted to her husband, whether they have it or do not have it. Isn’t Allahazwj the 
Exalted Saying: And it is not Permissible for you that you should be taking 
anything from what you have given them, [2:229]. And Heazwj Said: But if they 
remit to you from their own good selves, then consume it enjoyably, 
welcomingly [4:4]? And this is inclusive of the dowry and the gifts’’.28 

 

VERSE 230 

 أَنْ  عَلَيْهِمَا جُاَا َ  فَلََ  طلََّقَهَا فإَِنْ  ۖ  فإَِنْ طلََّقَهَا فَلََ تََِلُّ لَهُ مِنْ بَ عْدُ حَتَََّّٰ تَ اْنِحَ زَوْجًا غَي ْرهَُ 
 {230} يَ عْلَمُونَ  لقَِوْمٍ  يُ ََ ي قاُ هَا اللَّهِ  حُدُودُ  وَتلِْكَ  ۖ  هِ اللَّ  حُدُودَ  يقُِيمَا أَنْ  ظاََّا إِنْ  يَ تَ رَاجَعَا

So if he divorces her (for a third time), she would not be lawful to him 
afterwards until she marries another husband; then if he divorces her there is 
no blame on them both if they return to each other, if they think that they can 
keep within the Limits of Allah. And these are the Limits of Allah. He Clarifies 
these for a people who are knowing [2:230] 

َّارِ وَ مَُُمَّدُ بْنُ إِسَْاَعِيلَ عَنِ الْفَضْلِ بْنِ شَاذَانَ مَُُمَّدُ بْنُ جَعْفَرٍ الرَّزَّازُ عَنْ أيَُّوبَ بْنِ نوٍُ  وَ أبَوُ عَلِيٍّ الََْشْعَريُِّ عَنْ مَُُمَّدِ بْنِ عََْدِ الَْْ 
يٍر ااََ  اُ لُْ  لََِبِ عََْدِ اللَّ  وَ حُْيَْدُ بْنُ  َِ هِ   عليه السلَم ( الْمَرْأةَُ زيِاَدٍ عَنِ ابْنِ سََاَعَةَ كُلقهِمْ عَنْ صَفْوَانَ عَنِ ابْنِ مُسْنَانَ عَنْ أَبِ بَ

رَهُ ااََ  هِيَ الَّتِِ تُطلََّقُ ثَُُّ   تُ راَجَعُ ثَُُّ تُطلََّقُ ثَُُّ تُ راَجَعُ ثَُُّ تُطلََّقُ الثَّالثِةََ فَهِيَ الَّتِِ لَِ تََِلُّ لزَِوْجِهَا الَّتِِ لَِ تََِلُّ لزَِوْجِهَا حَتََّّ تَ اْنِحَ زَوْجاً غَي ْ
لَتَ هَا . رهَُ وَ يذَُوقَ عُسَي ْ  حَتََّّ تَ اْنِحَ زَوْجاً غَي ْ

Muhammad Bin Ja’far Al Razzaz, from Ayoub Bin Nuh, and Abu Ali Al Ashary, from Muhammad Bin 
Abdul Jabbar, and Muhammad Bin Ismail, from Al Fazl Bin Shazaan, and Humeyd Bin Ziyad, from Ibn 
Sama’at, all of them from Safwan, from Ibn Muskan, from Abu Baseer who said,  
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‘I said to Abu Abdullahasws, ‘The woman who is not Permission for her husband until 
she marries another husband’. Heasws said: ‘She is the one who is divorced, then 
reverted to, then divorced, then reverted to, then divorced for the third (divorce), so 
she is (the one) who is not Permissible for her husband until she marries another 
husband, and he tastes her sweetness’.29 

عاه: بإأااده عن علي بن الْسن بن فضا ، عن أيوب بن نو ، عن صفوان بن يَيَ، عن عَد الله بن مسنان، عن الْسن 
تزوجها و الَيقل، عن أب عَد الله  عليه السلَم(، اا : ال  له: رجل طلق امرأته، طلَاا لِ تَل له حتَّ تانح زوجا غيره، ف

رهَُ فإَِنْ طلََّقَها فَلَ»جل متعة، أ تَل للأو ؟ اا :   لِ، لَن الله تعالَ يقو : فإَِنْ طلََّقَها فَلَ تََِلُّ لَهُ مِنْ بَ عْدُ حَتََّّ تَ اْنِحَ زَوْجاً غَي ْ
 «.جُااَ  عَلَيْهِما أَنْ يَ تََاجَعا و المتعة ليس فيها طلَق

From him, by his chain from Ali Bin Al Hassan Bin Fazal, from Ayoub Bin Nuh, from Safwaan Bin 
Yahya, from Abdullah Bin Muskaan, from Al Hassan Al Sayqal,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws ‘I said to himasws, ‘A man divorces his 
wife with a divorce and she is not Permissible unto him until she marries another 
husband. So, she marries and does a temporary marriage (Mut’a), is she then 
Permissible for the first (husband)?’ Heasws said: ‘No, because Allahazwj the High is 
Saying: So if he divorces her (for a third time), she would not be lawful to him 
afterwards until she marries another husband; then if he divorces her there is 
no blame on them both if they return to each other [2:230] – and the temporary 
marriage (Mut’a), there is no divorce in it’.30  

الشيخ فِ  التهذيب(: بإأااده عن علي بن الْسن بن فضا ، عن مُمد بن عَد الله بن زرارة، عن ابن أب عم ير، ع ن هش ام ب ن 
أالَ، عن أب عَد الله  عليه السلَم(، فِ رجل تزوج امرأة ثُ طلقها فَان ، ثُ تزوجها رج ل آخ ر متع ة، ه ل تَ ل لزوجه ا الَو ؟ 

 «. ماهلِ، حتَّ تدخل فيما خرج  »اا : 

Al Sheykh in Al Tehzeeb, by his chain from Ali Bin Al Hassan Bin Fazal, from Muhammad Bin 
Abdullah Bin Zurara, from Ibn Abu Umeyr, from Hisham Bin Salim,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws regarding a man who married a woman, 
then divorced her (irrevocably). So she became a stranger (irrevocably divorced). 
Then she married another man Mut’a (temporary marriage). Would she be 
Permissible for her former husband?’ Heasws said: ‘No, until she enters into what she 
exited from (Nikah)’’.31  

يٍر ااََ   عَلِيُّ  َِ  بْنُ إبِْ راَهِيمَ عَنْ أبَيِهِ عَنِ الَْْسَنِ بْنِ مََُُْوبٍ عَنْ عَلِيق بْنِ رئِاَبٍ عَنْ أَبِ بَ

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Al Hassan Bin Mahboub, from Ali Bin Raib, from Abu 
Baseer who said,  
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رَهُ فَ قَاَ  أُخْ  بِكَُ بِاَ صَاَ عُْ  أنَاَ باِمْرَأةٍَ كَانَْ  أَللَُْ  أبَاَ جَعْفَرٍ   عليه السلَم ( عَنِ الطَّلََقِ الَّذِي لَِ يََِلُّ لَهُ حَتََّّ تَ اْنِحَ زَوْجاً غَي ْ
 تْ طلََّقْتُ هَا مِنْ غَيْرِ جِماَعٍ وَ أَشْهَدْتُ عَلَى ذَلِكَ شَاهِدَيْنِ عِاْدِي وَ أرََدْتُ أنَْ أطُلَققَهَا فَ تَ ركَْتُ هَا حَتََّّ إِذَا طَمِثَْ  وَ طَهُرَ 

‘I asked Abu Ja’farasws about the divorce which results in her not being Permissible 
for him unless she marries another husband. So heasws said: ‘Iasws hereby inform you 
with what Iasws did with a woman who was with me, and Iasws intended to divorce her. 
So Iasws left her until when she menstruated and was pure, Iasws divorced her from 
without touching her, and Iasws had witnesses upon that, two witnesses.  

تُ هَا راَجَعْتُ هَا وَ دَخَلُْ  بِِاَ وَ تَ ركَْتُ هَا حَتََّّ إِذَا طَمِثَْ  وَ طَهُرَتْ ثَُُّ  ثَُُّ تَ ركَْتُ هَا حَتََّّ   طلََّقْتُ هَا عَلَى طُهْرٍ مِنْ إِذَا كَادَتْ أنَْ تَ ا ْقَضِيَ عِدَّ
 غَيْرِ جِماَعٍ بِشَاهِدَيْنِ 

Then Iasws left her until she very nearly fulfilled her waiting period, Iasws reverted back 
to her, and slept with her, and left her until when she menstruated and was pure. 
Then Iasws divorced her upon purity from without touching her, with two witnesses.  

تُ هَا راَجَعْتُ هَا وَ دَخَلُْ  بِِاَ حَتََّّ إِذَا طَمِثَْ  وَ طَهُرَتْ طلََّقْتُ هَا عَلَى طُهْرٍ بغَِيْرِ جِماَعٍ ثَُُّ تَ ركَْتُ هَا حَتََّّ إِذَا كَانَ اَ َْلَ أنَْ تَ ا ْقَضِيَ عِدَّ 
اَ فَ عَلُْ  ذَلِكَ بِِاَ إنَِّهُ لََْ يَنُنْ لِ بِِاَ حَاجَة  .  بِشُهُودٍ وَ إِنََّّ

Then Iasws left her until when she was facing the fulfilment of her waiting period, Iasws 
reverted back to her and slept with her until when she menstruated and was pure, 
Iasws divorced her upon purity without touching her, with witnesses; and, but rather 
Iasws did that with her, (because) there did not happen to be any need for measws, with 
her’.32  

أحْد بن مُمد بن أب نَر، عن المثنَ، عن إأحاق بن عمار، اا  ألل  أبا عَد الله  عليه السلَم( عن رجل طلق امرأته طلَاا 
نع م، لق و  الله ع ز و ج ل فِ كتاب ه: حَ تََّّ »  ه ل يه دم الط لَق؟ ا ا : لِ تَل له حتَّ تانح زوجا غ يره، فتزوجه ا عَ د ثُ طلقه ا،

رَهُ   «. تَ اْنِحَ زَوْجاً غَي ْ

Ahmad Bin Muhammad Bin Abu Nasr, from Al Masny, from Is’haq Bin Amar who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about a man who divorced his wife with a divorce (after) 
which she would not be Permissible for him until she marries another husband. So 
she married a person, then he divorced her. Does it demolish the (previous 
irrevocable) divorce?’ Heasws said: ‘Yes, due to the Words of Allah Mighty and 
Majestic in Hisazwj Book until she marries another husband [2:230]’’.33 
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VERSES 231 & 232 

لَِ وَ  ۖ  وَإِذَا طلََّقْتُمُ الاقسَاءَ فَ ََ لَغْنَ أَجَلَهُنَّ فلََمْسِنُوهُنَّ بِعَْرُوفٍ أَوْ أَرقحُوهُنَّ بِعَْرُوفٍ 
لِكَ  يَ فْعَلْ  وَمَنْ  ۖ  تَُْسِنُوهُنَّ ضِرَاراً لتَِ عْتَدُوا   اللَّهِ  آياَتِ  تَ تَّخِذُوا وَلَِ  ۖ   نَ فْسَهُ  ظلََمَ  فَ قَدْ  ذََٰ

 ۖ   بهِِ  يعَِظُنُمْ  وَالِْْنْمَةِ  الْنِتَابِ  مِنَ  عَلَيْنُمْ  أنَْ زَ َ  وَمَا عَلَيْنُمْ  اللَّهِ  نعِْمَ َ  وَاذكُْرُوا ۖ   هُزُوًا
 {231وا اللَّهَ وَاعْلَمُوا أَنَّ اللَّهَ بِنُلق شَيْءٍ عَلِيم  }وَات َّقُ 

And when you divorce the women and they reach their prescribed time, then 
either retain them with reasonableness or release them with reasonableness; 
and do not retain them for injury, for you would be exceeding. And the one 
who does that, so he has been unjust to himself. And do not take Verses of 
Allah as a mockery, and remember the Bounties of Allah upon you, and what 
He Revealed upon you from the Book and the Wisdom, Advising you with it; 
and fear Allah, and know that Allah is Knower of all things [2:231] 

اَ هُمْ وَإِذَا طلََّقْتُمُ الاقسَاءَ فَ ََ لَغْنَ أَجَلَهُنَّ فَلََ تَ عْضُلُوهُنَّ أَنْ يَ اْنِحْنَ أزَْوَاجَهُنَّ إِذَا تَ رَاضَوْا ب َ  ي ْ
لِكَ  ۖ  باِلْمَعْرُوفِ  لِنُمْ  ۖ  نُمْ يُ ؤْمِنُ باِللَّهِ وَالْيَ وْمِ الْْخِرِ مِاْ  كَانَ  مَنْ  بهِِ  يوُعَظُ  ذََٰ  لَنُمْ  أزَكَْىَٰ  ذََٰ
 {232} تَ عْلَمُونَ  لَِ  وَأنَْ تُمْ  يَ عْلَمُ  وَاللَّهُ  ۖ   وَأَطْهَرُ 

And when you divorce the women and they reach their term (of waiting), then 
do not prevent them from marrying their husbands when they agree among 
themselves with the reasonableness; that (is what) he is Advised with, the one 
from you who was a believer in Allah and the Last Day; that is purer for you 
and cleaner; and Allah Knows and you are not knowing [2:232] 

 

Reconciliation between two (husband and wife) 

أبَاَ عََْدِ اللَّهِ   عليه  أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّدٍ عَنْ مَُُمَّدِ بْنِ أِاَانٍ عَنْ حََّْادِ بْنِ أَبِ طلَْحَةَ عَنْ حََِيبٍ الََْحْوَِ  ااََ  سََِعْ ُ مَُُمَّدُ بْنُ يََْيََ عَنْ 
 بَ يْاِهِمْ إِذَا تَ ََاعَدُوا .السلَم ( يَ قُوُ  صَدَاَة  يََُِ ُّهَا اللَّهُ إِصْلََُ  بَ يْنِ الاَّاسِ إِذَا تَ فَاأَدُوا وَ تَ قَارُبُ 

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Sinan, from Hammad Bin Abu Talha, from 
Habeeb Al Ahowl who said,  

‘I heard Abu Abdullahasws saying: ‘A charity which Allahazwj Loves is reconciling 
between the people when their (relationship) is spoilt, and bringing them close when 
they are distant’’.34 
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لِحُ ليَْسَ عَنْ أَبِ عََْدِ ال عَلِيُّ بْنُ إبِْ راَهِيمَ عَنْ أبَيِهِ عَنْ عََْدِ اللَّهِ بْنِ الْمُغِيرةَِ عَنْ مُعَاوِيةََ بْنِ عَمَّارٍ  َْ لَّهِ   عليه السلَم ( ااََ  الْمُ
 بِنَاذِبٍ .

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Abdullah Bin Al Mugheira, from Muawiya Bin Ammar,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘The reconciliation is not 
(supposed to be) with lies’.35 

اللَّهِ   عليه السلَم ( ااََ  إِذَا دُعِيَ  عَلِيٌّ عَنْ أبَيِهِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيْرٍ عَنْ عَلِيق بْنِ إِسَْاَعِيلَ عَنْ إِأْحَاقَ بْنِ عَمَّارٍ عَنْ أَبِ عََْدِ 
َُلْحٍ بَ يْنَ اثْ اَ يْنِ فَلََ تَ قُلْ عَلَيَّ يََِين  أَلَِّ أفَْ عَلَ .  لِ

Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Ali Bin Ismail, from Is’haq Bin Amaar,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws, heasws said: ‘Whenever you are called 
to effect reconciliation between two, so do not say, ‘Upon me there is an oath. I will 
not do it’’.36  

ٍِ أَصْحَاباَِا  عَنْ أَبِ عََْدِ اللَّهِ   عليه السلَم ( ااََ  مَُُمَّدُ بْنُ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّدِ بْنِ عِيسَى عَنْ أَبِ يََْيََ الْوَاأِطِيق عَنْ بَ عْ
 الْنَلََمُ ثَلََثةَ  صِدْق  وَ كَذِب  وَ إِصْلََ   بَ يْنَ الاَّاسِ 

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Abu Yahya Al Wasity, from one of 
our companions,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘The speech are three 
(types) – a truth, and a lie, and a reconciliation between the people’.  

لُغُهُ فَ تَخَُْ  فَ تَ لْقَاهُ فَ تَ قُوُ  سََِعُْ  مِنْ فُلََنٍ  ثُ نَ فْسُهُ ااََ  اِيلَ لهَُ جُعِلُْ  فِدَاكَ مَا الِْْصْلََُ  بَ يْنَ الاَّاسِ ااََ  تَسْمَعُ مِنَ الرَّجُلِ كَلََماً يَ َ ْ
عَْ  مِاْهُ . يْرِ كَذَا وَ كَذَا خِلََفَ مَا سََِ  ااََ  فِيكَ مِنَ الَْْ

He (the narrator) said, ‘It was said to himasws, ‘May I be sacrificed for youasws! What is 
the reconciliation between the people?’ Heasws said: ‘You hear speech from the man, 
had it reached him (the other one), it would have made him feel bad. Then you meet 
him, so you are saying, ‘I heard from so and so saying regarding you, such and such 
from the goodness’, opposite to what you had actually heard from him’.37 

عليه السلَم ( ااََ  أَللَْتُهُ عَنْ اَ وِْ  اللَّهِ عَزَّ وَ عَلِيُّ بْنُ إبِْ راَهِيمَ عَنْ أبَيِهِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيْرٍ عَنْ حََّْادٍ عَنِ الْْلََبِق عَنْ أَبِ عََْدِ اللَّهِ   
طلَققَكِ نُشُوزاً أوَْ إِعْراضاً فَ قَاَ  هِيَ الْمَرْأةَُ تَنُونُ عِاْدَ الرَّجُلِ فَ يَنْرَهُهَا فَ يَ قُوُ  لََاَ إِيِّق أرُيِدُ أنَْ أُ جَلَّ وَ إِنِ امْرَأةَ  خافَْ  مِنْ بَ عْلِها 

لَتِِ فاَصْاَعْ بِِاَ مَا شُِْ َ  ءٍ فَ هُوَ لَكَ وَ  وَ مَا كَانَ أِوَى ذَلِكَ مِنْ شَيْ  فَ تَ قُوُ  لَهُ لَِ تَ فْعَلْ إِيِّق أَكْرَهُ أنَْ تُشْمََ  بِ وَ لَنِنِ انْظرُْ فِ ليَ ْ
اَ هُما صُلْحاً وَ هُوَ  لِحا بَ ي ْ َْ َُّلْحُ .دَعْنِِّ عَلَى حَالَتِِ فَ هُوَ اَ وْلهُُ تَ ََارَكَ وَ تَ عَالََ فَلَ جُااَ  عَلَيْهِما أنَْ يُ  هَذَا ال

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Hammad, from Al Halby,  
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(It has been narrated) from Abu Abdullahasws, said, ‘I asked himasws about the Words 
of Allahazwj Mighty and Majestic And if a woman fears from her husband, either 
cruelty or desertion [4:128], so heasws said: ‘She is the woman who happens to be 
with the man, so they both dislike each other. So he is saying to her, ‘I want to 
divorce you’. So she is saying to him, ‘Do not do it. I dislike it that I would be gloated 
with, but I would waive my night, so do with it whatever you so desire to, and 
whatever is besides that from anything, so it is for you, and leave me upon my state’. 
So these are the Words of the Blessed and High there is not blame on them both, 
if they effect a reconciliation between them [4:128], so it is this reconciliation’.38 

ااََ  أَللَُْ  أبَاَ عََْدِ اللَّهِ   عليه السلَم ( عَنْ اَ وِْ  اللَّهِ  مَُُمَّدُ بْنُ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّدٍ عَنْ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ أَبِ أيَُّوبَ عَنْ سََاَعَةَ 
لِها أَ رأَيََْ  إِنِ اأْتَلْذَنَ الَْْنَمَانِ فَ قَالَِ للِرَّجُلِ وَ الْمَرْأةَِ أَ ليَْسَ اَدْ جَعَلْتُمَا أمَْركَُمَا عَزَّ وَ جَلَّ فاَبْ عَثُوا حَنَماً مِنْ أهَْلِهِ وَ حَنَماً مِنْ أهَْ 

صْلََِ  وَ الت َّفْريِقِ فَ قَاَ  الرَّجُلُ وَ الْمَرْأةَُ نَ عَمْ فلََشْهَدَا بِذَلِكَ شُهُوداً عَلَيْهِمَا  اَا فِِ الِْْ تَ فْريِقُهُمَا عَلَيْهِمَا ااََ  نَ عَمْ وَ لَنِنْ لَِ  أَ يَُُوزُ إِليَ ْ
 يَنُونُ إِلَِّ عَلَى طُهْرٍ مِنَ الْمَرْأةَِ مِنْ غَيْرِ جِماَعٍ مِنَ الزَّوْجِ 

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, from Abu Ayoub, from 
Sama’at who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about the Words of Allahazwj Mighty and Majestic then 
appoint a judge from his family and a judge from her family [4:35], ‘What is 
yourasws view if the two judges seek permission, so they both say to the man and the 
woman, ‘Is it not that you have both made your matter to us regarding the 
reconciliation, and the separation?’ So the man and the woman say, ‘Yes’. So 
witnessed bear witness with that upon them both. Is their separating them allowed?’ 
Heasws said: ‘Yes, but it does not happen except upon purity from the woman, from 
without copulation from the husband’.  

اَ هُمَ  اَ هُمَا وَ ااََ  الْْخَرُ لََْ أفَُ رققْ بَ ي ْ عَلَى  ا فَ قَاَ  لَِ يَنُونُ تَ فْريِق  حَتََّّ يَُْتَمِعَا جمَِيعاً اِيلَ لَهُ أَ رأَيََْ  إِنْ ااََ  أَحَدُ الَْْنَمَيْنِ اَدْ فَ رَّاُْ  بَ ي ْ
 الت َّفْريِقِ فإَِذَا اجْتَمَعَا عَلَى الت َّفْريِقِ جَازَ تَ فْريِقُهُمَا .

It was said to himasws, ‘What is yourasws view if one of the two judges has effected 
separation between the two, and the other one says, ‘I will not affect separation 
between them both’. So heasws said: ‘Separation does not happen until they both 
agree upon the separation. So when they are both gathered upon the separation, 
their separation is allowed’.39  

 

Not retaining for Injury 

[، عن أب عَد الله  عليه السلَم(، اا : أللته عن او  الله  ابن بابويه فِ  الفقيه(: بإأااده عن المفضل بن صالح، ]عن الْلبِ
الرجل يطلق، حتَّ إذا كاد أن يَلو أجلها راجعها، ثُ طلقها، يفعل ذلك ثلَث »اا : تعالَ: وَ لِ تَُْسِنُوهُنَّ ضِراراً لتَِ عْتَدُوا. 
 [«. مرات ]فاهى الله عز و جل عن ذلك
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Ibn Babuwayh in Al Faqeeh, by his chain from Al Mufazzal Bin Salih, from Al Halby,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws, said, ‘I asked about the Words of 
Allahazwj the High: And do not retain them for injury [2:231]. Heasws said: ‘The man 
divorces until she very nearly comes to the end of her term, returns to her, then he 
divorces her. He does that three times. Therefore, Allahazwj Mighty and Majestic has 
Forbidden from that’.40  

لِ ياَغي »عاه: بإأااده عن الَزنطي، عن عَد النريم بن عمرو، عن الْسن بن زياد، عن أب عَد الله  عليه السلَم(، اا : 
جل عاه، إلِ أن يطلق ثُ للرجل أن يطلق امرأته ثُ يراجعها، و ليس له فيها حاجة، ثُ يطلقها، فهذا الضرار الذي نهى الله عز و 

 «.يراجع و هو ياوي الْمساك

From him, by his chain from Al Bazanty, from Abdul Kareem Bin Amro, from Al Hassan Bin Ziyad,  

(It has been narrated) from Abdullahasws having said: ‘It is not befitting that the man 
should divorce his wife then returns to her, and there is no need for him in that, then 
he divorces her. So this is the hurting which Allahazwj Mighty and Majestic has 
Forbidden from, except that he divorces her, then returns, and he intends on holding 
(staying with her)’.41  

منتوب فِ التوراة: من أصَح على الدنيا حزياا، فقد »العياشي: عن عمرو بن جميع، رفعه إلَ أمير المؤماين  عليه السلَم(، اا : 
أصَح لقضاء الله أاخطا، و من أصَح يشنو مَيَة نزل  به، فقد أصَح يشنو الله، و من أتى غايا فتواضع لغااه، ذهب الله 

 بثلثي دياه، 

Al Ayyashi, from Amro Bin Jami’e,  

Amir-Al-Momineenasws having said: ‘It is Written in the Torah – The one who 
becomes grieving upon the world, so he has become one who is angry at Allahazwj’s 
Judgement; and the one who becomes complaining about the difficulties, they would 
descend upon him. Thus, he would have become complaining to Allahazwj. And the 
one who comes to a rich person and is humbled by that person’s richness, Allahazwj 
would Cause two thirds of his Religion to go away.  

 «.اار، فهو مِن كان يتخذ آيات الله هزوا. و من لَ يستشر يادم، و الفقر الموت الَكبِو من ارأ القرآن من هذه الِمة ثُ دخل ال

And the one from the community who recites the Quran, then enters the Fire, so he 
is from the ones who used to take the Verses of Allah as a mockery [2:231]. And 
the one who did not consult, would regret; and the poverty is the greatest death’.42  
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VERSE 233 

 لهَُ  الْمَوْلُودِ  وَعَلَى ۖ  الرَّضَاعَةَ  يتُِمَّ  أَنْ  أرَاَدَ  لِمَنْ  ۖ  وَالْوَالِدَاتُ يُ رْضِعْنَ أوَْلَِدَهُنَّ حَوْلَيْنِ كَامِلَيْنِ 
 وَلَِ  بِوَلَدِهَا وَالِدَة   تُضَارَّ  لَِ  ۖ   وُأْعَهَا إِلَِّ  نَ فْس   تُنَلَّفُ  لَِ  ۖ   باِلْمَعْرُوفِ  وكَِسْوَتُ هُنَّ  رزِْاُ هُنَّ 
لِكَ  مِثْلُ  الْوَارِثِ  وَعَلَى ۖ   بِوَلَدِهِ  لَهُ  مَوْلُود   ََالًِ  أرَاَدَا فإَِنْ  ۖ   ذََٰ هُمَا وَتَشَاوُرٍ  فِ عَنْ تَ راَضٍ مِا ْ

 مَا أَلَّمْتُمْ  إِذَا عَلَيْنُمْ  جُاَا َ  فَلََ  أَوْلَِدكَُمْ  تَسْتَ رْضِعُوا أَنْ  أرََدْتُْ  وَإِنْ  ۖ  فَلََ جُاَاَ  عَلَيْهِمَا 
َِ  تَ عْمَلُونَ  بِاَ اللَّهَ  أَنَّ  وَاعْلَمُوا اللَّهَ  وَات َّقُوا ۖ   باِلْمَعْرُوفِ  آتَ يْتُمْ   {233ير  }بَ

And the mothers should breastfeed their children for two years complete, for 
him who wants the complete breastfeeding; and upon the new-born, for him is 
their sustenance and their clothing with reasonableness; no soul is 
encumbered with except as per its capacity; neither the mother is to be 
harmed by her child, nor a father by his child. And upon the heir is similar to 
that. But, if they both want the replacement (weaning) by mutual consent from 
them both and they consult each other, so there would be no blame upon 
them; and if you intend that your children be breastfed (by a wet-nurse), so 
there would be no blame upon you when you submit what you give them, with 
the reasonableness [2:233]   

 : عن حْاد بن عثمان، اا  مُمد بن يعقوب: عن عدة من أصحاباا، عن أهل بن زياد، عن أحْد بن مُمد بن أب نَر،

Muhammad Bin Yaqoub, from a number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Ahmad Bin 
Muhammad Bin Abu Nasr, from Hamaad Bin Usmaan who said,  

اللذان الْولِن »اا : ال : جعل  فداك، و ما الفطام؟ اا :  «.لِ رضاع بعد فطام»سَع  أبا عَد الله  عليه السلَم( يقو : 
 «.اا  الله عز و جل

‘I heard Abu Abdullahasws saying: ‘There is no breastfeeding after the weaning’. I 
said, ‘May I be sacrificed for youasws! And what is the weaning?’ Heasws said: ‘The two 
years which Allahazwj Mighty and Majestic Speaks of’.43  

ََيْنِ عَنْ أَبِ عَ أبَُ  َْدِ اللَّهِ   عليه السلَم ( ااََ  وَ و عَلِيٍّ الََْشْعَريُِّ عَنِ الَْْسَنِ بْنِ عَلِيٍّ عَنِ الْعََّاسِ بْنِ عَامِرٍ عَنْ دَاوُدَ بْنِ الُْْ
الَْبََ وَيْنِ باِلسَّوِيَّةِ فإَِذَا فُطِمَ فاَلََْبُ أَحَقُّ بهِِ مِنَ الَُْمق فإَِذَا مَاتَ الََْبُ  الْوالِداتُ يُ رْضِعْنَ أوَْلِدَهُنَّ ااََ  مَا دَامَ الْوَلَدُ فِ الرَّضَاعِ فَ هُوَ بَ يْنَ 

ََََةِ   فاَلَُْمُّ أَحَقُّ بهِِ مِنَ الْعَ

Abu Ali Al Ashary, from Al Hassan Bin Ali, from Al Abbas Bin Aamir, from Dawood Bin Al 
Husayn,  
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(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘And the mothers should 
breastfeed their children [2:233], for as long as the child is in the breast-feeding. 
So he would be between the two parents with the equality. So when it weans, then 
for the father is more right with him than the mother. So when the father dies, so the 
mother would be more rightful with him that the relatives.  

إِنَّ لَهُ أنَْ يَ اْزعَِهُ مِا ْهَا إِلَِّ أنََّ ذَلِكَ خَي ْر  لَهُ وَ فإَِنْ وَجَدَ الََْبُ مَنْ يُ رْضِعُهُ بلَِرْبَ عَةِ دَراَهِمَ وَ ااَلَِ  الَْمُُّ لَِ أرُْضِعُهُ إِلَِّ بَِِمْسَةِ دَراَهِمَ فَ 
رَكَ مَعَ أُ   مقهِ .أرَْفَقُ بهِِ أنَْ يُ ت ْ

So if the father finds one who would breast-feed it for four Dirhams, and the mother 
says, ‘No, I will breast-feed it, except for five Dirhams, so it would be up to him if he 
snatches it from her, except if that is better for it, and she is more kind with it, if he 
were to leave it with its mother’.44  

الَْلى المطلقة يافق »عاه: عن علي، عن أبيه، عن ابن أب عمير، عن حْاد، عن الْلبِ، عن أب عَد الله  عليه السلَم(، اا : 
و : لِ تُضَارَّ والِدَة  بِوَلَدِها وَ لِ عليها حتَّ تضع حْلها، و هي أحق بولدها إن ترضعه بِا تقَله امرأة اخرى إن الله عز و جل يق

 «. مَوْلُود  لَهُ بِوَلَدِهِ وَ عَلَى الْوارِثِ مِثْلُ ذلِكَ 

From him (Al Kulayni), from Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Hamaad, from Al Halby,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘The pregnant divorced 
Woman (is entitled to the) expenses until she places her burden (gives birth), and 
she had more right that she should breastfeed it than another woman. Allahazwj 
Mighty and Majestic is Saying neither the mother is to be harmed by her child 
nor a father by his child. And upon the heir is similar to that [2:233].  

كان  امرأة ماا ترفع يدها إلَ زوجها، إذا أراد مجامعتها، تقو : لِ أدعك، لَيِّ أخاف أن أحْل على ولدي. و يقو  »اا : 
 «.هى الله عز و جل أن تضار المرأة الرجل، و أن يضار الرجل المرأةالرجل: لِ أجامعك، إيِّ أخاف أن تعلقي فلاتل ولدي. فا

Heasws said: ‘A woman from us used to raise her hand to her husband (to prevent) 
him from copulating with her by saying, ‘I will not let you, because I fear that I would 
become pregnant with a child’. And the man was saying, ‘I will not copulate with you 
for fear that I would make you pregnant, so I would kill my child’. So Allahazwj Mighty 
and Majestic Forbid from that, that the woman would hurt the man, and the man 
would hurt the woman. 

اوله: وَ عَلَى الْوارِثِ مِثْلُ ذلِكَ فإنه نهى أن يضار بالَبِ، أو يضار امه فِ الرضاعة، و ليس لَا أن تلخذ فِ رضاعه فوق و أما 
 «.حولين كاملين، و إن أرادا فَالِ عن تراض ماهما اَل ذلك، كان حساا، و الفَا : هو الفطام

And as for Hisazwj Words And upon the heir is similar to that [2:233], so Heazwj 
Prevented him to be hurt by the boy, or hurt its mother from the breastfeeding. And it 
is not for her that she should take for his breastfeeding, over the two complete years. 
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And if they both intend the replacement before that, so that is good. And the 
replacement – it is the weaning’.45  

، على الوارث هو فِ الافقة»عن العلَء، عن مُمد بن مسلم، عن أحدهما، اا : أللته عن اوله: وَ عَلَى الْوارِثِ مِثْلُ ذلِكَ. اا : 
 «.مثل ما على الولد

From Al A’ala, from Muhammad Bin Muslim,  

(It has been narrated) from one of the two Imamasws about Hisazwj Words: And upon 
the heir is similar to that [2:233]. Heasws said: ‘It is regarding the expense monies – 
upon the heir is similar to what was (being spent) upon the child’’.46 

لِ ياَغي للوارث أيض ا أن »اا :  اا : أُل أبو عَد الله  عليه السلَم( عن او  الله: وَ عَلَى الْوارِثِ مِثْلُ ذلِكَ.عن أب الََا ، 
 «. ء، و لِ ياَغي له أن يقتَ عليه يضار المرأة، فيقو : لِ أدع ولدها يلتيها، و يضار ولدها إن كان لَم عاده شي

From Abu Al Sabah who said,  

‘Abu Abdullahasws was asked about the Words of Allahazwj: And upon the heir is 
similar to that [2:233]. Heasws said: ‘It is not befitting for the heir as well that he does 
not harm the woman, so he would be saying, ‘I shall not let her child go to her’, and 
he harms her child if there was something with him, for them, not is it befitting for him 
that he should be constraining upon him’’.47 

 

VERSE 234 

نَ بلِنَْ فُسِهِنَّ أرَْبَ عَةَ أَشْهُرٍ وَعَشْرًا  َْ فإَِذَا بَ لَغْنَ  ۖ  وَالَّذِينَ يُ تَ وَف َّوْنَ مِاْنُمْ وَيَذَرُونَ أزَْوَاجًا يَ تَ رَبَّ
 خََِير   تَ عْمَلُونَ  بِاَ وَاللَّهُ  ۖ  أَجَلَهُنَّ فَلََ جُاَاَ  عَلَيْنُمْ فِيمَا فَ عَلْنَ فِِ أنَْ فُسِهِنَّ باِلْمَعْرُوفِ 

{234} 
And those of you who are dying and leaving wives (as widows), they shall wait 
with themselves for four months and ten (days); so when they reach their (end 
of) term, then there is no blame upon you regarding what they do with regards 
to themselves with the reasonableness; and Allah is Informed of what you are 
doing [2:234] 
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  عليه السلَم (  مَّدِ بْنِ أَبِ حَْْزَةَ عَنْ أَبِ أيَُّوبَ عَنْ مَُُمَّدِ بْنِ مُسْلِمٍ ااََ  جَاءَتِ امْرَأةَ  إِلََ أَبِ عََْدِ اللَّهِ حُْيَْد  عَنِ ابْنِ سََاَعَةَ عَنْ مَُُ 
انَ إِذَا مَاتَ زَوْجُ الْمَرْأةَِ أَحَدَّتْ عَلَيْهِ امْرَأتَهُُ اثْ نَِّْ عَشَرَ تَسْتَ فْتِيهِ فِِ الْمََِيِ  فِِ غَيْرِ بَ يْتِهَا وَ اَدْ مَاتَ زَوْجُهَا فَ قَاَ  إِنَّ أهَْلَ الْْاَهِلِيَّةِ كَ 

تَ هُنَّ أرَْبَ عَةَ أَشْهُرٍ  َّ شَهْراً فَ لَمَّا بَ عَثَ اللَّهُ مَُُمَّداً   صلى الله عليه وآله ( رَحِمَ ضَعْفَهُنَّ فَجَعَلَ عِدَّ ُُ َْبِْنَ عَلَى هَذَ  وَ عَشْراً وَ أنَْ   .ا لَِ تَ

Humeyd, from Ibn Sama’at, from Muhammad Bin Abu Hamza, from Abu Ayoub, from Muhammad Bin 
Muslim who said,  

‘A woman who came over to Abu Abdullahasws to seek a verdict regarding the 
spending of a night in other than her own house, and her husband had died. So 
heasws said: ‘In the Pre-Islamic period, when a husband of a woman died, his wife 
would mourn over him for twelve months. So when Allahazwj Sent Muhammadsaww, 
Heazwj was Merciful on their weak ones, so Heazwj Made their waiting period being of 
four months and ten (days), and you all are not being patient upon this!?’48  

لْي ة: وَ الَّ ذِينَ يُ تَ وَف َّ وْنَ مِ اْنُمْ وَ يَ ذَرُونَ لم ا نزل   ه ذه ا»العياشي: عن أب بنر الْضرمي، ع ن أب عَ د الله  علي ه الس لَم(، ا ا : 
نَ بلِنَْ فُسِهِنَّ أرَْبَ عَةَ أَشْهُرٍ وَ عَشْراً جُن الاساء يَاصمن رأو  الله  صلى الله عليه و آله(، و ا َْ لن: لِ نَبِ. فقا  لَن أزَْواجاً يَ تَ رَبَّ

وجها، أخذت بعرة فللقتها خلفها فِ دويرتها، فِ خدرها، ثُ اعدت، رأو  الله  صلى الله عليه و آله(: كان  إحداكن إذا مات ز 
 «. بِا، ثُ تزوج ، فوضع الله عانن ثمانية أشهر  فإذا كان مثل ذلك اليوم من الْو ، أخذتها ففتتها، ثُ اكتحل 

Al Ayyashi – from Abu Bakr Al Hazramy,  

From Abu Abdullahasws having said: ‘When this Verse was Revealed - And those of 
you who are dying and leaving wives (as widows), they shall wait with 
themselves for four months and ten (days) [2:234] – the women came over 
disputing to Rasool-Allahsaww, and they said, ‘We cannot be patient (for so long)’. So 
Rasool-Allahsaww said to them: ‘It was so that one of you (women), when her 
husband died, she took (animal) dung and threw it behind her in her surroundings, in 
her coverings, then she would sit (waiting). So when it was like that (same) day from 
the year (death anniversary), she would take it and she would fragment it, then she 
would apply kohl (in her eyes) with it, then she would get married. So Allahazwj has 
Dropped away from you all, the eight months (reduced the waiting period from one 
year)’’.49 

يٍر عَنْ أَبِ عََْدِ ال َِ لَّهِ   عليه السلَم ( ااََ  أَللَْتُهُ عَنِ الْمَرْأةَِ عَلِيُّ بْنُ إبِْ راَهِيمَ عَنْ أبَيِهِ عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ عَلِيق بْنِ رئِاَبٍ عَنْ أَبِ بَ
هَا زَوْجُهَا وَ تَنُونُ فِ عِدَّ  ٍَ نِسَاءِ الاَّبِق   صلى الله عليه وآله ( أَللَتَْهُ فَ قَالَْ  إِنَّ فُلََنَ يُ تَ وَفََّّ عَا ْ ةَ تِهاَ أَ تَخْرجُُ فِِ حَقٍّ فَ قَاَ  إِنَّ بَ عْ

هَا زَوْجُهَا فَ تَخْرجُُ فِ حَقٍّ يَ اُوبُ هَا فَ قَاَ  لََاَ رَأُوُ  اللَّهِ   صلى الله عليه وآله ( أُفٍّ لَنُنَّ  َّ مِنْ اَ َْلِ أَنْ أبُْ عَثَ فِينُنَّ وَ  تُ وُفِقَ عَا ْ ُُ اَدْ كُاْ
هَا زَوْجُهَا أَخَذَتْ بَ عْرَةً فَ رَمَْ  بِِاَ خَلْفَ ظَهْرهَِا   أَنَّ الْمَرْأةََ مِاْنُنَّ إِذَا تُ وُفِقَ عَا ْ

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Mahboub, from Ali Bin Raib, from Abu Baseer,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws, said, ‘I asked himasws about the woman 
widowed from her husband, and she happens to be in her waiting period, can she go 

                                                           
48

 Al Kafi – V 7 – The Book of Divorce Ch 45 H 10 
49

386/ 121: 1تفسير العيّاشي    



Tafseer Hub-e-Aliasws  www.hubeali.com 

27 out of 63 

out regarding a right?’ So heasws said: ‘One of the wives of the Prophetsaww asked 
himsaww saying, ‘So and so woman has been widowed from her husband, and she 
wants to go out regarding a right on his behalf’. So Rasool-Allahsaww said to her: ‘Uff! 
You (women), before Isaww was Sent, whenever a woman from you was widowed 
from her husband, would take cow dung and, so she would throw it behind her back.  

اَ أمََرْتُنُنَّ بلَِرْبَ عَةِ أَشْ  َْبِْنَ لَِ تََتَْشِطُ وَ لَِ ثَُُّ ااَلَْ  لَِ أمَْتَشِطُ وَ لَِ أَكْتَحِلُ وَ لَِ أَخْتَضِبُ حَوْلًِ كَامِلًَ وَ إِنََّّ هُرٍ وَ عَشْراً ثَُُّ لَِ تَ
 لَِ تَخْتَضِبُ وَ لَِ تَخْرجُُ مِنْ بَ يْتِهَا نَ هَاراً وَ لَِ تََِيُ  عَنْ بَ يْتِهَا  تَنْتَحِلُ وَ 

Then she said, ‘I shall neither comb (hair), nor apply Kohl, nor dye, for a whole year. 
But rather, Isaww have ordered you all (women) with four months and ten (days), then 
she is not being patient from not combing, nor applying Kohl, nor dye, nor going out 
from her house during the day, nor spending a night away from her house?’  

اَعُ إِنْ عَرَضَ لََاَ حَقٌّ فَ قَاَ  تَخْرجُُ بَ عْ  َْ  دَ زَوَاِ  اللَّيْلِ وَ تَ رْجِعُ عِاْدَ الْمَسَاءِ فَ تَنُونُ لََْ تََِْ  عَنْ بَ يْتِهَافَ قَالَْ  ياَ رَأُوَ  اللَّهِ فَنَيْفَ تَ

So she said, ‘O Rasool-Allahsaww! So how should she act if a right presented itself to 
her?’ So hesaww said: ‘She can go out after the decline of the night (midnight), and 
return during the evening, thus she would become not having spent a night away 
from her house’.  

 اُ لُْ  لَهُ فَ تَحُجُّ ااََ  نَ عَمْ .

I said to himasws, ‘Can she perform Hajj?’ Heasws said: ‘Yes’.50  

رَ إِخْراجٍ.عن أب بَير، عن أب جعفر  عليه السلَم(، اا : أللته  ماسوخة، نسختها: »اا :  عن اوله: مَتاعاً إِلََ الَْْوِْ  غَي ْ
نَ بلِنَْ فُسِهِنَّ أرَْبَ عَةَ أَشْهُرٍ وَ عَشْراً، و نسختها آية الميراث َْ  «.يَ تَ رَبَّ

From Abu Baseer,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws, said, ‘I asked himasws about Hisazwj Words:  
A provision to the year without expulsion [2:240]. Heasws said: ‘It is Abrogated. It 
is Abrogated by they shall wait with themselves for four months and ten (days) 
[2:234]. And the Verse of the inheritance Abrogates it (as well)’.51  

لسلَم ( ااََ  اُ لُْ  لَهُ جُعِلُْ  إبِْ راَهِيمَ عَنْ أبَيِهِ عَنِ الُْْسَيْنِ بْنِ أَيْفٍ عَنْ مَُُمَّدِ بْنِ أُلَيْمَانَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ الثَّايِّ   عليه اعَلِيُّ بْنُ 
ٍٍ أوَْ ثَلََثةََ أَشْهُرٍ وَ صَارَتْ  ةُ الْمُطلََّقَةِ ثَلََثَ حِيَ هَا زَوْجُهَا أرَْبَ عَةَ أَشْهُرٍ وَ عَشْراً فَ قَاَ  أمََّا فِدَاكَ كَيْفَ صَارَتْ عِدَّ ةُ الْمُتَ وَفََّّ عَا ْ عِدَّ

هَا زَ  ةُ الْمُتَ وَفََّّ عَا ْ راَءِ الرَّحِمِ مِنَ الْوَلَدِ وَ أمََّا عِدَّ ةُ الْمُطلََّقَةِ ثَلََثةَُ اُ رُوءٍ فَلَِأْتَِ ْ للِاقسَاءِ شَرْطاً وَ شَرَطَ  وْجُهَا فإَِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ شَرَطَ عِدَّ
 عَلَيْهِنَّ شَرْطاً فَ لَمْ يَُْلَ بِِِنَّ فِيمَا شَرَطَ لََنَُّ وَ لََْ يَُُرْ فِيمَا اشْتَ رَطَ عَلَيْهِنَّ 

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Al Husayn Bin Sayf, from Muhammad Bin Suleyman,  
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(It has been narrated) from Abu Ja’farasws the 2nd, said, ‘I said to himasws, ‘May I be 
sacrificed for youasws! How come the waiting period of the divorced woman is three 
menstruations, or three months, and the waiting period of the woman widowed from 
her husband came to be four months and ten (days)?’ So heasws said: ‘As for the 
waiting period of the divorced woman being three Quroos (pure periods), so it is for 
the freeing of the womb from the child, and as for the waiting period of the woman 
widowed from her husband, so Allahazwj Mighty and Majestic Stipulated a condition 
for the women, and Stipulated a condition against them. So Heazwj did not Seize 
them with regards to what Heazwj stipulated for them, and was not Unjust with 
regards to what Heazwj Stipulated against them.  

يلََءِ أرَْبَ عَةَ أَشْهُرٍ إِذْ يَ قُوُ  اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ للَِّذِينَ يُ ؤْلُونَ مِنْ نِسائهِِمْ ت َ  ربَُّصُ أرَْبَ عَةِ أَشْهُرٍ فَ لَمْ يَُُوقزْ لََِحَدٍ أَكْثَ رَ مِنْ شَرَطَ لََنَُّ فِِ الِْْ
يلََءِ لِعِلْمِهِ تَ ََارَكَ وَ ت َ   عَالََ أنََّهُ غَايةَُ صَبِِْ الْمَرْأةَِ مِنَ الرَّجُلِ أرَْبَ عَةِ أَشْهُرٍ فِِ الِْْ

A condition for them regarding the oath (by the husband not to copulate) is four 
months as Allahazwj Mighty and Majestic is Saying: Those who are swearing 
(abstention) from their wives should wait four months [2:226]. Thus, it is not 
allowed for anyone, more than four months regarding the oath, for the Blessed and 
High Knows that it is the limit of the patient of the woman from the man. 

هَا لَهُ عِاْدَ مَوْتهِِ مَا أَخَذَ لََاَ مِاْهُ وَ أمََّا مَا شَرَطَ عَلَيْهِنَّ فإَِنَّهُ أمََرَهَا أنَْ تَ عْتَ  هَا زَوْجُهَا أرَْبَ عَةَ أَشْهُرٍ وَ عَشْراً فلََخَذَ مِا ْ  فِِ دَّ إِذَا مَاتَ عَا ْ
نَ بلِنَْ فُسِهِنَّ أرَْبَ عَةَ أَشْهُرٍ وَ عَشْراً  َْ وَ لََْ يذَْكُرِ الْعَشَرَةَ الَْيََّامِ فِ الْعِدَّةِ إِلَِّ مَعَ الََْرْبَ عَةِ حَيَاتهِِ عِاْدَ إيِلََئهِِ ااََ  اللَّهُ تَ ََارَكَ وَ تَ عَالََ يَ تَ ربََّ
هَا وَ لََاَ .أَشْهُرٍ وَ عَلِمَ أنََّ غَايةََ صَبِِْ الْمَرْأةَِ الََْرْبَ عَةُ أَشْهُرٍ فِ تَ رْكِ الِْْمَاعِ فَمِنْ ثََُّ أوَْجَََهُ عَلَ   ي ْ

And as for what Heazwj Stipulated against them, so Heazwj Commanded her that she 
should wait, when her husband dies from her, for four months and ten (days). Thus, 
Heazwj Took from her for him during his death, what he Took for her from him during 
his lifetime with the oathing. Allahazwj Says: They shall wait with themselves for 
four months and ten (days) [2:234], and did not Mention the ‘ten days’ in the 
waiting period except with the four months, and Knows that the limit of the patience 
of the woman is four months regarding the neglect of the copulation, So from then it 
Obligates against her and for her’.52  

 

VERSE 235 

 اللَّهُ  عَلِمَ  ۖ  وَلَِ جُاَاَ  عَلَيْنُمْ فِيمَا عَرَّضْتُمْ بهِِ مِنْ خِطََْةِ الاقسَاءِ أَوْ أَكْاَ اْتُمْ فِ أنَْ فُسِنُمْ 
 عُقْدَةَ  تَ عْزمُِوا وَلَِ  ۖ   مَعْرُوفاً اَ وْلًِ  تَ قُولوُا أَنْ  إِلَِّ  أِرًّا تُ وَاعِدُوهُنَّ  لَِ  وَلََٰنِنْ  أَتَذْكُرُونَ هُنَّ  أنََّنُمْ 
لُغَ  حَتَََّّٰ  الاقنَا ِ   ۖ  وا أَنَّ اللَّهَ يَ عْلَمُ مَا فِِ أنَْ فُسِنُمْ فاَحْذَرُوهُ وَاعْلَمُ  ۖ   أَجَلَهُ  الْنِتَابُ  يَ َ ْ
 {235} حَلِيم   غَفُور   اللَّهَ  أَنَّ  وَاعْلَمُوا
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And there is no blame upon you regarding what you display with from 
addressing the women or you conceal within yourselves; Allah Knows you 
would be mentioning to them, but do not promise them in secret unless if you 
are saying reasonable words; and do not determine the tie of marriage until 
the writing reaches its (end of) term; and know that Allah Knows what is within 
yourselves, therefore be cautious of Him, and know that Allah Is Forgiving, 
Forbearing [2:235] 

ِ  اللَّهِ عَزَّ وَ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيْرٍ عَنْ حََّْادٍ عَنِ الْْلََبِق عَنْ أَبِ عََْدِ اللَّهِ   عليه السلَم ( ااََ  أَللَْتُهُ عَنْ اَ وْ  عَلِيُّ بْنُ إبِْ راَهِيمَ عَنْ أبَيِهِ 
تُ هَا أوَُاعِدُكِ بَ يَْ  آِ  فُلََنٍ  جَلَّ وَ لنِنْ لِ تُواعِدُوهُنَّ أِرًّا إِلَِّ أنَْ تَ قُولُوا اَ وْلًِ مَعْرُوفاً ااََ  هُوَ الرَّجُلُ يَ قُو ُ  قَضِيَ عِدَّ للِْمَرْأةَِ اَ َْلَ أنَْ تَ ا ْ
ٍَ باِلِْْطََْةِ وَ  لُغَ الْ ليُِ عَرقضَ لََاَ باِلِْْطََْةِ وَ يَ عْنِِّ بقَِوْلهِِ إِلَِّ أنَْ تَ قُولُوا اَ وْلًِ مَعْرُوفاً الت َّعْريِ  نِتابُ أَجَلَهُ .لِ تَ عْزمُِوا عُقْدَةَ الاقناِ  حَتََّّ يَ َ ْ

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Hammad, from Al Halby,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws, said, ‘I asked himasws about the Words 
of Allahazwj Mighty and Majestic: But do not promise them in secret unless if you 
are saying reasonable words [2:235]. Heasws said: ‘He is the man who is saying to 
the woman before the expiration of her waiting period, ‘I promise you a house of the 
family of so and so, in order to introduce her with the proposal; and the Meaning of 
Hisazwj Words: Unless if you are saying reasonable words, is the introduction with 
the proposal, and do not determine the tie of marriage until the writing reaches 
its (end of) term [2:235]’.53 

فِِ عَنْ غَيْرِ وَاحِدٍ عَنْ أبَاَنٍ عَنْ عََْدِ الرَّحَْْنِ بْنِ أَبِ عََْدِ اللَّهِ عَنْ أَبِ عََْدِ اللَّهِ   عليه السلَم ( حُْيَْدُ بْنِ زيِاَدٍ عَنِ الَْْسَنِ بْنِ مَُُمَّدٍ 
 للِاقسَاءِ لَمُنْرمِ  فَلََ تَسَِْقِينِِّ باَِ فْسِكِ وَ السقرُّ يِّق اَ وِْ  اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ إِلَِّ أنَْ تَ قُولُوا اَ وْلًِ مَعْرُوفاً ااََ  يَ لْقَاهَا فَ يَ قُوُ  إِيِّق فيِكِ لَراَغِب  وَ إِ 

 لَِ يََْلُو مَعَهَا حَيْثُ وَعَدَهَا .

Humeyd Bin Ziyad, from Al Hassan Bin Muhammad, from someone else, from Aban, from Abdul 
Rahman Bin Abu Abdullah,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws regarding the Word of Allahazwj Mighty 
and Majestic unless if you are saying reasonable words [2:235]. Heasws said: ‘He 
meets her, so he is saying, ‘I have a desire in you, and I am honourable to the 
women, so do not precede me (before someone else) with yourself’, and the secret 
is that he should not be alone with her when he promises her’.54  

المرأة فِ عدتها » : عن أب بَير، عن أب عَد الله  عليه السلَم( فِ او  الله: لِ توُاعِدُوهُنَّ أِرًّا إِلَِّ أَنْ تَ قُولُوا اَ وْلًِ مَعْرُوفاً. اا
 «.القَيح من الَمر فِ الَضع، و كل أمر اَيح ولِ جميلَ ترغَها فِ نفسك، و لِ تقو : إيِّ أصاع كذا، و أصاع كذا.تقو  لَا ا

From Abu Baseer,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws regarding the Words of Allahazwj but do 
not promise them in secret unless if you are saying reasonable words [2:235]. 
Heasws said: ‘The woman in her waiting period, speak to her beautiful words to incline 
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her to yourself, and do be saying, ‘I shall do such and such, and shall do such and 
such’. The ugliness of the matter with regards to promotion (promoting yourself to 
her during her waiting period), and every ugly matter’.55  

يقو  الرجل للمرأة و هي »اا :  عن مسعدة بن صداة، عن أب عَد الله  عليه السلَم(، فِ او  الله: إِلَِّ أنَْ تَ قُولُوا اَ وْلًِ مَعْرُوفاً.
أأرك، و لو اد مضى عدتك لِ تفوتينِّ إن شاء الله، فلَ تسَقينِّ بافسك. و هذا كله من فِ عدتها: يا هذه، لِ أحب إلِ ما 

 «.غير أن يعزموا عقدة الانا 

From Mas’ada Bin Sadaqa,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws regarding the Words of Allahazwj: 
Unless if you are saying reasonable words [2:235]’. Heasws said: ‘The man says to 
the woman while she is in her waiting period, ‘O you! I do not love except what 
brings you joy, and if your waiting period passes by do not miss me out (to consider 
me for a marriage), if Allahazwj so Desires, therefore do not precede me with 
yourself’. And all this is not from him but intending the bond of marriage’.56  

 

VERSE 236 

 عَلَى هُنَّ وَمَت قعُو  ۖ  لَِ جُاَاَ  عَلَيْنُمْ إِنْ طلََّقْتُمُ الاقسَاءَ مَا لََْ تََسَُّوهُنَّ أَوْ تَ فْرِضُوا لََنَُّ فَريِضَةً 
 {236} الْمُحْسِاِينَ  عَلَى حَقًّا ۖ  لَى الْمُقْتَِ اَدَرهُُ مَتَاعًا باِلْمَعْرُوفِ وَعَ  اَدَرهُُ  الْمُوأِعِ 

There is no blame upon you if you divorce the women when you have not 
touched them or necessitated for them a necessity (dowry), and their provision 
upon the affluent is in accordance to him, and upon the (financially) straitened 
is in accordance to him, a provision with the reasonableness, being a right 
upon the good doers [2:236] 

مير، عن حفص بن الَختَي، عن أب عَد الله  عليه السلَم(، فِ مُمد بن يعقوب: عن علي بن إبراهيم، عن أبيه، عن ابن أب ع
 «.نعم، أما يَب أن ينون من المحساين، أما يَب أن ينون من المتقين؟»الرجل يطلق امرأته، أ يَتعها؟ اا : 

Muhammad Bin Yaqoub, from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Hafs Bin Al 
Bakhtary,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws regarding the man who divorces, 
should he provide (sustenance) for her?’ The Imamasws said: ‘Yes. Would you not like 
to be from the good doers [2:236]? Would you not like to be from the pious?’57  
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الشيخ: بإأااده عن أحْد بن مُمد بن عيسى، عن علي بن الْنم، عن رجل، عن أب حْزة، عن أب جعفر  عليه السلَم(، اا : 
يَتعها اَل أن يطلقها، فإن الله تعالَ اا : وَ مَت قعُوهُنَّ عَلَى الْمُوأِعِ »أللته عن الرجل يريد أن يطلق امرأته اَل أن يدخل. اا : 

 «.اَدَرهُُ وَ عَلَى الْمُقْتَِ اَدَرهُُ 

Al Sheykh, by his chain from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ali Bin Al Hakam, from a man, from 
Abu Hamza,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws, said, ‘I asked himasws about the man who 
intended to divorce his wife before he had slept with her’. Heasws said: ‘He should 
provide for her before he divorces her, for Allahazwj the High Said: And their 
provision upon the affluent is in accordance to him, and upon the (financially) 
straitened is in accordance to him, [2:236]’.58 

 اَدَرهُُ ما ادر عن ابن بنير، اا : ألل  أبا عَد الله  عليه السلَم( عن اوله تعالَ: وَ مَت قعُوهُنَّ عَلَى الْمُوأِعِ اَدَرهُُ وَ عَلَى الْمُقْتَِ 
 يعنِّ حْلها الذي عليها.« كان علي بن الْسين  عليهما السلَم( يَتع براحلته» الموأع و المقتَ؟ اا :

From Ibn Bakeyr who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about the Words of the High: And their provision upon 
the affluent is in accordance to him, and upon the (financially) straitened is in 
accordance to him [2:236]’, what is the measurement for the affluent and the 
(financially) straitened one?’ The Imamasws said: ‘Aliasws Bin Husaynasws used to 
provide with the camel’. It means, to carry for her that which is with her’.59  

أحْد بن أب عَد الله، عن مُمد بن علي، عن مُمد بن أاان، عن أب الْسن  عليه السلَم( فِ اوله عز و جل: وَ  وعاه: عن 
القوام هو المعروف، عَلَى الْمُوأِعِ اَدَرهُُ وَ عَلَى الْمُقْتَِ اَدَرهُُ على ادر عياله، و مؤنتهم التِ هي »كانَ بَ يْنَ ذلِكَ اَواماً، اا : 

 «.و لِ ينَُلقفُ اللَّهُ نَ فْساً إِلَِّ ما آتاهاصلَ  له و لَم 

And from him, from Ahmad Bin Abu Abdullah, from Muhammad Bin Ali, from Muhammad Bin Sinan,  

(It has been narrated) from Abu Al-Hassanasws regarding the Words of the Mighty 
and Majestic: And they happen to be moderate between that [25:67], heasws said: 
‘The moderate – It is the reasonable the affluent is in accordance to him, and 
upon the (financially) straitened is in accordance to him [2:236] - in accordance 
with his dependants. And their provision is that which is correct for him and for them. 
And Allah does not Encumber a soul except what He has Given it [65:7]’.60 
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VERSE 237 

َْفُ مَا فَ رَضْتُمْ إِلَِّ أَ  نْ وَإِنْ طلََّقْتُمُوهُنَّ مِنْ اَ َْلِ أَنْ تََسَُّوهُنَّ وَاَدْ فَ رَضْتُمْ لََنَُّ فَريِضَةً فاَِ
 الْفَضْلَ  تَ اْسَوُا وَلَِ  ۖ   للِت َّقْوَىَٰ  أاَْ رَبُ  تَ عْفُوا وَأَنْ  ۖ  يَ عْفُونَ أَوْ يَ عْفُوَ الَّذِي بيَِدِهِ عُقْدَةُ الاقنَاِ  

اَ  ير   تَ عْمَلُونَ  بِاَ اللَّهَ  إِنَّ  ۖ  نُمْ بَ ي ْ َِ  {237} بَ
And if you divorce them before having touched them and you have 
necessitated for them the necessity (dowry), so it would be half of whatever 
you necessitated, except if they are excusing, or he excuses, the one in whose 
hand is the tie of marriage; and if you are excusing, it would be closer for the 
piety; and do not forget the favours between you; Allah is Seeing what you are 
doing [2:237] 

عَنْ أيَُّوبَ بْنِ نوٍُ  وَ حُْيَْدُ بْنُ زيِاَدٍ عَنِ ابْنِ سََاَعَةَ أبَوُ عَلِيٍّ الََْشْعَريُِّ عَنْ مَُُمَّدِ بْنِ عََْدِ الَّْْارِ وَ أبَوُ الْعََّاسِ مَُُمَّدُ بْنُ جَعْفَرٍ الرَّزَّازُ 
 َِ يعاً عَنْ صَفْوَانَ عَنِ ابْنِ مُسْنَانَ عَنْ أَبِ بَ  يٍر جمَِ

Abu Ali Al Ashary, from Muhammad Bin Abdul Jabbar, and Abu Al Abbas Muhammad Bin Ja’far Al 
Razzaz, from Ayoub Bin Nuh, and Humeyd Bin Ziyad, from Ibn Sama’at, altogether from Safwan, 
from Ibn Muskan, from Abu Baseer,  

تْ مِنْ أَاعَتِهَا وَ السلَم ( ااََ  إِذَا طلََّقَ الرَّجُلُ امْرأَتَهَُ اَ َْلَ أنَْ يدَْخُلَ بِِاَ فَ قَدْ باَنَْ  مِاْهُ وَ تَ تَ زَوَّجُ إِنْ شَاءَ عَنْ أَبِ عََْدِ اللَّهِ   عليه 
َْفُ الْمَهْرِ وَ إِنْ لََْ يَنُنْ فَ رَضَ لََاَ مَهْراً فَ لْيُمَت ق   عْهَا .إِنْ كَانَ فَ رَضَ لََاَ مَهْراً فَ لَهَا نِ

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘When the man divorces 
his woman before he sleeps with her, so she is irrevocably divorced from him, and 
she can marry if she so desires to from that very moment; and if a dower was 
Obligated for her, so for her would be half the dower; and if a dower was not 
Obligated for her, so let him provide for her’.61  

صفوان، عن ابن مسنان، عن أب بَير، و علي بن إبراهيم، عن أبيه و عدة من أصحاباا، عن أحْد بن مُمد بن خالد، عثمان 
 بن عيسى، عن سَاعة، جميعا، 

Safwan, from Ibn Muskaan, from Abu Baseer, and Ali Bin Ibrahim, from his father, and a number of 
our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, Usman Bin Isa, from Sama’at, altogether,  

َْفُ ما وَ إِنْ طلََّ  عن أب عَد الله  عليه السلَم(، فِ او  الله عز و جل: قْتُمُوهُنَّ مِنْ اَ َْلِ أنَْ تََسَُّوهُنَّ وَ اَدْ فَ رَضْتُمْ لََنَُّ فَريِضَةً فاَِ
هو الَب أو الَخ أو الرجل يوصى إليه، و الذي يُوز أمره فِ »اا :  فَ رَضْتُمْ إِلَِّ أنَْ يَ عْفُونَ أوَْ يَ عْفُوَا الَّذِي بيَِدِهِ عُقْدَةُ الاقناِ .

 «.اع لَا فتجيز، فإذا عفا فقد جازما  المرأة، فيَت

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws regarding the Words of Allahazwj Mighty 
and Majestic: And if you divorce them before having touched them and you 
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have necessitated for them the necessity (dowry), so it would be half of 
whatever you necessitated, except if they are excusing, or he excuses, the one 
in whose hand is the tie of marriage [2:237]. Heasws said: ‘He is the father, or the 
brother, or a man she has recommended, and the one whose authority is allowed in 
the wealth of the woman. He takes for her, so it is better, and if he were to forego, it 
is allowed’.62  

هِ الَْْسَنِ بْنِ راَشِدٍ عَنْ نَِ  رْتُ مَعَ أَبِ جَعْفَرٍ   يَّةَ الْعَطَّارِ ااََ  أَاف َ مَُُمَّدُ بْنُ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّدٍ عَنِ الْقَاأِمِ بْنِ يََْيََ عَنْ جَدق
 ءٍ فَخَالَفَهُ إِلََ غَيْرهِِ فَ قَاَ  أبَوُ جَعْفَرٍ   عليه السلَم ( وَ اللَّهِ لَََضْربَِ اَّكَ ياَ غُلََمُ  عليه السلَم ( إِلََ مَنَّةَ فلََمَرَ غُلََمَهُ بِشَيْ 

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Al Qasim Bin Yahya, from his grandfather 
Al Hassan Bin Rashid, from Najiyya Al Attar who said,  

‘I travelled along with Abu Ja’farasws to Makkah. So heasws ordered hisasws slave with 
something, but he opposed himasws to something else. So Abu Ja’farasws said: ‘By 
Allahazwj! Iasws will strike you, O slave!’  

اَ  أَ ليَْسَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ يَ قُوُ  وَ أنَْ تَ عْفُوا ااََ  فَ لَمْ أرَهَُ ضَربَهَُ فَ قُلُْ  جُعِلُْ  فِدَاكَ إنَِّكَ حَلَفَْ  لتََضْربِنََّ غُلََمَكَ فَ لَمْ أرََكَ ضَربَْ تَهُ فَ قَ 
 أاَْ رَبُ للِت َّقْوى .

He (the narrator) said, ‘But I did not see himasws strike him, so I said, ‘May I be 
sacrificed for youasws! Youasws had sworn to strike yourasws slave, but I did not see you 
strike him’. So heasws said: ‘Is Allahazwj Mighty and Majestic not Saying: And if you 
are excusing, it would be closer for the piety [2:237]’.63  

و عاه: بإأااده عن مُمد بن أب عمير، عن غير واحد من أصحاباا، عن أب عَد الله  عليه السلَم(، فِ رجل اٍَ صداق اباته 
 من زوجها، ثُ مات، هل لَا أن تطالب زوجها بَدااها أو اٍَ أبيها اَضها؟

And from him, by his chain from Muhammad Bin Abu Umeyr, from someone else from our 
companions,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws regarding a man who grabs the dowry 
of his daughter from her husband, then dies. Is it for her that she should seek her 
dowry from her husband or her father has already grabbed her possession?’  

إن كان  و كلته يقٍَ صدااها من زوجها، فليس لَا أن تطالَه، و إن لَ تنن وكلته فلها ذلك، و يرجع »فقا   عليه السلَم(: 
 الزوج على ورثة أبيها بذلك، إلِ أن تنون صَية فِ حجره، 

So heasws said: ‘If she had allocated the possession of her dowry from her husband, 
so it isn’t for her that she seeks it (from her husband), but if she did not happen to 
have allocated it, so that would be for her; and the husband would have recourse 
upon the heir of her father with that, except if she happens to be a child in his lap 
(care).  
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فيجوز لَبيها أن يقٍَ عاها، و متَّ طلقها اَل الدخو  بِا، فلأبيها أن يعفو عن بعٍ الَداق، و يلخذ بعضا، و ليس له أن 
يَ عْفُوَا الَّذِي بيَِدِهِ عُقْدَةُ الاقناِ  يعنِّ الَب و الذي توكله المرأة و  إِلَِّ أَنْ يَ عْفُونَ أوَْ  يدع ذلك كله، و ذلك او  الله عز و جل:

 «. توليه أمرها من أخ أو ارابة أو غيرهما

So it would be allowed for her father to take it on her behalf, and when he divorces 
her before the consummation with her, then it would be for her father that he 
foregoes from part of the dowry, and take part of it, and it isn’t for him that leaves 
that, all of it; and that is in the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Except if they 
are excusing, or he excuses, the one in whose hand is the tie of marriage 
[2:237], meaning the father and the one whom the woman allocates (the 
responsibility to) and makes him in charge of her affairs, from a brother, or a relative, 
or someone else’’.64 

هو الَخ و الَب و الرجل »اا :  : أوَْ يَ عْفُوَا الَّذِي بيَِدِهِ عُقْدَةُ الاقناِ .عن أب بَير، عن أب عَد الله  عليه السلَم(، فِ او  الله
ليس ذلك لَا، أ »ال  له: أ رأي  إن اال : لِ أجيز. ما يَاع؟ اا :  ««.2»يوصى إليه، و الذي يُوز أمره فِ ما  بقيمته 

 «. تجيز بيعه فِ مالَا، و لِ تجيز هذا؟!

From Abu Baseer,  

From Abu Abdullahasws regarding the Words of Allahazwj or he excuses, the one in 
whose hand is the tie of marriage [2:237]. Heasws said: ‘He is the brother, and the 
father, and the man bequeathed to, and the one whose instructions are allowed 
regarding the wealth by his evaluation’’. I said to himasws, ‘What is yourasws view if she 
says, ‘I do not allow’, what would be done?’ Heasws said: ‘That isn’t for her. Is she 
allowing him to sell her belongings and she does not allow this!?’’.65 

اا  رأو  الله  صلى الله عليه و آله(: يلتي على الااس زمان عضوض، يعٍ  »عن أب حْزة، عن أب جعفر  عليه السلَم(، اا : 
اَنُمْ   «. كل امرئ على ما فِ يديه، و ياسون الفضل بياهم اا  الله: وَ لِ تَ اْسَوُا الْفَضْلَ بَ ي ْ

From Abu Hamza, from Abu Ja’farasws having said: ‘Rasool-Allahsaww said: ‘There 
would come an acrimonious time upon the people .Every person would devour what 
is in his hands, and he would be forgetting the grave between them. Allahazwj Said: 
And do not forget the favours between you [2:237]’’.66 

بإأااده عن الْسن بن مُمد بن سَاعة، عن أحْد بن الْسن الميثمي، عن معاوية بن وهب، عن أب أيوب، عن أب عَد الشيخ 
يلتي على الااس زمان عضوض، يعٍ كل امرئ على ما فِ يده، و ياسى الفضل، و اد اا  الله عز و »الله  عليه السلَم( اا : 

اَنُمْ و  «.لِ يابِي فِ ذلك الزمان أاوام، يَايعون المضطرين، أولُك هم شرار الااس جل: وَ لِ تَ اْسَوُا الْفَضْلَ بَ ي ْ

Al Sheykh, by his chain from Al Hassan Bin Muhammad Bin Sama’at, from Ahmad Bin Al Hassan Al 
Maysami, from Muawiya Bin Wahab, from Abu Ayoub,  
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(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘There will come upon a 
time upon the people which would be most hurtful. Each person would bite his 
hands, and he would forget the favours. And Allahazwj Mighty and Majestic Said: And 
do not forget the favours between you [2:237]. And no (group of) people would be 
able to face up to it. They would be (taking the) pledges of their allegiances by force. 
They would be the most evil of the people’.67  

 

VERSE 238 

ََّلََةِ الْوُأْطَىَٰ وَاُومُوا للَِّهِ ااَنتِِيَن  ََّلَوَاتِ وَال  {238}حَافِظُوا عَلَى ال
Maintain your Salat(s) and (in particular) the middle Salat, and be standing 
obedient to Allah [2:238] 

نُ إِسَْاَعِيلَ عَنِ الْفَضْلِ بْنِ عِيسَى وَ مَُُمَّدُ بْ عَلِيُّ بْنُ إبِْ راَهِيمَ عَنْ أبَيِهِ عَنْ حََّْادِ بْنِ عِيسَى وَ مَُُمَّدُ بْنُ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّدِ بْنِ 
ََّلََةِ شَاذَانَ جمَِيعاً عَنْ حََّْادِ بْنِ عِيسَى عَنْ حَريِزٍ عَنْ زُراَرَةَ ااََ  أَللَُْ  أبَاَ جَعْفَرٍ   عليه السلَم ( عَمَّا  فَ رَضَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ مِنَ ال

وآله (  ارِ فَ قُلُْ  فَ هَلْ سَََّاهُنَّ وَ بَ ي َّاَ هُنَّ فِ كِتَابهِِ ااََ  نَ عَمْ ااََ  اللَّهُ تَ عَالََ لاََِِيقهِ   صلى الله عليهفَ قَاَ  خََْسُ صَلَوَاتٍ فِِ اللَّيْلِ وَ الا َّهَ 
ََّلَةَ لِدُلُوكِ الشَّمْسِ إِلَ غَسَقِ اللَّيْلِ وَ دُلُوكُهَا زَوَالَُاَ فَفِيمَا بَ يْنَ دُلُوكِ الشَّمْسِ إِلََ  غَسَقِ اللَّيْلِ أرَْبعَُ صَلَوَاتٍ سَََّاهُنَّ اللَّهُ وَ  أاَِمِ ال

ََافهُُ   بَ ي َّاَ هُنَّ وَ وَا َّتَ هُنَّ وَ غَسَقُ اللَّيْلِ هُوَ انتِْ

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Hammad Bin Isa and Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin 
Muhammad Bin Isa and Muhammad Bin Ismail, from Al-Fazl Bin Shazan, altogether from Hammad 
Bin Isa, from Hareyz, from Zurara who said,  

‘I asked Abu Ja’farasws about what Allahazwj Mighty and Majestic had Obligated from 
the Salāt. So heasws said: ‘Five (sets of) Salāt during the night and the day’. So I said, 
‘So has Heazwj Named these and Clarified these in Hisazwj Book?’ Heasws said: ‘Yes. 
Allahazwj the Exalted Said to Hisazwj Prophetsaww Establish the Prayer from the 
declining of the sun till the darkness of the night [17:78]. So in what is between 
the (start of the) decline of the sun up to the darkness of the night are four Rak’at 
Salāt. Allahazwj Named these and Clarified these and their timings; and the darkness 
of the night, it is its mid-point.  

ََّلَةَ طَرَفَِِ ارَكَ وَ تَ عَالََ وَ اُ رْآنَ الْفَجْرِ إِنَّ اُ رْآنَ الْفَجْرِ كانَ مَشْهُوداً فَ هَذِهِ الْْاَمِسَةُ وَ ااََ  اللَّهُ تَ عَالََ ثَُُّ ااََ  ت َََ   فِ ذَلِكَ أاَِمِ ال
ََّلَةِ الاَّهارِ وَ طَرَفاَهُ الْمَغْرِبُ وَ الْغَدَاةُ وَ زلَُفاً مِنَ اللَّيْلِ وَ هِيَ صَلََةُ  ََّلَواتِ وَ ال الْعِشَاءِ الْْخِرةَِ وَ ااََ  تَ عَالََ حافِظوُا عَلَى ال

هَا رَأُوُ  اللَّهِ   صلى الله عليه وآله ( وَ هِيَ وَأَطُ ا ََّلََتَ يْنِ الْوُأْطى وَ هِيَ صَلََةُ الظُّهْرِ وَ هِيَ أوََُّ  صَلََةٍ صَلََّ لا َّهَارِ وَ وَأَطُ ال
رِ باِلا َّهَارِ صَلََ  َْ  ةِ الْغَدَاةِ وَ صَلََةِ الْعَ

Then the Blessed and High Said and the Quran (recitation) at dawn; surely the 
Quran (recitation) at dawn would always be witnessed [17:78]. So this is the fifth 
one. And Allahazwj the Exalted Says regarding that And establish the Salat in the 
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two ends of the day  - the Maghrib and the morning, and in the first hours of the 
night [11:114] - it is the last Isha. And the Exalted Said Maintain your Salat(s) and 
(in particular) the middle Salat [2:238] – and it is the Zohr Salāt, and it is the first 
Salāt which Rasool-Allahsaww prayed, and it is in the middle of the day. And the 
middle two Salāts by the day is the morning Salāt and Salāt Al-Asr’.  

ََّلَةِ  ََّلَواتِ وَ ال ٍِ الْقِراَءَةِ حافِظوُا عَلَى ال رِ  الْوُأْطىوَ فِِ بَ عْ َْ  وَ اُومُوا للَِّهِ اانتِِينَ صَلََةِ الْعَ

(He the narrator said), ‘And in some recitations (of the Quran, the Verse is as) 
Maintain your Salat(s) and (in particular) the middle Salat, Salāt Al-Asr, and be 
standing obedient to Allah [2:238]’. 

أُوُ  اللَّهِ   صلى الله عليه وآله ( وَ ااََ  وَ نَ زَلَْ  هَذِهِ الْْيةَُ يَ وْمَ الْْمُُعَةِ وَ رَأُوُ  اللَّهِ   صلى الله عليه وآله ( فِِ أَفَرهِِ فَ قَاََ  فِيهَا رَ 
اَ وُضِعَِ  الرَّكْعَتَانِ اللَّتَانِ أَضَافَ هُمَا الاَّبُِّ  تَ ركََهَا عَلَى حَالَِاَ فِِ السَّفَرِ وَ الَْْضَرِ وَ أَضَافَ للِْمُقِيمِ ركَْعَتَ يْنِ  صلى الله عليه وآله (  وَ إِنََّّ

مَامِ فَمَنْ صَلَّى يَ وْمَ الُْْمُعَةِ فِِ غَيْرِ جَماَعَةٍ  ََلقهَا أرَْبعََ ركََعَاتٍ كَ يَ وْمَ الُْْمُعَةِ للِْمُقِيمِ لِمَنَانِ الْْطََُْتَ يْنِ مَعَ الِْْ ََلََةِ الظُّهْرِ فِِ أَائرِِ  فَ لْيُ
 الَْيََّامِ .

Heasws said: ‘And this Verse was Revealed on the day of Friday, and Rasool-
Allahsaww was in hissaww journey. So Rasool-Allahsaww taught it and left it upon its state 
during the journey and not travelling, and increased two Rak’at for the non-traveller. 
And rather, the two Rak’at which the Prophetsaww increased on the day of Friday was 
in place of the two sermons with the prayer-leader. So the one who prays Salāt on 
the day of Friday in other than a Jam’at, so let him pray it as four Rak’at, like the 
Zohr Salāt during the rest of the days’.68  

ابن بابويه، اا : حدثنِّ أب  رحْه الله(، اا : حدثاا أعد بن عَد الله، عن يعقوب بن يزيد، عن مُمد بن أب عمير، عن أب 
صلَة الوأطى صلَة الظهر، و هي »الله  عليه السلَم( يقو : المغرا حْيد بن المثنَ العجلي، عن أب بَير، اا : سَع  أبا عَد 

 «.أو  صلَة أنز  الله على نَيه  صلى الله عليه و آله(

Ibn Babuwayh said, ‘My father narrated to me, from Sa’ad Bin Abdullah, from Yaqoub Bin Yazeed, 
from Muhammad Bin Abu Umeyr, from Abu Al Magra Hameed Bin Al Masny Al Ajaly, from Abu 
Baseer who said,  

‘I heard Abu Abdullahasws saying: ‘the Middle Salat [2:238] – it is the Midday Salat 
(Al-Zohr) (صلاة الظهر), and it is the first Salat which Allahazwj Revealed upon Hisazwj 
Prophetsaww’.69  

ََّلَةِ الْوُأْطى. ا  ََّلَواتِ وَ ال ا : عن زرارة، و مُمد بن مسلم، أنهما أللِ أبا جعفر  عليه السلَم( عن او  الله: حافِظُوا عَلَى ال
 «. صلَة الظهر و فيها فرض الله الْمعة، و فيها الساعة التِ لِ يوافقها عَد مسلم فيسل  خيرا إلِ أعطاه الله إياه»

From Zurara and Muhammad Bin Muslim –  
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They both asked Abu Ja’farasws about the Words of Allahazwj Maintain your Salat(s) 
and (in particular) the middle Salat [2:238]. Heasws said: ‘Salat Al-Zohr, and in it 
Allahazwj Necessitated the (Salat) Al-Jum’a, and during it is the moment in which no 
Muslim servant would harmonise with it, and he would ask for goodness, except 
Allahazwj would Grant it to him’’.70 

 الَ  لَة الوأ  طى: الظه  ر وَ اُومُ  وا للَِّ  هِ ا  انتِِيَن إاَ  ا  الرج  ل عل  ى»ع  ن عَ  د الله ب  ن أ  اان: ع  ن أب عَ  د الله  علي  ه الس  لَم(، ا  ا : 
 «. ء صلَته، و مُافظته على واتها حتَّ لِ يلهيه عاها و لِ يشغله شي

From Abdullah Bin Sinan,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘The middle Salat [2:238] 
– Al-Zohr, and be standing obedient to Allah [2:238] – the attentiveness of the 
man upon his Salat, and preserving it upon its timings until he is not distracted from it 
and nothing (else) pre-occupies him’’.71 

 «. هو الدعاء»و فِ رواية سَاعة: وَ اُومُوا للَِّهِ اانتِِيَن اا : 

And in another report of Sama’at – 

(Regarding) and be standing obedient to Allah [2:238], heasws said: ‘It is the 
supplication)’’.72 

 أبو علي الطبِأي، اا : القاوت: هو الدعاء فِ الَلَة حا  القيام. و هو المروي عن أب جعفر و أب عَد الله  عليهما السلَم(. 

Abu Ali Al-Tabarsy said, ‘The obedience (Qunout), it is the supplication during the 
Salat in the state of standing. And it is reported from Abu Ja’farasws and Abu 
Abdullahasws’’.73 

ََّلَةِ الْ  ََّلَواتِ وَ ال وُأْطى وَ اُومُوا للَِّهِ اانتِِيَن. عن عَد الرحْن بن كثير، عن أب عَد الله  عليه السلَم(، فِ اوله: حافِظُوا عَلَى ال
الَلوات: رأو  الله  صلى الله عليه و آله( و أمير المؤماين و فاطمة و الْسن و الْسين  ألَم الله عليهم(، و الوأطى: »اا : 

 «.أمير المؤماين وَ اُومُوا للَِّهِ اانتِِيَن طائعين للأئمة

From Abdul Rahman Bin Kaseer,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws regarding Hisazwj Words Maintain your 
Salat(s) and (in particular) the middle Salat [2:238]. Heasws said: ‘The Salats are – 
Rasool-Allahsaww, and Amir-Al-Momineenasws, and Fatimaasws, and Al-Hassanasws, and 
Al-Husaynasws. And the middle (Salat) – Amir-Al-Momineenasws, and be standing 
obedient to Allah – (obedient) to the Imamsasws’.74  
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VERSE 239 

 تَ عْلَمُونَ  تَنُونوُا لََْ  مَا عَلَّمَنُمْ  كَمَا اللَّهَ  فاَذكُْرُوا أمَِاْتُمْ  فإَِذَا ۖ  فإَِنْ خِفْتُمْ فَرجَِالًِ أوَْ ركََُْاناً 
{239} 

But if you are fearing, then (perform your Salat) on foot or riding; So when you 
are secure, then remember Allah, as He has Taught you what you did not 
happen to be knowing [2:239]  

الْنم، عن أبان، عن عَد الرحْن بن أب عَد الله، اا : ألل  أبا مُمد بن يعقوب: بإأااده، عن أحْد بن مُمد، عن علي بن 
،  عَد الله  عليه السلَم( عن او  الله عز و جل: فإَِنْ خِفْتُمْ فَرجِالًِ أوَْ ركَُْاناً كيف يَلي، و ما يقو  إذا خاف من أَع أو لص

 «.ينبِ و يومئ إيَاء برأأه»كيف يَلي؟ اا : 

Muhammad Bin Yaqoub, by his chain, from Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al Hakam, from 
Abaan, from Abdul Rahman Bin Abu Abdullah who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: But if 
you are fearing, then (perform your Salat) on foot or riding [2:239], how should 
one pray Salat, and what are youasws saying when there is fear from a lion or a thief, 
how should one pray Salat?’ Heasws said: ‘He would exclaim Takbeer, and make 
gestures with his head’.75 

 العياشي: عن زرارة، 

Al Ayyashi, from Zarara,  

فإذا لَ ينن الاَف من عدوك صلي  إيَاء، »فقا :  عن أب جعفر  عليه السلَم(، اا : ال  له: أخبِيِّ عن صلَة الموافقة.
ود: لك راجلَ كا  أو راكَا، فإن الله يقو : فإَِنْ خِفْتُمْ فَرجِالًِ أوَْ ركَُْاناً تقو  فِ الركوع: لك ركع  و أن  رب. و فِ السج

 «.أجدت و أن  رب. أياما توجه  بك دابتك، غير أنك توجه حين تنبِ أو  تنَيرة

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws, said, ‘I said to himasws, ‘Inform me about 
the Salat (during the) battle. So heasws said: ‘If there is no fairness from your enemy, 
pray Salat by gestures, either on foot or riding, for Allahazwj is Saying: But if you are 
fearing, then (perform your Salat) on foot or riding [2:239] saying in your Ruku, 
‘To Youazwj I bow and Youazwj are my Lordazwj’. And during Sajdah, ‘To Youazwj I do 
Sajdah and Youazwj are my Lordazwj’. Whichever direction your animal may be 
headed, you face towards where you first Exclaimed the Takbeer’.76  
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يَاَءِ وَ اِيلَ باِلتَّنَِْيِر، وَ أنََّ الاَّبَِِّ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَ أنََّ عَلِياًّ عَلَيْهِ السَّلََمُ صَلَّى ليَْلَةَ الَْرَيِرِ خََْسَ   فِ مَجْمَعِ الََْيَانِ وَ يُ رْوَى صَلَوَاتٍ باِلِْْ
 آلِهِ وَ أَلَّمَ صَلَّى يَ وْمَ الََْحْزاَبِ إِيَاَءً.

In Majma Al Bayan –  

And it is reported that Aliasws prayed Salat during ‘Laylat Al-Hareer’ (in the battle of 
Siffeen), five Salats by gestures, and said (exclaimed) with the Takbeers, and that 
the Prophetsaww prayed Salat on the day of (the battle of) Ahzaab by gestures’’.77 

 عن أبان بن ماَور، 

From Aban Bin Mansour,  

يعنِّ صلَة الظهر و العَر و  -[ فات أمير المؤماين  عليه السلَم( و الااس يوما ]بَفين»عن أب عَد الله  عليه السلَم(، اا : 
 فلمرهم أمير المؤماين  عليه السلَم( أن يسَحوا و ينبِوا و يهللوا  -المغرب و العشاء

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘Amir-Al-Momineenasws and 
the people missed a day (at Siffeen) – meaning the Salats: Al-Zohr, and Al-Asr, and 
Al-Magrib and Al-Isha – So Amir-Al-Momineenasws ordered them that they should 
Glorify (Do Tasbeeh), and Exclaim the Greatness (of Allahazwj) (Takbeer), and Extol 
(Hisazwj Oneness) (Say, ‘There is no god except Allahazwj).  

 «.اا : و اا  الله: فإَِنْ خِفْتُمْ فَرجِالًِ أوَْ ركَُْاناً فلمرهم علي  عليه السلَم( فَاعوا ذلك ركَانا و رجالِ

Heasws said: And Allahazwj Said: But if you are fearing, then (perform your Salat) 
on foot or riding [2:239]. Thus Aliasws ordered them to do that either on foot or 
riding’’.78  

يقو  الله: فإَِنْ خِفْتُمْ  ينبِ و يهلل يقو : الله أكبِ.»عن عَد الرحْن، عن أب عَد الله  عليه السلَم(، فِ صلَة الزحف، اا : 
 «. جالًِ أوَْ ركَُْاناً فَرِ 

From Abdul Rahman,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws regarding the Salat Al-Zohf (During the 
march of the army). Heasws said: ‘He would exclaim Takbeer, and he would extol the 
Oneness (There is no god except Allahazwj). He would be saying, ‘Allahazwj is the 
Greatest! (beyond description)’ Allahazwj is Saying: But if you are fearing, then 
(perform your Salat) on foot or riding [2:239]’’.79 
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VERSE 240 

رَ إِخْرَاجٍ وَالَّذِينَ يُ تَ وَف َّوْنَ مِاْنُمْ وَيَذَرُونَ أزَْوَاجًا وَصِيَّةً لََِزْ   فإَِنْ  ۖ  وَاجِهِمْ مَتَاعًا إِلََ الَْْوِْ  غَي ْ
 حَنِيم   عَزيِز   وَاللَّهُ  ۖ   مَعْرُوفٍ  مِنْ  أنَْ فُسِهِنَّ  فِِ  فَ عَلْنَ  مَا فِ  عَلَيْنُمْ  جُاَا َ  فَلََ  خَرَجْنَ 
{240} 

And those of you who are dying and leaving wives (as widows), should 
bequeath to their wives a provision to the year without expulsion. But, if they 
exit, then there is no blame upon you regarding what they do with regards to 
themselves from reasonableness; and Allah is Mighty, Wise [2:240] 

رَ إِخْراجٍ.عن أب بَير، عن أب جعفر  عليه السلَم(،  ماسوخة، نسختها: »اا :  اا : أللته عن اوله: مَتاعاً إِلََ الَْْوِْ  غَي ْ
نَ بلِنَْ فُسِهِنَّ أرَْبَ عَةَ أَشْهُرٍ وَ عَشْراً، و نسختها آية الميراث َْ  «.يَ تَ رَبَّ

From Abu Baseer,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws, said, ‘I asked himasws about Hisazwj Words: 
A provision to the year without expulsion [2:240]. Heasws said: ‘It is Abrogated. It 
is Abrogated by they shall wait with themselves for four months and ten (days) 
[2:234]. And the Verse of the inheritance Abrogates it (as well)’.80  

إِلََ الَْْ وِْ  غَي ْ رَ إِخْ راجٍ.  أب بَ ير، ا ا : أ للته ع ن ا و  الله: وَ الَّ ذِينَ يُ تَ وَف َّ وْنَ مِ اْنُمْ وَ يَ ذَرُونَ أزَْواج اً وَصِ يَّةً لََِزْواجِهِ مْ مَتاع اً عن 
  «.هي ماسوخة»اا : 

From Abu Baseer who said,  

‘I asked about the Words of Allahazwj And those of you who are dying and leaving 
wives (as widows), should bequeath to their wives a provision to the year 
without expulsion [2:240]. Heasws said: ‘It is Abrogated’.  

اث، ثُ نسختها كان الرجل إذا مات أنفق على امرأته من صلب الما  حولِ، ثُ أخرج  بلَ مير »ال : و كيف كان ؟ اا : 
 «. آية الربع و الثمن، فالمرأة يافق عليها من نَيَها

I said, ‘And how was it happening?’ Heasws said: ‘It was so that the man, when he 
died, spent upon his wife from the centre of the wealth for the year, then she would 
be expelled without an inheritance. Then the Verse of the fourth and the eight 
(inheritance share for the wife) Abrogated it. so, the woman, would be spent upon 
from her share’’.81 
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VERSES 241 & 242 

  {241} الْمُتَّقِينَ  عَلَى حَقًّا ۖ  وَللِْمُطلََّقَاتِ مَتَاع  باِلْمَعْرُوفِ 
And for the divorced women there should be a provision with the 
reasonableness being a right upon the pious [2:241]   

ُ اللَّهُ لَنُمْ آياَتهِِ لَعَلَّنُمْ تَ عْقِلُونَ } لِكَ يُ ََ ينق  {242كَذََٰ
Like that, Allah Clarifies His Verses for you all, perhaps you may be minding 
[2:242] 

مُمد بن يعقوب: عن علي بن إبراهيم، عن أبيه، عن ابن أب عمير، عن حفص بن الَختَي، عن أب عَد الله  عليه السلَم(، فِ 
 «.نعم، أما يَب أن ينون من المحساين، أما يَب أن ينون من المتقين؟»الرجل يطلق امرأته، أ يَتعها؟ اا : 

Muhammad Bin Yaqoub, from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Hafs Bin Al 
Bakhtary,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws regarding the man who divorces, 
should he provide for her?’ Heasws said: ‘Yes. Would you not like to be from the do-
gooders? Would you not like to be from the pious?’82  

الشيخ: بإأااده عن صفوان بن يَيَ، عن عَد الله، عن أب بَير، اا : ال  لَب جعفر  عليه السلَم(: وَ للِْمُطلََّقاتِ مَتاع  
 «.الْمار و شَهه»اا :  قِيَن ما أدنى ذلك المتاع، إذا كان الرجل معسرا لِ يُد؟باِلْمَعْرُوفِ حَقًّا عَلَى الْمُتَّ 

Al Sheykh, by his chain from Safwan Bin Yahya, from Abdullah, from Abu Baseer who said,  

‘I said to Abu Ja’farasws, ‘And for the divorced women there should be a 
provision with the reasonableness being a right upon the pious [2:241]. What is 
the least of that provision, when there is a man who is (financially) constrained and 
cannot find it?’ Heasws said: ‘The head scarf and its like’.83  

ثْمَانَ بْنِ عِيسَى عَنْ سََاَعَةَ ابْنِ سََاَعَةَ عَنْ مَُُمَّدِ بْنِ زيِاَدٍ عَنْ عََْدِ اللَّهِ بْنِ أِاَانٍ وَ عَلِيُّ بْنُ إبِْ راَهِيمَ عَنْ أبَيِهِ عَنْ عُ  حُْيَْدُ بْنُ زيِاَدٍ عَنِ 
يعاً   جمَِ

Humeyd Bin Ziyad, from Ibn Sama’at, from Muhammad Bin Ziyad, from Abdullah Bin Sinan, and Ali 
Bin Ibrahim, from his father, from Usman Bin Isa, from Sama’at, altogether,  

اعُهَا بَ عْدَ رُوفِ حَقًّا عَلَى الْمُتَّقِيَن ااََ  مَتَ عَنْ أَبِ عََْدِ اللَّهِ   عليه السلَم ( أنََّهُ ااََ  فِِ اَ وِْ  اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ للِْمُطلََّقاتِ مَتاع  باِلْمَعْ 
تُ هَا عَلَى الْمُوأِعِ اَدَرهُُ وَ عَلَى الْمُقْتَِ اَدَرهُُ  قَضِي عِدَّ  مَا تَ ا ْ
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(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said regarding the Words of 
Allahazwj Mighty and Majestic: And for the divorced women there should be a 
provision with the reasonableness, being a right upon the pious [2:241], heasws 
said: ‘Her provision is the expiry of her waiting period, upon the affluent in 
accordance to his ability, and upon the poor according to his ability’.  

لْمَرْأةََ باِلْعََْدِ وَ الََْمَةِ وَ يَُتَقعُ ا فِ عِدَّتِهاَ وَ هِيَ تَ رْجُوهُ وَ يَ رْجُوهَا وَ يَُْدِثُ اللَّهُ مَا يَشَاءُ أمََا إِنَّ الرَّجُلَ الْمُوأِعَ يَُتَقعُ اااََ  كَيْفَ يَُتَ قعُهَ 
وَ إِنَّ الَْْسَنَ بْنَ عَلِيٍّ   عليه السلَم ( مَتَّعَ امْرأَةًَ طلََّقَهَا بلَِمَةٍ وَ لََْ يَنُنْ الْفَقِيُر باِلْْاِْطةَِ ]باِلتَّمْرِ[ وَ الزَّبيِبِ وَ الث َّوْبِ وَ الدَّراَهِمِ 

 يطُلَققُ امْرَأةًَ إِلَِّ مَت َّعَهَا .

Heasws said: ‘How can he provide for her during her waiting period and she is hoping 
for him and Allahazwj would Bring about whatever Heazwj so Desires to. As for the 
affluent man, he should provide with the slave and the maid, and the poor should 
provide with the wheat, and the dates, and the raisins, and the clothes, and the 
Dirhams; and Al-Hassanasws Bin Aliasws provided a woman heasws divorced with a 
slave girl, and heasws did not divorce a woman except that heasws provided for her’. 

يه السلَم ( مِثْ لَهُ إِلَِّ أنََّهُ ااََ  وَ كَانَ هِ   علحُْيَْدُ بْنُ زيِاَدٍ عَنِ ابْنِ سََاَعَةَ عَنْ مَُُمَّدِ بْنِ زيِاَدٍ عَنْ مُعَاوِيةََ بْنِ عَمَّارٍ عَنْ أَبِ عََْدِ اللَّ 
 الَْْسَنُ بْنُ عَلِيٍّ   عليه السلَم ( يَُتَقعُ نِسَاءَهُ باِلََْمَةِ .

Humeyd Bin Ziyad, from Ibn Sama’at, from Muhammad Bin Ziyad, from Muawiya Bin 
Ammar,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws, similar to it except that heasws said: 
‘And Al-Hassanasws Bin Aliasws used to provide hisasws women with the maid’.84 

إن كان سَ ى »اا : فقا :  و عاه: عن الْسن بن زياد، عن أب عَد الله  عليه السلَم(، عن رجل طلق امرأته اَل أن يدخل بِا.
لَا مهرا، فلها نَ ف المه ر، و لِ ع دة عليه ا، و إن لَ ين ن سَ ى لَ ا مه را، ف لَ مه ر لَ ا و لن ن يَتعه ا ف إن الله يق و  فِ كتاب ه: وَ 

 «. للِْمُطلََّقاتِ مَتاع  باِلْمَعْرُوفِ حَقًّا عَلَى الْمُتَّقِينَ 

And from him, from Al Hassan Bin Ziyad,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws about a man who divorced his wife 
before he consummated with her. So heasws said: ‘If he had specified a dowry for her, 
then for her would be half the dowry, and there would be no waiting period upon her. 
And if he had not specified a dowry for her, then there would be no dowry for her, but 
he should provide for her, for Allahazwj is Saying in Hisazwj Book: And for the 
divorced women should be a provision with the reasonableness, being a right 
upon the pious [2:241]’’.85 
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VERSE 243 

أَلََْ تَ رَ إِلََ الَّذِينَ خَرَجُوا مِنْ دِياَرهِِمْ وَهُمْ ألُوُف  حَذَرَ الْمَوْتِ فَ قَاَ  لََمُُ اللَّهُ مُوتوُا ثَُُّ 
 {243} يَشْنُرُونَ  لَِ  الاَّاسِ  أَكْثَ رَ  وَلََٰنِنَّ  الاَّاسِ  عَلَى فَضْلٍ  لَذُو اللَّهَ  إِنَّ  ۖ  أَحْيَاهُمْ 

Have you not seen those who exited from their homes fearing death, and they 
were thousands, so Allah Said to them: “Die!” Then He Revived them; surely 
Allah is Gracious upon the people, but most of the people are not grateful 
[2:243] 

 عِدَّة  مِنْ أَصْحَاباَِا عَنْ أَهْلِ بْنِ زيِاَدٍ عَنِ ابْنِ مََُُْوبٍ عَنْ عُمَرَ بْنِ يزَيِدَ وَ غَيْرهِِ عَنْ بَ عْضِهِمْ 

A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Ibn Mahboub, from Umar Bin Yazeed and 
someone else, from some of them, who have narrated: 

لََْ تَ رَ إِلََ الَّذِينَ خَرَجُوا مِنْ عَنْ أَبِ عََْدِ اللَّهِ  عليه السلَم( وَ بَ عْضِهِمْ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ  عليه السلَم( فِ اَ وِْ  اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ أَ 
أَحْياهُمْ فَ قَاَ  إِنَّ هَؤُلَِءِ أهَْلُ مَدِياَةٍ مِنْ مَدَائنِِ الشَّامِ وَ كَانوُا أََْعِيَن ألَْفَ  دِيارهِِمْ وَ هُمْ ألُُوف  حَذَرَ الْمَوْتِ فَقاَ  لََمُُ اللَّهُ مُوتُوا ثَُُّ 

 بقَِيَ فِيهَا الْفُقَراَءُ لِضَعْفِهِمْ يَاءُ لِقُوَّتِهِمْ وَ بَ يٍْ  وَ كَانَ الطَّاعُونُ يَ قَعُ فِيهِمْ فِِ كُلق أوََانٍ فَنَانوُا إِذَا أَحَسُّوا بهِِ خَرجََ مِنَ الْمَدِياَةِ الََْغْاِ 

From Abu Abdullahasws, and of them from Abu Ja’farasws regarding the Words of 
Allahazwj Mighty and Majestic: Have you not seen those who exited from their 
homes fearing death, and they were thousands, so Allah Said to them: “Die!” 
Then He Revived them [2:243]. These were city folk from the cities of Syria, and 
there were seventy thousand households, and plague used to occur among them 
every time. So whenever they sensed it, the rich ones would exit the city due to their 
(financial) strength and the poor would remain due to their (financial) weakness.  

وُ  الَّذِينَ أاََمْاَا لَنَثُ رَ فِياَا الْمَوْتُ وَ يَ قُ  فَنَانَ الْمَوْتُ يَنْثُ رُ فِِ الَّذِينَ أاَاَمُوا وَ يقَِلُّ فِِ الَّذِينَ خَرَجُوا فَ يَ قُوُ  الَّذِينَ خَرَجُوا لَوْ كُاَّا
 أاَاَمُوا لَوْ كُاَّا خَرَجْاَا لَقَلَّ فِياَا الْمَوْتُ 

So, the death occurred mostly among those who would remain and less among 
those who went out. So those who left said, ‘Had we been of those who remained, 
death would have been frequent among us’. And those who remained said, ‘Had we 
been of those who went out, death would have been less among us’. 

دِياَةِ فَ لَمَّا أَحَسُّوا باِلطَّاعُونِ خَرَجُوا جمَِيعاً وَ ااََ  فاَجْتَمَعَ رأَيُْ هُمْ جمَِيعاً أنََّهُ إِذَا وَاَعَ الطَّاعُونُ فِيهِمْ وَ أَحَسُّوا بهِِ خَرَجُوا كُلُّهُمْ مِنَ الْمَ 
 تَ اَحَّوْا عَنِ الطَّاعُونِ حَذَرَ الْمَوْتِ 

Heasws said: ‘So they formed a consensus of their opinions that whenever they would 
sense the plague occurring among them, all of them would go out from the city. So 
when they sensed the plague affecting them, all of them went out and took 
precaution against the death.  
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هَا وَ أفَْ اَاهُمُ فَسَارُ  الطَّاعُونُ فَ اَ زلَُوا بِِاَ فَ لَمَّا حَطُّوا رحَِالََمُْ وَ وا فِِ الَِْلََدِ مَا شَاءَ اللَّهُ ثَُُّ إنِ َّهُمْ مَرُّوا بِدَِياَةٍ خَربِةٍَ اَدْ جَلََ أهَْلُهَا عَا ْ
هُمُ الْمَارَّةُ  اطْمَلنَُّوا بِِاَ ااََ  لََمُُ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ مُوتوُا جمَِيعاً  فَمَاتوُا مِنْ أَاعَتِهِمْ وَ صَارُوا رَمِيماً يَ لُوُ  وَ كَانوُا عَلَى طرَيِقِ الْمَارَّةِ فَنَاَسَت ْ

 فَ اَحَّوْهُمْ وَ جَمَعُوهُمْ فِِ مَوْضِعٍ 

So, they travelled in the countryside for as long as Allahazwj so Desired. Then they 
passed by a city which was in ruins and its inhabitants had all left, being destroyed 
by the plague. So, they encamped there, and settled their belongings being 
reassured by it. Allahazwj Said to them: “All of you die!” They all died at that instant 
and became decayed. The passers-by passed by and collected their ashes 
(remains) and gathered them in one place.  

وْ شَُِْ  لَََحْيَ يْتَ هُمُ أْتَ عََْ رَ وَ ااََ  ياَ رَبق لَ فَمَرَّ بِِِمْ نَبٌِِّ مِنْ أنََِْيَاءِ بَنِِّ إِأْراَئيِلَ يُ قَاُ  لهَُ حِزْاِيلُ فَ لَمَّا رَأَى تلِْكَ الْعِظاَمَ بَنَى وَ ا
حَى اللَّهُ تَ عَالََ إِليَْهِ أَ فَ تُحِبُّ ذَلِكَ ااََ  السَّاعَةَ كَمَا أمََت َّهُمْ فَ عَمَرُوا بِلََدَكَ وَ وَلَدُوا عََِادَكَ وَ عَََدُوكَ مَعَ مَنْ يَ عَُْدُكَ مِنْ خَلْقِكَ فلََوْ 

 اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ إلِيَْهِ أنَْ اُلْ كَذَا وَ كَذَا فَ قَاَ  الَّذِي أمََرهَُ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ أنَْ يَ قُولَهُ نَ عَمْ ياَ رَبق فلََحْيِهِمْ ااََ  فلََوْحَى 

So a Prophetas from the Prophetsas of the Children of Israel passed by them, whoseas 
name was Hizkeelas. So when heas saw those bones, heas wept and reflected upon it 
and said: ‘O Lordazwj! If Youazwj so Wish, Youazwj can Revive them instantly, just as 
Youazwj Caused them to die, so they would then inhabit Yourazwj Country, and bear 
Yourazwj servants who would worship Youazwj along with those from Yourazwj creatures 
who worship Youazwj’. So Allahazwj the High Revealed unto himas: “Is that what you as 
would like to happen?’ Heas said: ‘Yes, O Lordazwj! Revive them”. So Allahazwj 
Revealed unto himas; “Say such and such”. So heas said that which Allahazwj Mighty 
and Majestic had Commanded himas to say’. 

ٍٍ فَ قَاَ  أبَوُ عََْدِ اللَّهِ  عليه السلَم( وَ هُوَ الِِأْمُ الََْعْظَمُ فَ لَمَّا ااََ  حِزْاِيلُ ذَلِكَ الْنَلََمَ نَظرََ إِلََ   الْعِظاَمِ يَطِيُر بَ عْضُهَا إِلََ بَ عْ
ٍٍ يُسَقَحُونَ اللَّهَ عَزَّ ذكِْرهُُ وَ يُنََ قرُونهَُ وَ يُ هَلقلُونهَُ فَ قَاَ  حِ فَ عَادُوا  زْاِيلُ عِاْدَ ذَلِكَ أَشْهَدُ أنََّ اللَّهَ عَلَى كُلق أَحْيَاءً يَ اْظرُُ بَ عْضُهُمْ إِلََ بَ عْ
 ءٍ اَدِير   شَيْ 

Abu Abdullahasws said: ‘And it was the Great Name (Al-Ism Al-Aazam). So when 
Hizkeelas said that Word, heas saw the bones flying towards each other. So they 
came back alive. Some of them looked at the others Glorifying Allahazwj and 
Exclaiming Hisazwj Greatness and Extolling Hisazwj Holiness. So Hizkeelas said during 
that: ‘Ias hereby testify that Allahazwj has Power over all things’.  

 ااََ  عُمَرُ بْنُ يزَيِدَ فَ قَاَ  أبَوُ عََْدِ اللَّهِ  عليه السلَم( فِيهِمْ نَ زلََْ  هَذِهِ الْْيةَُ.

Umar Bin Yazeed (the narrator) said, ‘Abu Abdullahasws said: ‘This Verse was 
Revealed regarding them’.86 

                                                           
86

 Al Kafi – H 15685 



Tafseer Hub-e-Aliasws  www.hubeali.com 

45 out of 63 

نْ العياشي: عن حْران بن أعين، عن أب جعفر  عليه السلَم(، اا : ال  له: حدثنِّ عن او  الله: أَ لََْ تَ رَ إِلََ الَّذِينَ خَرَجُوا مِ 
هم حتَّ نظر الااس إليهم، ثُ أماتهم من يومهم، أو دِيارهِِمْ وَ هُمْ ألُُوف  حَذَرَ الْمَوْتِ فَقاَ  لََمُُ اللَّهُ مُوتوُا ثَُُّ أَحْياهُمْ ال : أحيا

 ردهم إلَ الدنيا حتَّ أناوا الدور، و أكلوا الطعام، و ننحوا الاساء؟

Al Ayyashi, from Hamran Bin Ayn,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws, said, ‘I said to himasws, ‘Narrated to me 
about the Words of Allahazwj: Have you not seen those who exited from their 
homes fearing death, and they were thousands, so Allah Said to them: “Die!” 
Then He Revived them [2:243]. I said, ‘Revived them until the people looked at 
them, then killed them the same day, or Returned them to the world until they settled 
in the houses, and ate the food, and married the women?’  

  «.اء، و لَثوا بذلك ما شاء الله، ثُ ماتوا بآجالَماا : بل ردهم الله حتَّ أناوا الدور، و أكلوا الطعام، و ننحوا الاس

Heasws said: ‘But, Allahazwj Returned them until they settled in the houses, and ate the 
food, and married the women, and remained with that for as long as Allahazwj so 
Desired, then Caused them to die with their term’.87  

 

VERSES 244 & 245 

  {244وَااَتلُِوا فِ أََِيلِ اللَّهِ وَاعْلَمُوا أَنَّ اللَّهَ سََِيع  عَلِيم  }
And fight in the Way of Allah, and know that Allah is Hearing, Knowing [2:244] 

ٍُ  وَاللَّهُ  ۖ  مَنْ ذَا الَّذِي يُ قْرِضُ اللَّهَ اَ رْضًا حَسَاًا فَ يُضَاعِفَهُ لَهُ أَضْعَافاً كَثِيرةًَ   وَيَ َْسُطُ  يَ قَِْ
 {245} تُ رْجَعُونَ  وَإِليَْهِ 

Who is it that who will lend to Allah a goodly loan, so He will Multiply it for him 
manifold? And Allah Straitens and Amplifies, and to Him you shall be returning 
[2:245]   

مُمد بن يعقوب: عن عدة من أصحاباا، عن أحْد بن مُمد، عن الوشاء، عن عيسى بن أليمان الاحاس، عن المفضل بن عمر، 
 عن الْيبِي و يونس بن ظَيان، االِ: 

Muhammad Bin Yaqoub, from a number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad, from Al 
Washa, from Isa Bin Suleyman Al Nahaas, from Al Mufazzal Bin Umar, from Al Khaybari and Yunus 
Bin Zibyan who both said,  
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راج الدراهم إلَ الْمام، و إن الله ليجعل له الدرهم فِ ء أحب إلَ الله من إخ ما من شي»سَعاا أبا عَد الله  عليه السلَم( يقو : 
 -إن الله تعالَ يقو  فِ كتابه: مَنْ ذَا الَّذِي يُ قْرِضُ اللَّهَ اَ رْضاً حَسَااً فَ يُضاعِفَهُ لَهُ أَضْعافاً كَثِيرةًَ  :-ثُ اا  -الْاة مثل جَل احد

 «.فِ صلة الْمام -و الله -: هو-اا 

‘We heard Abu Abdullahasws saying: ‘There is none from the things more Beloved to 
Allahazwj than the taking out of the Dirhams (money) to the Imamasws, and that 
Allahazwj would Make for him the Dirham in the Paradise to be like the mountain of 
Ohad’. Then he asws said: ‘Allahazwj the High is Saying in Hisazwj Book Who is it that 
who will lend to Allah a goodly loan, so He will Multiply it for him manifold? 
[2:245]. Heasws said: ‘By Allahazwj! It is the helping (maintenance of the goodly 
relations) with the Imamasws’.88  

عُمَرَ عَنِ الْْيَْبَِِيق وَ يوُنُسَ بْنِ  نْ أَصْحَاباَِا عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّدٍ عَنِ الْوَشَّاءِ عَنْ عِيسَى بْنِ أُليَْمَانَ الاَّحَّاسِ عَنِ الْمُفَضَّلِ بْنِ عِدَّة  مِ 
عْاَا أبَاَ عََْدِ اللَّهِ   عليه السلَم ( يَ قُوُ  مَا مِنْ شَيْ  يَانَ ااَلَِ سََِ مَامِ وَ إِنَّ اللَّهَ ليََجْعَلُ لهَُ  ظََ ْ ءٍ أَحَبَّ إِلََ اللَّهِ مِنْ إِخْراَجِ الدَّراَهِمِ إِلََ الِْْ

رْهَمَ فِ الْْاََّةِ مِثْلَ جَََلِ أُحُدٍ   الدق

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad, from Al Washha, from Isa Bin Suleyman 
Al Nahhas, from Al Mufazzal Bin Umar, from Al Khaybari and Yunus Bin Zabyan both said,  

‘We both heard Abu Abdullahasws saying: ‘There is none from the things more 
beloved to Allahazwj than the extraction of the Dirhams to (give to) the Imamasws, and 
that Allahazwj would Make for him in the Paradise a mountain like Ohad, due to his 
making the Dirham to himasws. 

مَامِ  أَضْعافاً كَثِيرةًَ ااََ  هُوَ وَ ثَُُّ ااََ  إِنَّ اللَّهَ تَ عَالََ يَ قُوُ  فِ كِتَابهِِ مَنْ ذَا الَّذِي يُ قْرِضُ اللَّهَ اَ رْضاً حَسَااً فَ يُضاعِفَهُ لَهُ  اللَّهِ فِ صِلَةِ الِْْ
 خَاصَّةً .

Then heasws said: ‘Allahazwj the Exalted is Saying in Hisazwj Book Who is it that who 
will lend to Allah a goodly loan, so He will Multiply it for him manifold? [2:245]. 
Heasws said: ‘By Allahazwj! It is regarding helping the Imamasws in particular’.89  

ابن بابويه، اا : حدثاا مُمد بن موأى بن المتوكل  رحْه الله(، اا  حدثاا مُمد بن يَيَ العطار، عن أحْد بن مُمد، عن عثمان 
 بن عيسى، عن أب أيوب الْزاز، اا : 

Ibn babuwayh, from Muhammad Bin Musa Bin Al Mutawakkal, from Muhammad Bin Yahya Al Ataar, 
from Ahmad Bin Muhammad, from Usman Bin Isa, from Abu Ayoub Al Khazaz who said,  

آله(: مَنْ جاءَ باِلَْْسَاَةِ فَ لَهُ خَي ْر  مِاْها لما نزل  هذه الْية على الابِ  صلى الله عليه و »سَع  أبا عَد الله  عليه السلَم( يقو : 
 اا  رأو  الله  صلى الله عليه و آله(: اللهم زديِّ، 
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‘I heard Abu Abdullahasws saying: ‘When this Verse was Revealed unto the 
Prophetsaww The one comes with the good deed, so for him would be better than 
it [27:89], Rasool-Allahsaww said: ‘O Allahazwj! Increase it for mesaww’.  

 اللهم زديِّ.  فلنز  اللّه و تعالَ عليه: مَنْ جاءَ باِلَْْسَاَةِ فَ لَهُ عَشْرُ أمَْثالَِا، فقا  رأو  اللّه  صلى اللّه عليه و آله(:

So Allahazwj the Exalted Revealed unto himsaww: The one who comes with the good 
deed, so for him would be ten like it [6:160]. So Rasool-Allahsaww said: ‘O 
Allahazwj! Increase it for mesaww’.  

رأو  الله  صلى الله عليه و آله( أن فلنز  الله تَارك و تعالَ: مَنْ ذَا الَّذِي يُ قْرِضُ اللَّهَ اَ رْضاً حَسَااً فَ يُضاعِفَهُ لَهُ أَضْعافاً كَثِيرةًَ فعلم 
 «.النثير من الله عز و جل لِ يََى، و ليس له ماتهى

So Allahazwj Blessed and Exalted Revealed: Who is it that who will lend to Allah a 
goodly loan, so He will Multiply it for him manifold? [2:245]. Thus, Rasool-
Allahsaww knew that the ‘manifold’ from Allahazwj Mighty and Majestic is beyond 
counting, and there isn’t an end-point for it’.90  

ابن بابويه، اا : حدثاا أحْد بن مُمد بن الَيثم العجلي  رحْه الله(، اا : حدثاا أحْد بن يَيَ ابن زكريا القطان، اا : حدثاا 
 َيب، اا : حدثاا تَيم بن بِلو ، عن أبيه، عن أب الْسن العَدي، عن أليمان بن مهران، بنر بن عَد الله بن ح

Ibn Babuwayh, from Ahmad Bin Muhamad Bin Al Haysam Al Ajaly, from Ahmad Bin Yahya Ibn 
Zakariya Al Qataan, from Bakar Bin Abdullah Bin Habeeb, from Tameem Bin Bahloul, from his father, 
from Abu Al Hassan Al Abady, from Suleyman Bin Mahran,  

َُطُ وَ إلِيَْهِ تُ رْجَعُونَ:عن أب عَد الله  ٍُ وَ يَ َْ  «.يعنِّ يعطي و يَاع»   عليه السلَم(، فِ اوله تعالَ: وَ اللَّهُ يَ قَِْ

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said regarding the Words of the 
High: And Allah Straitens and Amplifies, and to Him you shall be returning 
[2:245]: ‘Gives and Prevents’.91  

 عن حْران، 

From Humran,  

ء م  ن المواري ث و القض  ايا و الَحن  ام  ع ن أب جعف  ر  علي ه الس  لَم(، ا  ا : ال   ل  ه: أ رأي   الم  ؤمن ل  ه فض ل عل  ى المس لم فِ ش  ي
  حتَّ ينون للمؤمن أكثر مِا ينون للمسلم فِ المواريث أو غير ذلك؟

From Abu Ja’farasws, said, ‘I said to himasws, ‘What is yourasws view of the Momin. Is 
there a merit for him over the Muslim regarding anything from the inheritances, and 
the judgments, and the Ordinances until there happens to be for the Momin, more 
than what would happen to be for the Muslim regarding the inheritances or other 
than that?’  
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لِ، هما يُريان فِ ذلك مجرى واحدا إذا حنم الْمام عليهما، و لنن للمؤمن فضلَ على المسلم فِ أعمالَما، و ما يتقربان »اا : 
 «.به إلَ الله تعالَ

Heasws said: ‘No. Both of them would be flowing in that with one flow, when the 
Imamasws judges upon them. But, for the Momin is a merit upon the Muslim with 
regards to their deeds and whatever they would be offering with to Allahazwj the 
Exalted’.  

اَةِ فَ لَهُ عَشْرُ أمَْثالَِا، و زعم  أنهم مجتمعون على الَلَة و الزك اة و الَ وم و الْ ج اا : فقل : أ ليس الله يقو : مَنْ جاءَ باِلَْْسَ 
 أليس الله اد اا : وَ اللَّهُ يُضاعِفُ لِمَنْ يَشاءُ أضعافا كثيرة؟ »اا : فقا :  من المؤمن؟

He (the narrator) said, ‘I said, ‘Isn’t Allahazwj Saying: [6:160] Whoever comes with a 
good deed, he shall have ten like it, and it is alleged that these (multiples) are 
gathered together upon the Salat, and the Zakat, and the Soam (Fasts), and the Hajj 
from the Momin (only)?’ So heasws said: ‘Hasn’t Allahazwj Said: So He will Multiply it 
for him manifold?  

فالمؤماون هم الذين يضاعف الله لَم الْساات، لنل حساة أَعين ضعفا، فهذا م ن فض لهم، و يزي د الله الم ؤمن فِ حس ااته عل ى 
 «.، و يفعل الله بالمؤمن ما يشاءادر صحة إيَانه أضعافا مضاعفة كثيرة

So the Momineen, they are those for whom Allahazwj would Multiply the good deeds, 
for every good deed, seventy multiple. Thus, this is from their merits, and Allahazwj 
would Increase for the Momin in his good deeds upon a measurement of the 
correctness of the Eman, a manifold multiple, and Allahazwj Deals with the Momin 
whatever Heazwj so Desires to’’.92 

 

VERSES 246 - 248 

قَاتِلْ فِِ أَلََْ تَ رَ إِلََ الْمَلَِْ مِنْ بَنِِّ إِأْرَائيِلَ مِنْ بَ عْدِ مُوأَىَٰ إِذْ ااَلُوا لاَِبٍِِّ لََمُُ ابْ عَثْ لاََا مَلِنًا ن ُ 
 نُ قَاتِلَ  أَلَِّ  لاََا وَمَا ااَلُوا ۖ   تُ قَاتلُِوا أَلَِّ  الْقِتَا ُ  عَلَيْنُمُ  كُتِبَ  إِنْ  عَسَيْتُمْ  هَلْ  ااَ َ  ۖ  أََِيلِ اللَّهِ 

 الَِيلًَ  إِلَِّ  تَ وَلَّوْا الْقِتَا ُ  عَلَيْهِمُ  كُتِبَ  فَ لَمَّا ۖ  أََِيلِ اللَّهِ وَاَدْ أُخْرجِْاَا مِنْ دِياَرنِاَ وَأبَْ اَائاَِا  فِ 
هُمْ   {246} الظَّالِمِينَ بِ  عَلِيم   وَاللَّهُ  ۖ   مِا ْ

Have you not considered the chiefs of the children of Israel after Musa, when 
they said to a Prophet of theirs: ‘Appoint for us a king; we would fight in the 
Way of Allah’. He said: ‘Perhaps you would not fight if fighting is Prescribed 
for you?’ They said: ‘And what is for us except that we fight in the Way of 
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Allah, and we and our children have been expelled from our homes?’ But when 
fighting was Prescribed upon them, they turned back, except a few of them, 
and Allah Knows the unjust ones [2:246] 

اَا  ۖ  وَااََ  لََمُْ نََِي ُّهُمْ إِنَّ اللَّهَ اَدْ بَ عَثَ لَنُمْ طاَلُوتَ مَلِنًا  ااَلوُا أَنىََّٰ يَنُونُ لَهُ الْمُلْكُ عَلَي ْ
 وَزاَدَهُ  عَلَيْنُمْ  اصْطفََاهُ  اللَّهَ  إِنَّ  ااَ َ  ۖ  وَنَحْنُ أَحَقُّ باِلْمُلْكِ مِاْهُ ولََْ يُ ؤْتَ أَعَةً مِنَ الْمَاِ  

 {247للَّهُ وَاأِع  عَلِيم  }وَا ۖ   يَشَاءُ  مَنْ  مُلْنَهُ  يُ ؤْتي  وَاللَّهُ  ۖ   وَالِْْسْمِ  الْعِلْمِ  فِ  بَسْطةًَ 
And their Prophet said to them: ‘Allah has Appointed Talut to be a king over 
you’. They said: ‘How can he hold kingship over us while we have a greater 
right to kingship than him, and he has not been Given an abundance from the 
wealth?’ He said: ‘Allah has Chosen him over you, and has Increased him 
abundantly in knowledge and physique; and Allah Grants His Kingdom to the 
one He so Desires to; and Allah is Capacious, Knowing [2:247] 

ا تَ رَكَ آُ  وَااََ  لََمُْ نََِي ُّهُمْ إِنَّ آيةََ مُلْنِهِ أَنْ يلَْتيَِنُمُ التَّابوُتُ فِيهِ أَنِياَة  مِنْ ربَقنُمْ وَبقَِيَّة  مَِّ 
 {248} مُؤْمِاِينَ  كُاْتُمْ  إِنْ  لَنُمْ  لَْيةًَ  ذََٰلِكَ  فِ  إِنَّ  ۖ  مُوأَىَٰ وَآُ  هَارُونَ تََْمِلُهُ الْمَلََئِنَةُ 

And their Prophet said to them: the sign of his kingdom is, that there shall 
come to you the chest wherein is tranquillity from your Lord and remnants of 
what the progeny of Musa and the progeny of Haroun have left, the Angels 
would be carrying it; surely in that, is a Sign for you all, if you were Momineen 
[2:248] 

 علي بن إبراهيم، اا : حدثنِّ أب، عن الاضر بن أويد، عن يَيَ الْلبِ، عن هارون بن خارجة، عن أب بَير، 

Ali Bin Ibrahim said, ‘My father narrated to me, from Al Nazar Bin Suweyd, from Yahya Al Halby, from 
Haroun Bin Kharjat, from Abu Baseer,  

و غيروا دين الله، و عتوا عن أمر  أن بنِّ إأرائيل من بعد موأى  عليه السلَم( عملوا بالمعاصي،»عن أب جعفر  عليه السلَم(: 
ن فيهم نبِ يلمرهم و ياهاهم فلم يطيعوه، و روي أنه إرميا الابِ  عليه السلَم(، فسلط الله عليهم جالوت، و هو من ربِم، و كا

القَط، فلذلَم، و اتل رجالَم، و أخرجهم من ديارهم و أموالَم، و اأتعَد نساءهم، ففزعوا إلَ نَيهم، و االوا: أل الله ان يَعث 
 لاا ملنا، نقاتل فِ أَيل الله.

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws having said: ‘The Children of Israel from 
after Musaas used to act in disobedience, and changed the Religion of Allahazwj and 
were arrogant about the Command of their Lordazwj. And there was a Prophetas 
among them, ordering them and forbidding them, but they did not obey himas. And it 
is narrated that heas was Irmiahas the Prophetas. Therefore Allahazwj Caused Goliath 
to Empower over them, and he was a Coptic. He humiliated them, and killed their 
men, and threw them out from their houses and their wealth, and made their women 
as slaves. So they were frightened and came to their Prophetas and said, ‘Ask 
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Allahazwj that Heazwj Appoint for us a king, we would fight in the Way of Allah 
[2:246].  

إأرائيل فِ بي ، و الملك و السلطان فِ بي  آخر، لَ يُمع الله تعالَ لَم الاَوة و الملك فِ بي  واحد، و كان  الاَوة فِ بنِّ 
  فمن ذلك االوا لابِ لَم: ابعث لاا ملنا نقاتل فِ أَيل الله.

And the Prophet-hood among the Children of Israel used to be in one household, 
while the kingdom and the authority used to be in another. Allahazwj did not Gather for 
them the Prophet-hood and the kingdom in one household. So it is from that, that 
they said to their Prophetas, Appoint for us a king, we would fight in the Way of 
Allah [2:246].  

 وَ اَدْ أخُْرجِْاا مِنْ دِيارنِا وَ َيهم: هَلْ عَسَيْتُمْ إِنْ كُتِبَ عَلَيْنُمُ الْقِتاُ  أَلَِّ تقُاتلُِوا االُوا وَ ما لاَا أَلَِّ نقُاتلَِ فِِ أََِيلِ اللَّهِ فقا  لَم ن
  مِا ْهُمْ وَ اللَّهُ عَلِيم  باِلظَّالِمِيَن.أبَاْائاِا و كان كما اا  الله: فَ لَمَّا كُتِبَ عَلَيْهِمُ الْقِتاُ  تَ وَلَّوْا إِلَِّ الَِيلًَ 

So their Prophetas said to them, ‘Perhaps you would not fight if fighting is 
Prescribed for you?’ They said: ‘And what is for us except that we fight in the 
Way of Allah, and we and our children have been expelled from our homes?’ 
[2:246]. And it happened just as Allahazwj Said: But when fighting was Prescribed 
upon them, they turned back, except a few of them, and Allah Knows the 
unjust ones [2:246]. 

مَلِناً. فغضَوا من ذلك: و االوا: أَنىَّ يَنُونُ لَهُ الْمُلْكُ عَلَيْاا وَ نَحْنُ أَحَقُّ باِلْمُلْكِ  فقا  لَم نَيهم: إِنَّ اللَّهَ اَدْ بَ عَثَ لَنُمْ طالُوتَ 
 مِاْهُ وَ لََْ يُ ؤْتَ أَعَةً مِنَ الْماِ  

So their Prophetas said to them: And their Prophet said to them: ‘Allah has 
Appointed Talut to be a king over you’. [2:247]. But they were angered from that 
and they said, ‘How can he hold kingship over us while we have a greater right 
to kingship than him, and he has not been Given an abundance from the 
wealth?’   

كان طالوت من ولد بايامين أخي يوأف لِمه، لَ ينن من بي  الاَوة،   و كان  الاَوة فِ ولد لِوي، و الملك فِ ولد يوأف، و
 و لِ من بي  المملنة.

And the Prophet-hood used to be among the Children of Awayy, and the kingdom 
among the Children of Yousufas, and Talut was from the Children of Benyaminas, a 
step-brother of Yousufas, neither being from the Household of the Prophet-hood nor 
from the Household of the kingdom (authority). 

اللَّهُ واأِع  عَلِيم  و كان مَنْ يَشاءُ وَ فقا  لَم نَيهم: إِنَّ اللَّهَ اصْطفَاهُ عَلَيْنُمْ وَ زادَهُ بَسْطَةً فِ الْعِلْمِ وَ الِْْسْمِ وَ اللَّهُ يُ ؤْتي مُلْنَهُ 
 أعظمهم جسما، و كان شجاعا اويا، و كان أعلمهم، إلِ أنه كان فقيرا، فعابوه بالفقر، فقالوا: لَ يؤت أعة من الما ، 

So their Prophetas said to them: ‘Allah has Chosen him over you, and has 
Increased him abundantly in knowledge and physique; and Allah Grants His 
Kingdom to the one He so Desires to; and Allah is Capacious, Knowing 
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[2:247]. And he had a well-built physique, and was brave and strong, and was their 
most knowledgeable one, except that he was poor. So they refused due to his 
poverty. So they said, ‘He has not been Given an abundance of wealth’.  

 آُ  هارُونَ تََْمِلُهُ الْمَلَئِنَةُ. ا تَ رَكَ آُ  مُوأى وَ وَ ااَ  لََمُْ نََِي ُّهُمْ إِنَّ آيةََ مُلْنِهِ أنَْ يلَْتيَِنُمُ التَّابوُتُ فِيهِ أَنِياَة  مِنْ رَبقنُمْ وَ بقَِيَّة  مَِّ 

And their Prophet said to them: the sign of his kingdom is, that there shall 
come to you the chest wherein is tranquillity from your Lord and remnants of 
what the progeny of Musa and the progeny of Haroun have left, the Angels 
would be carrying it [2:248].  

و كان التابوت الذي أنز  الله على موأى، فوضعته فيه امه و ألقته فِ اليم، فنان فِ بنِّ إأرائيل معظما، يتبِكون به، فلما 
لتابوت بياهم حضرت موأى الوفاة وضع فيه الَلوا ، و درعه، و ما كان عاده من آيات الاَوة، و أودعه يوشع وصيه، فلم يز  ا

 حتَّ اأتخفوا به، و كان الََيان يلعَون به فِ الطراات.

And the chest (Taboot) which Allahazwj Sent down upon Musaas was the one in which 
hisas mother had placed himas in when she cast himas into the sea. So it was a great 
thing with the Children of Israel. They used to consider themselves to be Blessed by 
it. So when death presented itself to Musaas, heas placed the Tablets, and hisas 
armour, and whatever was with himas from the Signs of the Prophet-hood, and left it 
with Yoshuaas, hisas successoras. And the chest did not cease to be with them until 
such time as they belittled it, and the young boys used to play with it in the streets. 

ا عملوا بالمعاصي، و اأتخفوا بالتابوت، رفعه الله عاهم، فلما فلم يز  باو إأرائيل فِ عز و شرف ما دام التابوت عادهم، فلم
إِنَّ آيةََ مُلْنِهِ أنَْ يلَْتيَِنُمُ التَّابوُتُ  أللوا الابِ بعث الله تعالَ طالوت عليهم ملنا، يقاتل معهم، فرد الله عليهم التابوت كما اا :

 «.: الَقية ذرية الَنَياء-اا  -آُ  مُوأى وَ آُ  هارُونَ تََْمِلُهُ الْمَلَئِنَةُ  فِيهِ أَنِياَة  مِنْ رَبقنُمْ وَ بقَِيَّة  مَِّا تَ رَكَ 

So the honour and nobility did not cease to be among the Children of Israel so long 
as the chest was with them. So when they acted with the disobedience, and belittled 
the chest, Allahazwj Raised it from them. So when they asked the Prophetas, Allahazwj 
Appointed Talut over them as a king. They fought alongside him, so Allahazwj 
Returned the chest back to them, just as heas said: The sign of his kingdom is, 
that there shall come to you the chest wherein is tranquillity from your Lord 
and remnants of what the progeny of Musa and the progeny of Haroun have 
left, the Angels would be carrying it [2:248]’. Heasws said: ‘The remnants (is a 
reference to) the offspring of the Prophetsas’.93 

ابن بابويه، عن أبيه، اا : حدثاا أعد بن عَد الله، عن أحْد بن مُمد بن عيسى، عن علي بن الاعمان، عن هارون بن خارجة، 
هُمْ. ااعن أب بَير، عن أب جعفر  عليه السلَم(، فِ او  الله عز و جل: فَ لَمَّا كُتِبَ عَلَيْهِمُ الْقِتاُ  تَ وَلَّوْا إِلَِّ الَِيلًَ  كان » : مِا ْ

 «.القليل أتين ألفا

Ibn Babuwayh, from his father, from Sa’ad Bin Abdullah, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from 
Ali Bin Al No’man, from Haroun Bin Kharajat, from Abu Baseer,  

                                                           
93

81: 1تفسير القمّي    



Tafseer Hub-e-Aliasws  www.hubeali.com 

52 out of 63 

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws regarding the Words of Allahazwj Mighty 
and Majestic: But when fighting was Prescribed upon them, they turned back, 
except a few of them [2:246]. Heasws said: ‘The few of them were sixty thousand’.94  

مُمد بن يعقوب: عن علي بن إبراهيم، عن أبيه، عن علي بن أأَاط و مُمد بن أحْد، عن موأى بن القاأم الَجلي، عن علي 
 بن أأَاط اا : 

Muhammad Bin Yaqoub, from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ali Bin Asbat and Muhammad Bin 
Ahmad, from Musa Bin Al-Qasim Al-Bajaly, from Ali Bin Asbat who said,  

ريح تخرج من الْاة لَا صورة كَورة الْنسان، و رائحة طيَة، و هي التِ نزل  على »الاا: ما السنياة أصلحك الله؟ اا : 
نْ رَبقنُمْ ايل له: هي من التِ اا  الله عز و جل: فِيهِ أَنِياَة  مِ  «.إبراهيم، فلاَل  تدور حو  أركان الَي ، و هو يضع الَأاطين

 وَ بقَِيَّة  مَِّا تَ رَكَ آُ  مُوأى وَ آُ  هارُونَ.؟

‘We said (to Abu Al-Hassan Al-Rezaasws), ‘What is the Tranquillity (السكينة)? May 
Allahazwj Keep you well!’ Heasws said: ‘A breeze which comes out from the Paradise, 
which has an image for it like the image of the human being, and it has a good 
aroma, and it is which descended upon Ibrahimas. So it came and circled around the 
corners of the House, and it placed the authorities’. It was said to himas, ‘Is it from 
which Allahazwj Mighty and Majestic Says wherein is tranquillity from your Lord 
and remnants of what the progeny of Musa and the progeny of Haroun have 
left [2:248]?’ 

الَنَياء، و كان التابوت يدور فِ بنِّ إأرائيل مع تلك السنياة فِ التابوت، و كان  فِ طس  يغسل فيها الوب »اا : 
  «.الَنَياء

Heasws said: ‘That is the Tranquillity in the chest (التابوت), and it was in a container in 
which the hearts of the Prophetsas were washed. And the chest revolved among the 
Children of Israel with the Prophetsas’’.95 

ابن بابويه، اا : حدثاا مُمد بن الْسن بن أحْ د ب ن الولي د، ا ا : ح دثاا مُم د ب ن الْس ن الَ فار، ع ن إب راهيم ب ن هاش م، ع ن 
فقل  : جعل   ف داك، م ا ك ان ت ابوت إسَاعيل بن مرار، عن يونس بن عَ د ال رحْن، ع ن أب الْس ن  علي ه الس لَم(، ا ا : أ للته 

 «.عَا موأى و السنياة»ال : ما كان فيه؟ اا :  «.ثلَثة أذرع فِ ذراعين»موأى  عليه السلَم(، و كم كان  أعته؟ اا : 

Ibn Babuwayh, from Muhammad Bin Al Hassan Bin Ahmad Bin Waleed, from Muhammad Bin Al 
Hassan Al Saffar, from Ibrahim Bin Hashim, from Ismail Bin Marar, from Yunus Bin Abdul Rahman,  

From Abu Al-Hassanasws, said, ‘I asked himasws, so I said, ‘May I be sacrificed for 
youasws! What was the chest (Taboot) of Musaas, and how much was its capacity?’ 
Heasws said: ‘Three cubits by two cubits’. I said, ‘What was in it?’ Heasws said: ‘Staff of 
Musaas and the tranquillity’.  
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 «. ء كلمهم و أخبِهم بَيان ما يريدون رو  الله يتنلم، كانوا إذا اختلفوا فِ شي»ال : و ما السنياة؟ اا : 

I said, ‘And what is the tranquillity?’ Heasws said: ‘A speaking Spirit of Allahazwj. 
Whenever they differed regarding something, it spoke to them and informed them 
with the explanation of what they were wanting’’.96 

علي بن مُمد بن مروان، عن أبيه، عن مُمد بن العَاس، اا : حدثاا علي بن مُمد الْعفي، عن مُمد بن القاأم الَكفايِّ، عن 
 أبان بن أب عياش، عن أليم بن ايس، اا : 

Muhammad Bin Al-Abbas, from Ali Bin Muhammad Al-Ju’fy, from Muhammad Bin Al-Qasim Al-
Kafany, from Ali Bin Muhammad Bin Marwan, from his father, from Aban Bin Ayyash, from Sulaym 
Bin Qays who said,  

ألويِّ اَل أن تفقدويِّ، ألويِّ عن القرآن، »خرج علياا علي بن أب طالب  عليه السلَم(، و نحن فِ المسجد فاحتوشااه، فقا : 
 فإن فِ القرآن علم الَولين و الْخرين، لَ يدع لقائل مقالِ، و لِ يعلم تلويله إلِ الله و الراأخون فِ العلم، و ليسوا بواحد، 

‘Aliasws Bin Abu Talibasws came out to us, and we were in the Masjid, so we went to 
himasws. Heasws said: ‘Ask measws before you lose me! Ask measws about the Quran, 
for in the Quran is Knowledge of the Former ones and the Later ones, not leaving a 
word to be said by a speaker, but none knows its interpretation except Allah, 
and those who are firmly rooted in knowledge [3:7], and is not with anyone 
(else). 

و آله(، ثُ لِ  و رأو  الله  صلى الله عليه و آله( كان واحدا ماهم، علمه الله أَحانه إياه، و علمايه رأو  الله  صلى الله عليه
أو  الله  صلى الله عليه و يزا  فِ عقَه إلَ يوم القيامة، ثُ ارأ: وَ بقَِيَّة  مَِّا تَ رَكَ آُ  مُوأى وَ آُ  هارُونَ تََْمِلُهُ الْمَلَئِنَةُ، فلنا من ر 

 « آله( بِازلة هارون من موأى إلِ الاَوة، و العلم فِ عقَاا إلَ أن تقوم الساعة

And Rasool-Allahsaww was one of them (firmly rooted in the Knowledge). Allahazwj the 
Glorious had Taught himsaww, and Rasool-Allahsaww learnt it. Then it will not cease to 
be in hissaww posterity up to the Day of Judgement’. Then heasws recited and 
remnants of what the progeny of Musa and the progeny of Haroun have left, 
the Angels would be carrying it [2:248]. So Iasws am of the status with Rasool-
Allahsaww which Harounas had from Musaas except for the Prophet-hood, and the 
Knowledge will be in ourasws posterity until the Establishment of the Hour’. 

كان رأو  الله  صلى الله عليه و آله( عقب إبراهيم  عليه السلَم(، و نحن أهل »ثُ ارأ: وَ جَعَلَها كَلِمَةً بااِيَةً فِِ عَقَِِهِ ثُ اا : 
 «.الَي  عقب إبراهيم، و عقب مُمد  صلى الله عليه و آله(

Then heasws recited: And He Made it a Word to continue in his posterity [43:28], 
then said: ‘Rasool-Allahsaww was from the posterity of Ibrahimas, and weasws are the 
Peopleasws of the Household of the posterity of Ibrahimas, and posterity of 
Muhammadsaww’.97 
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VERSES 249 - 251 

ََلَ طاَلُوتُ باِلْْاُُودِ ااََ  إِنَّ اللَّهَ مَُْتَلِينُمْ باَِ هَرٍ فَمَنْ شَرِبَ مِاْهُ فَ لَيْسَ مِنِّق وَمَنْ  لََْ فَ لَمَّا فَ
 هُوَ  جَاوَزهَُ  فَ لَمَّا ۖ   مِا ْهُمْ  الَِيلًَ  إِلَِّ  مِاْهُ  فَشَربِوُا ۖ  يَطْعَمْهُ فإَِنَّهُ مِنِّق إِلَِّ مَنِ اغْتَ رَفَ غُرْفَةً بيَِدِهِ 

 مُلََاُو أنَ َّهُمْ  يَظاُُّونَ  الَّذِينَ  ااَ َ  ۖ  لُوتَ وَجُاُودِهِ بِجَا الْيَ وْمَ  لاََا طاَاَةَ  لَِ  ااَلُوا مَعَهُ  آمَاُوا وَالَّذِينَ 
ََّابِريِنَ  مَعَ  وَاللَّهُ  ۖ   اللَّهِ  بإِِذْنِ  كَثِيرةًَ  فَُِةً  غَلَََ ْ  الَِيلَةٍ  فَُِةٍ  مِنْ  كَمْ  اللَّهِ   {249} ال

So when Talut departed with the forces, he said: ‘Surely Allah will Test you 
with a river; so the one who drinks from it, he isn’t from me, and the one who 
does not taste of it, he is from me, except for the one who scoops out a scoop 
with his hand’; but they drank from it except for a few of them. So when he had 
crossed it, he and those who believed were with him, they (drinkers) said: 
‘There is no strength for us today with (confronting) Goliath and his army’. 
Those who were thinking that they would be meeting Allah said, ‘How many 
times a small group has overcome a numerous group by the Permission of 
Allah, and Allah is with the patient ones [2:249] 

َُرْناَ عَلَ  رًا وَثَ قَْ  أاَْدَامَاَا وَانْ اَا صََ ْ ى الْقَوْمِ وَلَمَّا بَ رَزُوا لِْاَلُوتَ وَجُاُودِهِ ااَلُوا ربَ َّاَا أفَْرغِْ عَلَي ْ
 { 250الْنَافِريِنَ }

And when they went out to duel Goliath and his army, they said: ‘O Lord! Pour 
upon us patience, and affirm our feet and Help us against the Kafir people 
[2:250] 

 وَلَوْلَِ  ۖ   فَ هَزَمُوهُمْ بإِِذْنِ اللَّهِ وَاَ تَلَ دَاوُودُ جَالُوتَ وَآتاَهُ اللَّهُ الْمُلْكَ وَالِْْنْمَةَ وَعَلَّمَهُ مَِّا يَشَاءُ 
ٍٍ  بَ عْضَهُمْ  الاَّاسَ  اللَّهِ  دَفْعُ   الْعَالَمِينَ  عَلَى فَضْلٍ  ذُو اللَّهَ  وَلََٰنِنَّ  الََْرْضُ  لَفَسَدَتِ  بََِ عْ
{251} 

So they defeated them by the Permission of Allah. And Dawood killed Goliath 
and Allah Gave him the kingdom and the Wisdom, and Taught him from 
whatever He so Desired to; and had it not been for Allah Repelling the people, 
some with the others, the earth would be corrupted, but, Allah is with Grace 
upon the worlds [2:251] 

 بْنِ أَعِيدٍ عَنِ الاَّضْرِ بْنِ أُوَيْدٍ عَنْ يََْيََ الْْلََبِِق عَنْ هَارُونَ بْنِ مَُُمَّدُ بْنُ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّدٍ عَنْ مَُُمَّدِ بْنِ خَالِدٍ وَ الُْْسَيْنِ 
يٍر  َِ  خَارجَِةَ عَنْ أَبِ بَ
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Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Khalid, and Al-Husayn 
Bin Sa’d, from Al-Nazar Bin Suweyd, from Yahya Al-Halby, from Haroun Bin Kharjat, from Abu 
Baseer, who has narrated: 

لَيْسَ مِنِّق وَ مَنْ لََْ يطَْعَمْهُ فإَِنَّهُ مِنِّق عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ  عليه السلَم( وَ ااََ  اللَّهُ جَلَّ ذكِْرهُُ إِنَّ اللَّهَ مَُْتَلِينُمْ باَِ هَرٍ فَمَنْ شَرِبَ مِاْهُ ف َ 
هُمْ مَنْ لََْ يَشْرَبْ فَ لَمَّافَشَرِ  هُمْ مَنِ اغْتَ رَفَ وَ مِا ْ بَ رَزُوا ااََ  الَّذِينَ اغْتَ رفَُوا لِ طااَةَ لاََا الْيَ وْمَ  بوُا مِاْهُ إِلَِّ ثَلََثَماِئةٍَ وَ ثَلََثةََ عَشَرَ رَجُلًَ مِا ْ

ََّابرِيِنَ.بِجالُوتَ وَ جُاُودِهِ وَ ااََ  الَّذِينَ لََْ يَ غْتََفُِوا كَمْ مِ   نْ فَُِةٍ الَِيلَةٍ غَلَََْ  فَُِةً كَثِيرةًَ بإِِذْنِ اللَّهِ وَ اللَّهُ مَعَ ال

From Abu Ja’farasws: ‘And Allahazwj Said: ‘Surely Allah will Test you with a river; so 
the one who drinks from it, he isn’t from me, and the one who does not taste of 
it, he is from me [2:249].  So they (all) drank from it except for three hundred and 
thirteen men. From them were those who drank, and those who did not drink. So 
when it was time for duel, the ones who had drunk, they (drinkers) said: ‘There is 
no strength for us today with (confronting) Goliath and his army’. And those 
who did not drink ‘How many times a small group has overcome a numerous 
group by the Permission of Allah, and Allah is with the patient ones [2:249]’.98 

القليل الذين لَ يشربوا و لَ يغتَفوا ثلَثمائة و ثلَثة عشر رجلَ، فلما جاوزوا »سلَم( أنه اا : و روي عن أب عَد الله  عليه ال
اا أفَْرغِْ عَلَيْاا الاهر و نظروا إلَ جاود جالوت اا  الذين شربوا ماه: لِ طااَةَ لاََا الْيَ وْمَ بِجالُوتَ وَ جُاُودِهِ و اا  الذين لَ يشربوا: ربََّ 

َُرْنا عَلَى الْقَوْمِ الْنافِريِنَ. صَبِْاً وَ ثَ قَ ْ   أاَْدامَاا وَ انْ

And it has been reported from Abu Abdullahasws having said: ‘The few who neither 
drank (from the river) nor scooped from it were three hundred and thirteen men. So 
when they crossed the river and saw the army of Goliath, the ones who had drunk 
from it said ‘There is no strength for us today with (confronting) Goliath and his 
army’. [2:249] And the ones who had not drunk from it said: And when they went 
out to duel Goliath and his army, they said: ‘O Lord! Pour upon us patience, 
and affirm our feet and Help us against the Kafir people [2:250]’. 

فجاء داود حتَّ واف بحذاء جالوت، و كان جالوت على الفيل، و على رأأه التاج، و فِ جَهته  يااوتة، يلمع نورها، و جاوده 
فِ ميماة جالوت، فمر فِ الَواء و واع عليهم فانهزموا، و أخذ حجرا  بين يديه. فلخذ داود من تلك الَحجار حجرا، فرمى به

آخر، فرمى به فِ ميسرة جالوت، فواع عليهم فانهزموا، و رمى جالوت بحجر ثالث فَك اليااوتة فِ جَهته، و وصل إلَ دماغه، 
 «.و واع إلَ الَرض ميتا

So Dawoodas went until heas paused by the feet of Goliath, and Goliath was upon the 
elephant, and on his head was the crown, and Sapphire was imbedded into it at the 
front of it, and its light was shining, and his army was in front of him. So Dawoodas 
grabbed three stones from there, and threw it on the right hand side of Goliath. So 
they flew into the air and struck them, and they were defeated. And heas grabbed 
another stone, so heas threw it on the left hand side of Goliath. So it struck them, and 
defeated them. And heas threw at Goliath, the third stone, and the Sapphire pierced 
his forehead, and entered into his brain, and he fell down to the earth, dead’.99  
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ء  الطبِأي فِ  الِحتجاج(: عن أب بَير، عن أب جعفر الَاار  عليه السلَم(، و اد ألله طاوس اليمايِّ، اا : فلخبِيِّ عن شي
 «.نهر طالوت اا  الله عز و جل: إِلَِّ مَنِ اغْتَ رَفَ غُرْفَةً بيَِدِهِ »و جل فِ كتابه؟ اا : اليله حلَ  و كثيره حرام، ذكره الله عز 

Al Tabarsy, in Al Ihtijaj, from Abu Baseer,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far Al-Baqirasws, and Tawoos Al-Yamaani had 
asked himasws, ‘Inform me about a thing, a little of it is Permissible, and a lot of it is 
Prohibited, and Allahazwj has Mentioned it in Hisazwj Book?’ Heasws said: ‘The river of 
Talut. Allahazwj Mighty and Majestic Says except for the one who scoops out a 
scoop with his hand [2:249]’.100 

إن الله يدفع بِن يَلي من شيعتاا عمن لِ يَلي من »العياشي: عن يونس بن ظَيان، عن أب عَد الله  عليه السلَم(، اا : 
 شيعتاا، و لو اجتمعوا على ترك الَلَة لَلنوا. 

Al Ayyashi, from Yunus Bin Zibyan,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘‘Abu Abdullahasws said: 
‘Surely Allahazwj Repels (Afflictions) by the ones who Prays Salat from ourasws Shias, 
from the ones from ourasws Shias who do not Pray Salat, and had they got together 
upon neglecting of the Salat, they would have been destroyed.  

 يَوم من شيعتاا، و لو اجتمعوا على ترك الَيام لَلنوا.  الله ليدفع بِن يَوم ماهم عمن لِو إن 

Surely Allahazwj Repels (Afflictions) by the ones who Fasts from ourasws Shias, from 
the ones from ourasws Shias who do not Fast, and had they got together upon 
neglecting of the Fasting, they would have been destroyed. 

 و إن الله يدفع بِن يزكي من شيعتاا عمن لِ يزكي، و لو اجتمعوا على ترك الزكاة لَلنوا. 

And surely Allahazwj Repels (Afflictions) by the ones from ourasws Shias who give the 
Zakat, from the ones from our Shias who do not give the Zakat, and had they got 
together upon neglecting of the Zakat, they would have been destroyed.  

 و إن الله يدفع بِن يَج من شيعتاا عمن لِ يَج ماهم، و لو اجتمعوا على ترك الْج لَلنوا

And surely Allahazwj Repels (Afflictions) by the ones from ourasws Shias who perform 
the Hajj, from the ones from ourasws Shias who do not perform the Hajj, and had they 
got together upon neglecting of the Hajj, they would have been destroyed’.  

ٍٍ لَفَسَدَتِ الََْرْضُ وَ لنِنَّ اللَّهَ ذُو فَضْلٍ عَلَى الْعالَمِيَن، فو الله ما و هو او  الله تعالَ: وَ لَوْ لِ دَفْعُ اللَّهِ الاَّاسَ بَ عْضَهُمْ بِ  ََ عْ
 «.نزل  إلِ فينم، و لِ عنَ بِا غيركم

And these are the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: and had it not been for 
Allah Repelling the people, some with the others, the earth would be 
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corrupted, but, Allah is with Grace upon the worlds [2:251]’. So, by Allahazwj! It 
was not Revealed except for you (Shias), and it does not Mean others by it’.101 

 

VERSES 252 & 253 

لُوهَا عَلَيْكَ باِلَْْقق    {252} الْمُرْأَلِينَ  لَمِنَ  وَإنَِّكَ  ۖ  تلِْكَ آياَتُ اللَّهِ نَ ت ْ
These are the Verses of Allah: We Recite these upon you with the Truth; and 
verily you are from the Rasools [2:252]  

 ٍٍ هُمْ  ۖ  تلِْكَ الرُّأُلُ فَضَّلْاَا بَ عْضَهُمْ عَلَىَٰ بَ عْ  ۖ   دَرَجَاتٍ  بَ عْضَهُمْ  وَرَفَعَ  ۖ   اللَّهُ  كَلَّمَ  مَنْ  مِا ْ
اَا  مِنْ  الَّذِينَ  ااْ تَتَلَ  مَا اللَّهُ  شَاءَ  وَلَوْ  ۖ   الْقُدُسِ  بِرُو ِ  وَأيََّدْناَهُ  الََْ ي قاَاتِ  مَرْيمََ  ابْنَ  عِيسَى وَآتَ ي ْ
هُمْ مَنْ كَفَرَ جَاءَت ْ  مَا بَ عْدِ  مِنْ  بَ عْدِهِمْ  هُمْ مَنْ آمَنَ وَمِا ْ  وَلَوْ  ۖ  هُمُ الََْ ي قاَاتُ وَلََٰنِنِ اخْتَ لَفُوا فَمِا ْ
 {253} يرُيِدُ  مَا يَ فْعَلُ  اللَّهَ  وَلََٰنِنَّ  ااْ تَتَ لُوا مَا اللَّهُ  شَاءَ 

Those Rasools, We Merited some of them over the others – from them was one 
to whom Allah Spoke (with), and some of them He Raised their ranks. And We 
Gave Isa Ibn Maryam the Clear Proofs and Assisted him with the Holy Spirit; 
and had Allah so Desired, those (people) from after them (Rasools) would not 
have fought after the clear proofs had come to them. But, they differed, so 
from them was one who expressed belief, and from them was one who 
committed Kufr. And had Allah so Desired, they would not have fought, but 
Allah Does whatever He Wants to [2:253] 

 بْنُ مََُُْوبٍ عَنْ عَمْروِ بْنِ أَبِ الْمِقْدَامِ عَنْ أبَيِهِ ااََ  ا

Ibn Mahboub, from Amro Bin Abu Al-Maqdaam, from his father who said: 

عَةَ أَبِ بَنْرٍ حَيْثُ اجْتَمَعَ ال اَّاسُ كَانَْ  رضًِا للَِّهِ جَلَّ ذكِْرهُُ وَ مَا كَانَ اللَّهُ اُ لُْ  لََِبِ جَعْفَرٍ  عليه السلَم( إِنَّ الْعَامَّةَ يَ زْعُمُونَ أنََّ بَ ي ْ
َ أمَُّةَ مَُُمَّدٍ  صلى الله عليه وآله( مِنْ بَ عْدِهِ   ليَِ فُِْ

I said to Abu Ja’farasws that: ‘The generality (of the Muslims) are alleging that the 
pledging of the allegiances to Abu Bakr where the people gathered, was with the 
Pleasure of Allahazwj, Majestic is Hisazwj Mention and it was not for Allahazwj to let 
there be strife (Fitna) in the community of Muhammadsaww after himsaww.  

 رَأُو   اَدْ خَلَْ  مِنْ اَ َْلِهِ الرُّأُلُ أَ فإَِنْ فَ قَاَ  أبَوُ جَعْفَرٍ  عليه السلَم( أَ وَ مَا يَ قْرَءُونَ كِتَابَ اللَّهِ أَ وَ ليَْسَ اللَّهُ يَ قُوُ  وَ ما مَُُمَّد  إِلَِّ 
قَلِبْ عَلى عَقََِ يْهِ فَ لَنْ يَضُرَّ اللَّهَ شَيُْاً وَ أَيَجْزيِ اللَّهُ الشَّاكِريِنَ  ماتَ أوَْ اتُِلَ انْ قَلََْتُمْ   عَلى أعَْقابِنُمْ وَ مَنْ يَ ا ْ
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So Abu Ja’farasws said: ‘Have you not recited the Book of Allahazwj? Has not Allahazwj 
said: And Muhammad is not except a Rasool. There have passed away, the 
Rasools from before him. So if he was to die or be killed, you would turn back 
upon your heels? And the one who turns back upon his heels, so he will never 
(be able to) harm Allah by anything; and Allah will Recompense the grateful 
ones [3:144] 

الَّذِينَ مِنْ اَ َْلِهِمْ مِنَ الَُْمَمِ أنَ َّهُمْ اَدِ ااََ  فَ قُلُْ  لهَُ إنِ َّهُمْ يُ فَسقرُونَ عَلَى وَجْهٍ آخَرَ فَ قَاَ  أَ وَ ليَْسَ اَدْ أَخََْ رَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ عَنِ 
ََ ي قاَاتُ حَيْثُ ااََ  وَ آتَ يْ  اا عِيسَى ابْنَ مَرْيَمَ الََْ يقااتِ وَ أيََّدْناهُ برُِوِ  الْقُدُسِ وَ لَوْ شاءَ اللَّهُ مَا ااْ تَتَلَ اخْتَ لَفُوا مِنْ بَ عْدِ مَا جَاءَتْ هُمُ الْ

هُمْ مَنْ   هُمْ مَنْ آمَنَ وَ مِا ْ ََ يقااتُ وَ لنِنِ اخْتَ لَفُوا فَمِا ْ هُ مَا ااْ تَتَ لُوا وَ لنِنَّ كَفَرَ وَ لَوْ شاءَ اللَّ الَّذِينَ مِنْ بَ عْدِهِمْ مِنْ بَ عْدِ ما جاءَتْ هُمُ الْ
 اللَّهَ يَ فْعَلُ ما يرُيِدُ 

He (the narrator) said, ‘I said to himasws, ‘They are explaining it upon another 
perspective’. So heasws said: ‘Has not Allahazwj Informed about those who were before 
them from the communities who had differed from after the Proofs had come to 
them, where Heazwj Said: And We Gave Isa Ibn Maryam the Clear Proofs and 
Assisted him with the Holy Spirit; and had Allah so Desired, those (people) 
from after them (Rasools) would not have fought after the clear proofs had 
come to them. But, they differed, so from them was one who expressed belief, 
and from them was one who committed Kufr. And had Allah so Desired, they 
would not have fought, but Allah Does whatever He Wants to [2:253].  

هُمْ مَنْ آمَنَ وَ مِا ْهُ وَ فِِ هَذَا مَا يُسْتَ   مْ مَنْ كَفَرَ.دَ ُّ بهِِ عَلَى أنََّ أَصْحَابَ مَُُمَّدٍ  صلى الله عليه وآله( اَدِ اخْتَ لَفُوا مِنْ بَ عْدِهِ فَمِا ْ

And in this is the evidence against the companions of Muhammadsaww who had 
differed among (themselves) after himsaww. so from them was one who expressed 
belief, and from them was one who committed Kufr [2:253].102 

اا : حدثاا أبو الْسن علي بن بلَ ، ]اا : حدثاا مُمد بن  -يعنِّ المفيد -الشيخ فِ  أماليه(: اا : أخبِنا مُمد بن مُمد
حدثاا نَر بن مزاحم الماقري اا  أبو الْسن  أليمان بن الربيع الاهدي، اا :الْسين بن حْيد بن الربيع اللخمي، اا : حدثاا 

علي بن بلَ :[ و حدثنِّ علي بن عَد الله بن أأد بن ماَور الَصفهايِّ، اا : حدثاا إبراهيم بن مُمد بن هلَ  الثقفي، اا : 
 علي بن الْزور، عن الَصَغ بن نَاتة، اا : حدثنِّ مُمد بن علي، اا : حدثاا نَر بن مزاحم، عن يَيَ بن يعلى الَألمي، عن 

Al Sheykh in his Amaali, from Muhammad Bin Muhammad – meaning Al Mufeed – from Abu Al 
Hassan Ali Bin Bilal, from Muhammad Bin Al Husayn Bin Hameed Bin Al Rabi’e Al Khamy, from 
Suleyman Bin Al Rabi’e Al Nahdy, from Nasr Bin Mazahim Al Manqary, from Al Hassan Bin Bilal, and 
Ali Bin Abdullah Bin Asad Bin Mansour Al Isfahany, from Ibrahim Bin Muhammad Bin Hilal Al Saqafy, 
from Muhammad Bin Ali, from Nasr Bin Mazahim, from Yahya Bin Ya’la Al Aslamy, from Ali Bin 
Hazour, from Al Asbagh Bin Nabata who said,  

جاء رجل إلَ علي  عليه السلَم(، فقا : يا أمير المؤماين، هؤلِء القوم الذين نقاتلهم الدعوة واحدة، و الرأو  واحد، و الَلَة 
 «. بِا سَاهم الله تعالَ فِ كتابه»واحدة، و الْج واحد، فَم نسميهم؟ فقا : 
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‘A man came to Aliasws, so he said, ‘O Amir-Al-Momineenasws! These people who we 
are fighting against (the battle of the Camel), the call is one, and the Rasoolsaww is 
one, and the Salat is one, and the Hajj is one, so by what it is that we should be 
Naming them?’ Heasws said: ‘By what Allahazwj the High has Named them in Hisazwj 
Book’.  

هُمْ مَنْ  »فقا : ما كل ما فِ كتاب الله أعلمه. اا :  ٍٍ مِا ْ أما سَع  الله تعالَ يقو  فِ كتابه: تلِْكَ الرُّأُلُ فَضَّلْاا بَ عْضَهُمْ عَلى بَ عْ
ََ يقااتِ وَ أيََّدْناهُ بِرُوِ  الْقُدُسِ وَ لَوْ شاءَ اللَّهُ مَا ااْ تَتَلَ الَّذِينَ مِنْ  كَلَّمَ اللَّهُ وَ رَفَعَ بَ عْضَهُمْ دَرَجاتٍ وَ  بَ عْدِهِمْ  آتَ يْاا عِيسَى ابْنَ مَرْيَمَ الْ

هُمْ مَنْ كَفَرَ،  هُمْ مَنْ آمَنَ وَ مِا ْ  مِنْ بَ عْدِ ما جاءَتْ هُمُ الََْ يقااتُ وَ لنِنِ اخْتَ لَفُوا فَمِا ْ

So he said, ‘Teach me all what is in the Book of Allahazwj (about them)’. So heasws 
said: ‘Have you not heard Allahazwj the High Saying in Hisazwj Book: Those Rasools, 
We Merited some of them over the others – from them was one to whom Allah 
Spoke (with), and some of them He Raised their ranks. And We Gave Isa Ibn 
Maryam the Clear Proofs and Assisted him with the Holy Spirit; and had Allah 
so Desired, those (people) from after them (Rasools) would not have fought 
after the clear proofs had come to them. But, they differed, so from them was 
one who expressed belief, and from them was one who committed Kufr. 
[2:253]?’ 

فلما واع الِختلَف كاا نحن أولَ بالله عز و جل، و بالابِ  صلى الله عليه و آله(، و بالنتاب، و بالْق، فاحن الذين آماوا، و 
 «.بِشيُته و إرادتههم الذين كفروا، و شاء الله اتالَم 

So when the differing occurred, weasws were the closest with Allahazwj Mighty and 
Majestic, and with the Prophetsaww, and with the Book, and with the Truth. So weasws 
are the ones who expressed belief, and they are the ones who committed Kufr, 
and Allahazwj Desires that we fight against them by Hisazwj Desire and Hisazwj 
Intention’.103  

علي بن إبراهيم، اا : جاء رجل إلَ أمير المؤماين  عليه السلَم( يوم الْمل، فقا : يا علي، علَم تقاتل أصحاب رأو  الله 
«. على آية فِ كتاب الله، أباح  لِ اتالَم» الله، و أن مُمدا رأو  الله؟ اا :  صلى الله عليه و آله( و من شهد أن لِ إله إلِ

 فقا : و ما هي؟

Ali Bin Ibrahim –  

‘A man came to Amir-Al-Momineenasws on the Day of the (battle of the Camel), so he 
said, ‘O Aliasws! For what reason are we fighting against the companions of Rasool-
Allahsaww, and the ones who testify that there is no god except for Allahazwj, and that 
Muhammadsaww is Hisazwj Rasoolsaww?’ Heasws said: ‘Upon a Verse in the Book of 
Allahazwj which has Legalised myasws fighting against them’.  
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هُمْ مَنْ كَلَّمَ اللَّهُ وَ رَفَعَ بَ عْضَهُمْ دَرَجاتٍ وَ »اا :  ٍٍ مِا ْ آتَ يْاا عِيسَى ابْنَ مَرْيَمَ اوله تعالَ: تلِْكَ الرُّأُلُ فَضَّلْاا بَ عْضَهُمْ عَلى بَ عْ
هُمْ مَنْ الََْ يقااتِ وَ أيََّدْناهُ بِرُوِ  الْقُدُسِ وَ لَوْ شاءَ اللَّهُ مَا ااْ تَتَلَ الَّذِينَ مِنْ بَ عْ  دِهِمْ مِنْ بَ عْدِ ما جاءَتْ هُمُ الََْ يقااتُ وَ لنِنِ اخْتَ لَفُوا فَمِا ْ

هُمْ مَنْ كَفَرَ وَ لَوْ شاءَ اللَّهُ مَا ااْ تَتَ لُوا وَ لنِنَّ اللَّهَ يَ فْعَلُ ما يرُيِدُ   «.آمَنَ وَ مِا ْ

So he said, ‘And what is it?’ Heasws said: ‘The Words of the Exalted: Those Rasools, 
We Merited some of them over the others – from them was one to whom Allah 
Spoke (with), and some of them He Raised their ranks. And We Gave Isa Ibn 
Maryam the Clear Proofs and Assisted him with the Holy Spirit; and had Allah 
so Desired, those (people) from after them (Rasools) would not have fought 
after the clear proofs had come to them. But, they differed, so from them was 
one who expressed belief, and from them was one who committed Kufr. And 
had Allah so Desired, they would not have fought, but Allah Does whatever He 
Wants to [2:253]’. 

 القوم. -و الله -فقا  الرجل: كفر

So the man said, ‘By Allahazwj! The people have committed Kufr’.104  

 «.درجات عاد اللهبالزيادة بالْيَان يتفاضل المؤماون بال»العياشي: عن أب عمرو الزبيري، عن أب عَد الله  عليه السلَم(، اا : 
 «.نعم»ال : و إن للْيَان درجات و مااز  يتفاضل بِا المؤماون عاد الله؟ اا : 

Al Ayashi, from Abu Amro Al Zubeyri,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘It is by the increase of the 
Eman that the Momin is Preferred by the Levels in the Presence of Allahazwj’. I said, 
‘And for the Eman there are Levels and the Ranks by which the Believer is Preferred 
in the Presence of Allahazwj?’ Heasws said: ‘Yes’.  

 به أولياءه بعضهم على بعٍ فقا : تلِْكَ الرُّأُلُ فَضَّلْاا ما فضل الله»اا :  حتَّ أفهمه. -رحْك الله -ال : صف لِ ذلك
هُمْ مَنْ كَلَّمَ اللَّهُ وَ رَفَعَ بَ عْضَهُمْ دَرَجاتٍ، الْية،  ٍٍ مِا ْ  بَ عْضَهُمْ عَلى بَ عْ

I said, ‘Describe that to me – may Allahazwj have Mercy on youasws – until I 
understand it’. Heasws said: ‘What Allah azwj has Preferred Hisazwj Guardians, some of 
them over the others, so Heazwj Said: We Merited some of them over the others – 
from them was one to whom Allah Spoke (with), and some of them He Raised 
their ranks [2:253] – the Verse;  

ٍٍ وَ لَلْْخِرةَُ أَ و اا :  ، و اا : انْظرُْ كَيْفَ فَضَّلْاا بَ عْضَهُمْ عَلى بَ عْ ٍٍ ٍَ الاََِّيقيَن عَلى بَ عْ كََْ رُ دَرَجاتٍ، و اا : وَ لَقَدْ فَضَّلْاا بَ عْ
 «.هُمْ دَرَجات  عِاْدَ اللَّهِ، فهذا ذكر درجات الْيَان و ماازله عاد الله

And Heazwj Said: And We have Preferred some of the prophets above others 
[17:55]; and Said: See how We have Made some Preferable to others, and for 
the Hereafter there are greater Levels [17:21]; and Heazwj Said: There are 
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(varying) Levels in the Presence of Allah [3:163]. So this is the Mention of the 
Levels of the Eman and its status in the Presence of Allahazwj’.105  

 

VERSES 254  

 وَلَِ ياَ أيَ ُّهَا الَّذِينَ آمَاُوا أنَْفِقُوا مَِّا رَزَاْ اَاكُمْ مِنْ اَ َْلِ أَنْ يلَْتيَ يَ وْم  لَِ بَ يْع  فِيهِ وَلَِ خُلَّة  
 {254هُمُ الظَّالِمُونَ } وَالْنَافِرُونَ  ۖ  شَفَاعَة  

O you those who believe! Spend out of what We have Given you, before the 
Day comes in which there would neither be any bargaining, nor any friendship 
nor intercession; and the Kafirs they are the unjust ones [2:254] 

ثَ اَا الَْْسَنُ يَ عْنِِّ ابْنَ الُْْسَيْنِ عَنْ إِسَْاَعِيلَ بْنِ زيَِ فُ راَت  ااََ   ثَ اَا جَعْفَرُ بْنُ عَلِيق بْنِ نَِيحٍ ااََ  حَدَّ ادٍ السُّلَمِيق عَنْ جَعْفَرٍ عَنْ أبَيِهِ حَدَّ
 أمَِيرهَُا وَ شَريِفُهَا. يا أيَ ُّهَا الَّذِينَ آمَاُوا إِلَِّ وَ عَلِيٌّ   [ ااََ : مَا نَ زََ  فِِ الْقُرْآنِ  ]ع

Furat said, ‘It was narrated to us by Ja’far Bin Ali Bin Najeeh, from Al Hassan, meaning Ibn Al 
Husayn, from Ismail Bin Ziyad Al Sulmy,  

From Ja’farasws, from hisasws fatherasws having said: ‘There has not been Revealed O 
you those who believe! [2:254], except and Aliasws is their Emir and their noble 
one’’.106 

مَِّا ااََ    رَزَاْااكُمْ  مَِّا أنَْفِقُوا فِ اَ وْلهِِ تَ عَالََ  ااََ : الَمالِ للشيخ الطوأي بإِِأْاَادِ أَخِي دِعَِْلٍ عَنِ الرقضَا عَنْ آباَئهِِ عَنِ الََْااِرِ ع أنََّهُ 
اَ هُمْ عَوْرَة .رَزَاَنُمُ اللَّهُ عَلَى مَا فَ رَضَ اللَّهُ عَلَيْنُمْ فِيمَا مَلَنَْ  أيََْاَنُنُمْ وَ ات َّقُوا اللَّهَ فِ الضَّعِيفَيْنِ ي َ   عْنِِّ الاقسَاءَ وَ الْيَتِيمَ فإَِنََّّ

Al Amaaly of Al Sheykh al Toosy, by a chain of the brother of Deobel,  

From Al-Rezaasws, from hisasws forefathersasws, from Al-Baqirasws having said 
regarding the Words of the Exalted: Spend out of what We have Given you 
[2:254], said: ‘From what Allahazwj has Imposed upon you regarding what your right 
hands possess, and fear Allahazwj regarding the weak ones, meaning the women and 
the orphans, for rather, they are the exposed ones’’.107 
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There will be no intercession for the Kafirs & the Nasibis 

ثَ اَا أَحَْْدُ بْ وَ بهِِ ااَ َ  ثَ اَا مَُُمَّدُ بْنُ أَحَْْدَ بْنِ رُمَُْةَ حَدَّ ثَ اَا : أَخْبَِنَاَ أبَوُ أَهْلٍ أَعِيدُ بْنُ أَبِ أَعِيدٍ حَدَّ نُ مَُُمَّدِ بْنِ أَحَْْدَ بْنِ راَشِدٍ حَدَّ
ثَ اَا إِأْحَاقُ بْنُ بِشْرٍ  ثَ اَا يَ عْقُوبُ بْنُ مُوأَى الَْاَشِِِيُّ وَ كَانَ يَسْنُنُ إِرْمِياِيَةَ عَنِ ابْنِ أَبِ وادن  عِمْراَنُ بْنُ عََْدِ الرَّحِيمِ الََْاهِلِيُّ حَدَّ حَدَّ
 عَنْ إِسَْاَعِيلَ بْنِ أمَُيَّةَ عَنْ عِنْرمَِةَ عَنِ ابْنِ عََّاسٍ ااََ : 

And by him, said, ‘It was informed to us by Abu Sahl Saeed Bin Abu Saeed, from Muhammad Bin 
Ahmad Bin Ruhmat, from Ahmad Bin Muhammad Bin Ahmad Bin Rashid, from Imran Bin Abdul 
Raheem Al Bahily, from Is’haq Bin Bishr, from Yaqoub Bin Musa Al Hashimy, and he had settled in 
Armenia, from Ibn Abu Wadin, from Ismail Bin Amayya, from Ikrama, from Ibn Abbas, 

لَهْلِ بَ يْتِِ فإَِن َّهُمْ يَقْتَدِ بِ : مَنْ أَرَّهُ أَنْ يََْيَا مَُْيَايَ وَ يََوُتَ مَِاَتي وَ يَسْنُنَ جَاَّةَ عَدْنٍ فَ لْيَتَوَاَ  عَلِياًّ مِنْ بَ عْدِي وَ لْ  ااََ  رَأُوُ  اللَّهِ ص
بِيَن بفَِضْلِهِمْ مِنْ أمَُّتِِ الْقَاطِ   عِيَن مِاْهُمْ صِلَتِِ لَِ أنَاَلََمُُ اللَّهُ شَفَاعَتِِ.عِتََْتي خُلِقُوا مِنْ طِياَتِِ وَ رُزاُِوا فَ هْمِي وَ عِلْمِي فَ وَيْل  للِْمُنَذق

‘Rasool-Allahsaww said: ‘The one whom it joys that he lives mysaww life and dies 
mysaww passing away, and settles in the Garden of Eden, so let him befriend Aliasws 
from after mesaww, and let him be guided by the Peopleasws of mysaww Household, for 
theyasws are mysaww family, having been Created from mysaww clay and have been 
Graced mysaww understanding and mysaww knowledge. So woe be unto the beliers 
from mysaww community of theirasws merits, the ones from them cutting off mysaww 
relationship. Allahazwj will not let them attain mysaww intercession’.108 

 شَوَّاٍ  مِنْ شُهُورِ أَاَةَ اثْ اَتَِْ عَشْرَةَ وَ خََْسِمِائةٍَ اِراَءَةً أَخْبَِنَاَ الشَّيْخُ الََْمِيُن أبَوُ عََْدِ اللَّهِ مَُُمَّدُ بْنُ أَحَْْدَ بْنِ شَهْريِاَرَ الْْاَزنُِ رَحِْهَُ اللَّهُ فِ 
عْرُوفُ باِبْنِ عَلِيق بْنِ أَبِ طاَلِبٍ ع ااََ : أَخْبَِنَاَ الشَّيْخُ أبَوُ عََْدِ اللَّهِ مَُُمَّدُ بْنُ مَُُمَّدِ بْنِ الُْْسَيْنِ الْمَ  عَلَيْهِ بِشَْهَدِ مَوْلَِناَ أمَِيِر الْمُؤْمِاِينَ 

مَُُمَّدِ بْنِ مَُُمَّدِ بْنِ إِبْ راَهِيمَ بْنِ مَُُمَّدِ بْنِ مُوأَى  الْبُِْأِيق ااََ : أَخْبَِنَاَ الشَّريِفُ الزَّاهِدُ أبَوُ هَاشِمٍ مَُُمَّدُ بْنُ حَْْزةََ بْنِ الُْْسَيْنِ بْنِ 
ثْ اَيْنِ لََِرْبعََ الْنَاظِمِ ع ااََ : أَخْبَِنَاَ أبَوُ عََْدِ اللَّهِ الُْْسَيْنُ بْنُ عَلِيق بْنِ الُْْسَيْنِ بْنِ مُوأَى بْنِ باَبَ وَيْهِ بِ  عَشْرةََ الْنُوفَةِ فِِ جَامِعِهَا يَ وْمَ الِْْ
ثَ اَا أبَوُ جَعْفَرٍ مَُُمَّدُ  ثَنِِّ أبَوُ الْقَاأِمِ ليَْلَةً خَلَْ  مِنْ ذِي الِْْجَّةِ أَاَةَ ثَماَنٍ وَ أََْعِيَن وَ ثَلََثماِئةٍَ ااََ : حَدَّ بْنُ الُْْسَيْنِ الاَّحْوِيُّ ااََ : حَدَّ

ثَ اَ  ثَ اَا جَعْفَرُ بْنُ خَالِدٍ عَنْ صَفْوَانَ بْنِ يََْيََ عَنْ حُذَيْ فَ أَعْدُ بْنُ عََْدِ اللَّهِ الََْشْعَريُِّ ااََ : حَدَّ ةَ ا عََْدُ اللَّهِ بْنُ أَحَْْدَ بْنِ طيَقبٍ ااََ : حَدَّ
َُورٍ ااََ :   بْنِ مَاْ

It was informed to us by the trustworthy Sheykh Abu Abdullah Muhammad Bin Ahmad Bin Shahriyar 
Al Khazin, during Shawwal from the months of the year five hundred and twelve, reading upon it at 
the location of our Master

asws
 Amir Al Momineen Ali Bin Abu Talib

asws
, from Abu Abdullah Muhammad 

Bin Muhammad Bin Al Husayn, well known as Ibn Al Bursy, from the noble, the ascetiv Abu Hashim 
Muhammad Bin Hamza Bin Al Husayn Bin Muhammad Bin Muhammad Bin Ibrahim Bin Muhammad 
son of Musa Al Kazim

asws
, from Abu Abdullah Al usayn Bin Ali Bin Al Husayn Bin Musa Bin Babuwayh 

at Al Kufa during the second day of his gathering on the fourteenth night of Zilhijjaj of the year three 
hundred and seventy eight, from Abu Ja’far Muhammad Bin Al Husayn Al Nahwy, from Abu Al Qasim 
Sa’ad Bin Abdullah Al Ashary, from Abdullah Bin Ahmad Bin Tayyib, from Ja’far Bin Khalid, from 
Safwan Bin Yahya, from Huzeyfa Bin Mansour who said,  

َّتِنُمْ وَ إِجْلََلِنُمْ وَ تَ عْظِيمِنُمْ غَيْرَ أنََّهُ كُاُْ  عِاْدَ أَبِ عََْدِ اللَّهِ ع إِذْ دَخَلَ عَلَيْهِ رَجُل  فَ قَاَ  جُعِلُْ  فِدَاكَ إِنَّ لِ أَخاً لَِ يُ وَلِق مِنْ مََُ 
ََّادِقُ إنَِّهُ لَعَظِيم  أنَْ يَنُونَ   مُُُِّاَا بِِذَِهِ الْْاَلَةِ وَ لَنِنْ أَ لَِ أنَُ قَُُنُمْ بِشَرٍّ مِنْ هَذَا الاَّاصِبُ لاََا شَرٌّ مِاْهُ يَشْرَبُ الْْمَْرَ فَ قَاَ  ال

                                                           
108

 Bashaarat Al Mustafa
saww

 Li Shia Al Murtaza
asws

 - P 4 H 25 



Tafseer Hub-e-Aliasws  www.hubeali.com 

63 out of 63 

‘I was in the presence of Abu Abdullahasws when a man came over to himasws and he 
said, ‘May I be sacrificed for youasws! There is a brother of mine who is close to 
yourasws love and yourasws majesty and yourasws reverence, apart from that, he drinks 
the wine’. So Al-Sadiqasws said: ‘It is grievous (matter) that one who loves usasws 
would be in this state! But, shall Iasws inform you with one more evil than this? (It is) 
the Nasibi (Hostile one) to usasws is more evil than him.  

َْعِ وَ الَِْحَاوَ إِنَّ أدَْنَى الْمُؤْمِنِ وَ ليَْسَ فِيهِمْ دَيٌِّّ ليََشْفَعُ فِ مِائَ تَِْ إِنْسَانٍ وَ لَوْ أنََّ أهَْلَ السَّمَاوَاتِ  َْعِ وَ الََْرَضِيَن السَّ َْعِ السَّ رِ السَّ
نْ يَا حَتََّّ يَ تُوبَ أوَْ يَ َْتَلِيَهُ  اللَّهُ بََِلََءٍ فِ جَسَدِهِ فَ يَنُونُ تَََِْيطاً لَِْطاَياَهُ  تَشَفَّعُوا فِِ ناَصِبِ مَا شُفقعُوا فِيهِ إِلَِّ أنََّ هَذَا لَِ يََْرجُُ مِنَ الدُّ

 عَلَيْهِ إِنَّ شِيعَتَاَا عَلَى السََِّيلِ الَْاَْ وَمِ حَتََّّ يَ لْقَى اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ وَ لَِ ذَنْبَ 

And the lowest of the Momin, and there isn’t a low one among them, he would 
intercede regarding two hundred human beings, and if (all) the inhabitants of the 
seven skies and the seven earths, and the seven seas were to seek intercession 
regarding a Nasibi (Hostile one), Heazwj would not Intercede regarding him. This one 
would not exit from the world until he repents or Allahazwj Afflicts him with an affliction 
in his body, so it would happen to be a compensation of his mistakes, until he would 
meet Allahazwj Mighty and Majestic and there would be no sin upon him. Ourasws 
Shias are upon the most correct of ways’.  

ٍَ آِ  مَُُمَّدٍ وَ إِنْ كَانَ ثَُُّ ااََ  إِنَّ أَبِ كَانَ كَثِيراً مَا يَ قُوُ  أَحَِْبْ حََِيبَ آِ  مَُُمَّدٍ وَ إِنْ كَ  ٍْ بغَِي انَ موافا زبالِ ]مُرَهَّقاً ذَيَّالًِ[ وَ أبَْغِ
 صَوَّاماً اَ وَّاماً.

Then heasws said: ‘Myasws fatherasws was frequently saying: ‘Iasws love the one who 
loves the Progenyasws of Muhammadsaww and even if his attitude was rubbish 
(annoying, troublesome) and Iasws hate the one who hates the Progenyasws of 
Muhammadsaww, and even if he was Fasting and standing (for Salat)’.109  
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